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Parto 2 - Vortaro 


alelonimo [antonomazio] A stilizmo 


Stilfiguro, konsistanta en la uzo de karakteriza synonima egal- 
valoraĵo, kutime en la formo de antemonimo. Ekzemple: Por mi i 
estas la aŭrora stelo. —» komparo-gradigo, metaforizmo 


alfabeto (aboco] A grafejmo 


Listo de literoj, uzataj en donita lingvo por skribe figurigi ĝiajn 
fonejmojn, nome kunsonantojn kaj vokalojn. Ekzemple: kyrila / 
latina / arama / ogama / araba / helena / kanaa (silaba) / ktp. 

En principo ideala, ĉiu alfabeta litero prezentas kaj prezentu unu 
apartan fonejmon, sed en realo pliparto el la uzataj alfabetoj uzas 
literojn ankaŭ por figurigi duopon aŭ eĉ triopon da fonejmoj 
(ekzemple rusa li valoras kiel ŝĉ, dum inverse kombinaĵoj de 
literoj rolas por nur unu fonejmo (ekzemple germana sch valoras 
kiel nura ŝ ). 

Alia ofta peko, kontraŭ la idealo de plena racieco, estas la uzo de 
malsamaj literoj por unu sama fonejmo (ekzemple francaj c kaj qu 
por nura k ). e 
Tial ege utilus, en la aktuala internacia kadro, unuecigo kaj raci- 
igo de eiuj alfabetaj sistemoj; por kiu rolo kandidatas ia. 
Universala Skribo. | 
Necesas memori tamen, ke la tiel akirita skriba bildo — precipe en 
normala teksto, per vicigado de individuaj literoj - neniel 
implicas ke la koncernaj parolsonoj same nete apartiĝas! Tiuj ĉi ja 
formizas en realo kontinuecan fluon kun multaj alsimiligaj varioj. 
Hypoteza sesa Stupo en evoluado de la skribo. 


ANK: "literaro" —» ASCII, literifi, ortografado 
alfabetcifera «alphanumerical» A skribo 
Rilate al grafejmoj (literoj, ciferoj, legosignoj) uzataj en 
komputoriko. —» informadiko 
alineo A teksto 


Peco de skribita aŭ presita teksto, entenata inter du apartigaj 
spacetoj, egalaj (aŭ egalvaloraj) al du malplenaj lajnoj (linioj). 
Kutime $i konsistas el pluraj frastaloj (propozicioj] pritrakt- 
antaj unu ideon en sinsekvo de disvolvataj ideoj pri la determinita 
temo de ĉapitro. 

ANK: "paragraf(aĵ)o" —» alinea analizado 


alinea analizado A takcala digmoglotiko 
Esplorado de la manieroj en kiuj oni povas kombini unuopajn frast- 
alojn [propoziciojn] por esprimi iun limigitan ideon. 


Super tiu nivelo ekfuncias tuta tekstanalizado, kaj sub ĝi frastala 
analizado. — alineo 


aljofona «allophone» A parolsono 
Pri vorto: sonanta alimaniere ol (eventuale) samskriba vorto. Ekzemple: nederlandaj bedelen IBEDCLEN] 


("almozpeti") kaj bedelen [BCDELCN] ("distribui"). 
—» aljonimo, ĥomofona 


aljofonejmo [alofono] A alsimiliĝo 


Prononcvario kiu povas aperi en fonejmo, laŭ strikte fonedjika 
konsidero, pro la ĝin ĉirkaŭantaj parolsonoj. 
La vicigado kaj interligado de parolsonoj ja estas kontinua 
procezo, kaj apartigo de fonejmoj (segmentizo) sekve abstraktiga 
faro. Tiuj varioj tamen ne plenumas signifodeterminan funcion, kaj 
tial en la lingvokonscio de averaĝa parolanto estas konsiderataj 
kiel unusola fonejmo kaj plej ofte ne konsciataj. 
En fonejmika notado tio foje kreas embarason rilate al la demando, 
kiu el la varioj estu eventuale perantaj por la tuta aro? Nu, se 
unu el ili elstaras per ofteco de almenaŭ 50$, oni arbitre elektu 
tiun kiel reprezentanton (ehtofonejmo). Kaj se neniu el ili oftas 
sufiĉe, oni arbitre elektu unu inter la prononce plej reliefaj 
formoj, distingante ĝin per la neŭtriga diakritaĵo (“) kaj nomante 
ĝin arhĥofonejmo «morphophoneme». Do, en la supra ekzemplo ĝi 
estus: [K'| 4 Simile estas pri la finaj (mult-kazaj) kunsonantoj ea 
anglaj slaps kaj legs, respektive egalaj al S kaj Z, kiujn oni 
kutimas prezenti per la obtuza partnero /z/, sed por kiuj mi (laŭ 
unu el la reguloj de Universala Skribo) aplikas la reliefan 
partneron /s/. 
En fonoglotiko oni diras, ke la membroj de tia grupeto (aŭ klas») 
estas "komplemente distribuitaj" = ne aperas en la sama "ĉirkaŭ- 
teksto" de parolsonoj. Plejofte la fonedjika diferenco aperas pro 
tio, ke iu fonejmo staras jen je la komenco de vorto, jen meze de 
ĝi, jen je ĝia fino. Ekzemplo klasika: la parolsono k iomete mal- 
samas en kiso, kavo, kulo pro la ĝin sekvantaj i (antaŭe en le 
buŝo), a (meze en la buŝo), wu (malantaŭe en la buŝo). Tio fakte 
estas fenomeno de alsimiligo, kiu fine povas kaŭzi eĉ aperon de 
nova fonejmo. 
Aljofonejmo en unu lingvo do povas roli kiel plenrajta fonejmo en 
alia, kaj inverse. Krome, ju malpli da fonejmoj rolas en iu lingvo, 
des pli da aljofonejmoj en ĝi aperas, kaj male. Ekzemple la hispana 
vokalo a povas prononcati sendistinge kiel ; 
laŭ la ĝin ĉirkaŭantaj parolsonoj. Tio validas altagrade ankaŭ por 
Zamenhofa Esperanto, kio igas ĝian lernadon pli facila tra la 
mondo, almenaŭ kiom koncernas vokalojn. Tamen, por atimgi pli 
fortan unuecon (kaj la "finan venkon"), estas preferinde firme 
dekreti kiuj aljofonejmoj rolu kiel alstrebendaj normoj de prononc- 
ado. Tion do faras Universala Esperanto... 
- aŭtogresa aljofonigo, metatejmigo, polyaljofoneco 

—» junto, aljolekso 





aljolekso (alomorfo) A leksalo 


Leksalo povas aperi en pluraj varioj, parole kaj/aŭ skribe, pro 
alsimiliĝaj fenomenoj, diaĥronaj ŝanĝiĝoj, kaj influo de aliaj 
lingvoj. Tiuj ĉi varioj neniel 8a s la koncernan signifon aŭ 
funcion de la leksalo. Ekzemple /' pud la. En ortografado kaj 
plie en arbostrukturigo, tio kreas embarason, kiu el la variaj 
formoj estu peranto por la tuta aro? Nu, se unu el ili elstaras per 
ofteco de almenaŭ 50$, oni arbitre elektu tiun ĉi kiel enhtolekson. 
Kaj se neniu el ili oftas sufiĉe, oni povas preferi la plej 
"neŭtran" formon. Ekzemple en ergofleksiaj [konjugaciaj] formoj la 
ekastajvon [infinitivon]. Tiun oni nomu arholekson, prezenteblan 


per koncerna arbostruktura flago simbola. 


Analogaj variaĵoj imageblas sur la pli altaj analizaj (gramatikaj) 
niveloj de tagmaloj kaj frastaloj, sed tie apenaŭ montriĝas neceso 
kaj ebleco por fari tian ĉi formalizmon. —» aljofonejmo 


aljonimo Pe simantoglotiko 


Vort(er)o alimaniere prononcata kaj/aw skribata, sed havanta en praktiko la saman 
signifon. Ekzemple: maljuna kaj olda, aw verkisto kaj aŭtoro. 
—» ĥomonimo 


aljosemja PU semjologiko 


Pri simbolo: havanta malsaman prononcoformon sed (eventuale) saman signifon. 
Ekzemple: Bulgaroj skuas la kapon horizontale por diri "jes". 
—» ĥomosemja 


alkajala strofo [alkaja strofoj A strofo 
Nom-epitetjo de kvarversa ritmo. Laŭdire kreita de la helena poem- 
isto ALKAJOS 6.600 AD. —» sapfala strofo 

al-kazo (direkta akuzativo] A kazo 


Kazo kiu montras la direkton, la almovon, en Esperanto sen aŭ kun 
konforma "prepozicio". Tial ke ĝi ne estas distingebla disde la 
pure "objekt-indika" kazo, Universala Esperanto proponas por tiu 
rolo la pli specifan "sufikson" -ns - en ekzemple: "hejmens" — dum 
plu ne eblas ligi ĝin al "substantivo" (sekve neniel "Parizons"). 


alsimiligo (asimili-4) A fonedjiko 


Prononca interinfluo (sandjalo) de la membroj de binaftomgo. 8i 
povas esti reliefiza aŭ obtuziga, epregresa aŭ oprogresa, kaj efiki 
ankaŭ je pli granda distanco ol la tujapuda parolsono (ekz. ĉe 
vokaladaptiĝo), kaŭzante lingvo-evoluon. Simila fenomeno ekzistas 
ĉe ftegmejmoj [tonemoj]. 

Ekzemple la parolsono k emas soni kiel ken dektri, sed en tdekdu 
ĝi emas iĝi egala al g. 

Universala Esperanto pro tio aplikas pli prononc-kunforin4jn 
adaptojn en la ortografado: kwoto, apstseso, oksala ANST kvoto, 
absceso, okzala. En lingvoj kia la angla oni evitas tiajn klifojn 
ĉu per eta plilongigo de la prononc-daŭro de koncernaj fonejmoj 
(suBtract), ĉu per eta disigo inter ili (mis/judge). 

Simila fenomeno ekzistas ĉe ftegmejmoj [tonemoj]. 

- aljofonejmo, aljolekso, transira glito, erodiĝo 

ANK: "adapto" —» dissimiligo, analogeco 





alterna rimaranĝo A rimaranĝo 


Vicigado de rimoj laŭ alternanta sisekvo, ekz. duope (abab cdcd), 
kvarope (abcd abcd), kotopo. 


alveolulo [alveolaro] A kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per la lango(pinto) kontraŭ la dorso de 
supraj dentoj aŭ de la alveolo. 
ANK: "alveoldentulo" 


ambigueco A simantika analizado 


Pri vorto aŭ esprimo: havanta du aŭ plurajn signifojn, el kiu la 
ĝusta estas ne senpere determinebla kaj bezonas helpon de la 
ĉirkaŭteksto. 

6i aperas precipe en frastolekso [elipso-1)]. Ekzemple la titolo 
«Abato Venkis», super gazetartikolo, povus signifi: "La «konata 


abato N. venkis en la proceso kontraŭ li", "La atleto Abato venkis 
en la kurkonkurso", "Pri vivo kaj karaktero de la abato Venkis". 
ANK: "dusenca, dubsenca" —» anfibolja, anambigua 
amfiboljizmo [amfibologio] A barbarizmo 


Mallerta frazokonstruo, prezentanta du eblajn sencojn, ofte pro 
malesto de taŭgaj legosignoj; ambiguaĵo. Ekzemple: li iris sur la 


kapo sen ĉapelo. —» ambigua 

amfilokwo (galimatio] A misprononco 
Intence aŭ neintence malkomprenigita teksto; nekomprenebla 
parolado. —» anagramo, kryptonimo 

anaforizmo [metonimio] A metaforizmo 


(Tro)fortiga metaforizmo; stilfigura egalvaloro de magnonimo; ekzemple: li estas vera herkulo. 


ANK: metaonimo 
=» kataforizmo 


anagramo A ortografado, vortludo 
Vorto aŭ nomo, eltirita el alia vorto aŭ nomo, per alivicigo de 
ĝiaj literoj; ekz. Lovibio ANST Bolivio . -—» amfilokwo 

analfabeta A ortografado 


Pri persono: ne scipovanta legi kaj/aŭ skribi en sia lingvo. 
analfabetulo 


analogeco [analogio] 4 takcala digmoglotiko 


La reguleco kaj ofteco (ridundeco) en la aperado de gramatikaj 
formoj en iu lingvo, kiu reguleco permesas facilan kaj efikan 
asociigon de nocioj samklasaj, precipe ene de syntagmo, kaj «kiu 
ebligas laŭgrade liberan vortaranĝon. 


Evidente ĝi estas plej ekstreme ellaborita por planlingvoj pro ties 
dekretita fikseco de koncernaj elementoj - radikoj kaj pfagaloj 
(afiksoj] - sed kurioze ankaŭ en kreolaj lingvoj. 
Ekzemple la plur-kazeco en la Esperanta frazo Ciuj bonaj junaj 
knaboj, per la fina ĵ en ĉiuj partoprenantaj vortoj. 
Tamen, ĝuste tiu 0i racia procedo puŝas lingve ne plene spertajn 
personojn ("la popolon") al formizado de vortoj kaj esprimoj 
analoge al aliaj jam ekzistantaj, sen konsidero por la "ĝustaj" 
fonoglotikaj aŭ gramatikaj reguloj, kiujn aplikas jes lingve 
spertaj homoj ("la elito"), kaj sen efektiva nocia aŭ gramatika 
parenceco. Komikaj modeloj aperas jen pro tn. "popola etimologiko", 
ekde ne komprenata fremda aŭ scienca termino, jen pro "epregresa 
akordigo", kiu kreas falsan gramatikan formon. Ekz.: diri "koks- 
aranĝa pupino" por la pomvario Cox orange Pippin, kaj nomizi 
"Filipino" unun el la insuloj de Filipinoj. Gi estas tiel la plej 
grava forto en ŝanĝiĝado (evoluado) de lingvo, apud kreemo spontana 
aŭ gvidata. 
La ekzisto kaj funciado de analogeco, en ĉiu vivanta lingvo, estas 
plej bela pruvo ke en lingvo “ĉio sin tenas" — alidire ke linnvo- 
formoj ne estas sendependaj, sed ja interdependaj, kaj influas unu 
je la aliaj. Krome, estas tiu ĉi propreco kiu permesis malkovron de 
parencecoj inter lingvoj (lingvofamilio), traspace kaj tratempe. 
Famas la aforizmo “"Fonedjikaj leĝoj estas regulaj, sed produktas 
aenomalaĵojn [anomaliojn]. Formizado laŭ analogeco estas malregula, 
sed produktas regulecon." 
En simantika [semantika] kadro ĝi kondukas al ekesto de falsaj 
fratoj, kiel ekz. la signifo de candid(e) en respektive la franca 
kaj angla. 
En takcala (gramatika) kadro ĝi kondukas kutime al malfortigo de 
precipe fleksiaj distingiloj, kiel ekz. la aktuala nederlanda 
stootte ("puŝis") ANST malaperanta stiet, t.e. pwestopfaga [per- 
sufiksaj diferencigo ANST metafoniga [fonemŝanĝa]. 6i rimarkeblas 
precipe en infanlingvaĵo, kiu estas ankoraŭ ne komplete "korektita" 
de plenkreskuloj. 
ANK: "akordiĝo, formsimileco, lingva reguleco" 

—» aenomaleco, misprononco 


anambigua [malambigua] A simantika analizado 
Pri signifo de vorto aŭ frazo: senpere kun certeco determinebla. 
ANK: "sen ambigueco" — ambigua 

anegdotaĵo [anekdoto] A prozaĵo 


Mallonga, kurioza, aŭ sprita rakonto, ofte biografaĵa [biografia]. 


anokajro (aoristo) A kajralo 


Kajralo [aspekto] en iuj lingvoj, kiu esprimas pasintecon sen 
konsidero por la maniero en kiu okazas koncerna ago. 

En Zamenhofa Esperanto ege mankas simila formo en pasiva ĉirkaŭ- 
teksto, kio kondukis al la netranĉebla konflikto inter "atismo" kaj 


“itismo". 
: 


Pro tio enkondukas Universala Esperanto fleksiajn formojn kun la 
(nepre ligenda) pfagalo [afikso] -AT : 

- Tiu muzeo certe ne konstruatos sen oficiala permeso. 

- La pordoj kutime ne malfermatas antaŭ ol la deka matene. 

- Homo kuris en la strato; liaj kruroj forŝiratis de bombo. 
Formoj kun -IB86, kiuj ofte pli-malpli sukcese provas plenigi tiun ĉi 
vakan lokon, estu rezervitaj nur por ago kiun la koncerna ontolekso 
(substantivo] mem plenumas, eĉ se tio okazas sen ekzisto de iu 
propra volo=z 

- La sovaĝaj bestoj rapide adaptiĝis. 

- Baldaŭ li (est)iĝos tia muzikisto kia lia patro. 

- Kiam la molekuloj disiĝas, ili perdas sian magnetecon. 








antegamlo [protazo] A tragedio 

Elmeto de la temo, komence de tragedio, aŭ de liu el ĝiaj partoj. 
~ hysterganlo 

antegrafa lingvo «preliterate language» A lingvospeco 


Lingvo kiu ankoraŭ ne posedas, aŭ neniam ricevis, skriban enkod- 
igon; tiel nomata pro la jam eksmoda principo ke reala historiko 


komenciĝu nur ekde kiam troveblas skribitaj dokumentoj. xom 
synonima de (glotologike ne ekzistanta) "primitiva lingvo". 

=» skribo 
antemonimo [antonomazio] | A stilizn» 


Stilfigura synonimo, precipe anstataŭige por propra nomo; 
ekzemple: Mi ne estas herkulo (= fortegulo). 


ANK: "kromnomo" —» netaforizmo, pseŭdonimo 
anteŝfahohrono [pluskvamperfekto] A ĥĤronalo 
Ergoleksa [verba] fleksio, montranta agon kij pasintan kij avanan 
al alia pasinta ago. —» htesohrono 

antifrastizmo [antifrazo] A stilizmo 


Intence ironia apliko de vorto aŭ esprimo, donante al ĝi fakte 
kontraŭan signifon; ekzemple: li gajnis laste ANST li perdis; 


bela birdo; ANST strangulo! —» doktoŝoplizmo 

antionimo [antonimo] A signifo 
Vorto tute kontraŭsignifa al alia; ekz. ĉiuj mal-vortoj en 
Esperanto (= onostoleksoj). 

ANK: "kontraŭvorto" —» antitejmizmo 


antitejmizmo (antitezo, enantiozo] A stilizmo 


Stilfiguro, konsistanta en kontraŭmeto de vortoj, kies signifoj 
fakte kontraŭas unu la alian, por ekstre reliefizi unun inter ili. 
Ekzemploj: triumfa malvenko; malgranda aspekte sed granda inte- 
lekte; lia silento estis multodira. 


ANK: "onostalizmo (oksimoro]" — antionimo, metaforizmo 
antostiho [stornelo] A strofo 
Fiksforma poemaĵo de itala deveno, konsistanta en verstrio, 


origine ĉe ĝia komenco kun alvoko al floro. 


antropala digmoglotiko [etnolingvistiko] A digmoglotiko 


Tiu parto de digmoglotiko, kiu esploras elementojn kaj rilatojn en 
lingvoj, unuflanke sur la nivelo de individuo (psikoglotiko) kaj 
aliflanke de la socio (sociglotiko) en kiu tiu vivas, aldore al 
strikte antropologika esplorado. 

ANK: "etnoglotiko" —» takcala digmoglotiko 


apokopizmo (apokopo, katalekta) A kopizmo 


fargona vorto aŭ tia verso, en kiu oni forigis unu aŭ plurajn 
silabojn el ĝia fino; ekzemple kinejo ANST kinematografejo, lab'o 
ANST laboratorio, aŭ la kvarjanea [trokea] verso Belan horon festu 
ni . 

ANK: "mallongigo, stumpigo" —» hormokopizmo, stirponimo 





apologaĵo [apologio] A prozaĵo 


Proza fablo, enmetita en rakonto, parolado ks. por ilustri iun 
demonstradon. 


apotejmizmo (anakruzo) A tejmizmo 





Aldono de parolsono aŭ silabo al la komenco de vorto aŭ verso, 8u 
pro misprononco aŭ fonoglotika leĝo aŭ kiel gramatika distingilo. 
Ekzemple en la gaela bo ("bovino") — ar Mbo ("nia bovino"), aŭ 
diri hoperaco ANST operaco, aŭ por permesi pli facilan artikulon 
per laŭta voĉo (diri aharemo ANST haremo ). 

Sur takcala [gramatika] nivelo tiun fenomenon paralelas proro- 


pfagigo [(prefiksigo]. —» apokopizmo 
arbostruktura analizado A tagmala/takcala analizado 


Analizado de frazoj, kiu okazas per matemikeca [matematikeca] 
prezentado, en formo de skemaj disbranĉiĝoj (takcalaj Stupoj) aŭ 
algebraj formuloj. 

6i estas ekstrema skemigo de la tradicia gramatika frazodiserigado 


[sintakso]. 


Oni distingas ĝis nun du parametrojn en ĝi. L'unu deiras de 
intergrupaj rilatoj laŭ la vertikala akso (diatakca analizado), kaj 
la alia plivole de intervortaj rilatoj laŭ la horizontala akso 
(syntakca analizado). 

Plej elementan ekzemplon konsistigas la «kutimo grupigi ĉiujn 
vortojn en frastalo [propozicio] per grupoj de nur du elementoj, 
nome takcalaj duopoj «immediate constituents», tiele ke oni 8tupon 
post 8tupo determinas grupojn de duopoj, ĝis finfine restas serio 
de tiaj duopoj. La principo similas tiun foje aplikatan por 
identigi iun vivantaĵon, ekzemple fungon, ĉiam denove starigante la 
demandon "Ĝu ĝi estas tia ĉi aŭ tia ti?", irante de plej ĝeneralaj 
trajtoj $is plej specifaj. La sukceso de tiu analiza metodo bedaŭr- 
inde kondukis glotologistojn (lingvikistojn) disdividi ankaŭ per 
tagmalaj duopoj, el kio rezultis la erara koncepto ke baza frastalo 
konsistas kaj konsistu el nur du elementaj grupoj, dum en 9vero 
estas tri. Oni simple ne rimarkis, ke inter determinanto kaj deter- 
minato funcias necese (sed plejofte kaŝe) ankaŭ determinilo. 


p. TRADICIA MODELO 
ĝ 


La adeptoj admiris sian majstron 


Inverse, la apartajn vortoduopojn oni do povas en takcala digmo- 

glotiko pli kaj pli vastigi ĝis kompleta (eĉ kompleksega) frazo, 

per ĉiam pli branĉhava arbostrukturigo, kun sinsekvaj '"etaĝaj" 

ŝtupoj: duaŝtupa, triaŝtupa ... n-ŝtupa. 

En ideala disbranĉigo sidas sur ĉiu arbostruktura nodo nur UW 

takcalo (gramatika elemento) aŭ tagmalo (sintagmo], kaj sur (ĉiu 

branĉo nur unu takcala aŭ tagmala flago. 

Pliparto el la lingvoj en la mondo disbranĉiĝas "dekstrens" (= 

estas dekstrobranĉaj) akorde kun la kutima tagmala aranĝo, sed en 

tiuj malmultaj kiuj metas ergolekson [verbon] ĉiam en la fino de 

syntagmo aŭ frastalo [propozicio], la disbranĉiĝo okazas '"livens" 

(= estas livobranĉa). Tio igas la branĉoskemon aspekti kiel suprens 

grimpa 8tuparo, anstataŭ kiel malsuprensira ŝtuparo. 

Al tiuj tradiciaj terminoj respondas la novaj oprospurifado kaj 

eprespurifado. 

Nepra centro de tiu-ĉi moderna gramatika analizado, estas la ergo- 

tagmo [predikato], al kiu referu ĉiuj ceteraj frazopartoj. Oni 

krome provas faskigi la frastalojn ĉiam ĝis nur du ĉefpartoj: ergo- 

tagma grupo ["verba sintagmo"] kaj ontotagma grupo ["substantiva 

sintagmo"). Okaze uzatas eĉ la pli densa grupigo de tagmala duopo 

«Cclause». 

Male, en la UDK-metodo, “kiu estas plene integrigita en «Kontrasta 

Triaksismo, aperu ĉiuj tri tagmaloj, do krome kaj samrajte la dekto 

tagma grupo ["objekta sintagmo"); ĝi cetere atentas ankaŭ para- 

takcajn aspektojn. 

Specialan aplikon (metatakciko) liveras la ŝanĝado de unu lingva 

strukturiĝo en alilingvan, precipe por permaŝina tradukado. 

- juntosemjo, tagmejmiko, determino-analizado, asociiga konektado, 
profundiga konektado, signifo-analizado 

ANK: "arbostrukturigo" —» horizontaligo 






P = Propozicio 
v = Verbo 
Ed SS = Substantiva Sintagmo 


VS - Verba Sintagmo 


(arbostruktura) flago «label» A arbostruktura analizado 


Siglo aŭ kodaĵo, kiu markas en arbostruktura nodo iun leksalon 
(vorton), precipe por indiki ĝian takcalan (gramatikan) naturon 
kaj/aŭ lokon. 

- arholekso, preilekso —» stegnotagmo, kolmosemjo 


(arbostruktura) nodo A arbostruktura analizado 


Ciu loko en arbostrukturo kie troviĝas aŭ povas troviĝi leksalo 
(vorto) aŭ tagmalo (vort-grupo); eventale indikebla per stegno- 
tagmo, preilekso, aŭ juntosemjo. €in akompanu flago, kiu formale 
indikas ĉiujn gramatikajn ecojn de la koncerna elemento. 


~ kolmosemjo —» arbostruktura flago 
arhofonejmo [arkifonemo] = aljofonejmo 

arholekso A leksalo 
La ĉefa vorto en syntagmo aŭ en kunmetita vorto. 

ANK: "ĉefelemento" =» aljolekso 

arisohrona A diaĥrona lingvozono 


Pri epoko de geneologa lingvozono en kiu iu lingvo havis sian 
unuan, originan formon; ekz. la hindeŭropa kompare al ties idoj. 
ANK: "praformo" —» duwohrona 


aristofaso A speciala fasostraco 


Arkaika, bombasta, afektema, aŭ elitisma lingvo-uzo. 

En la sino de Universala Esperanto proponatas tiucele la planlingva 
projekto "Arkaika Esperanto", modlita sur la "aktuala" lingvoformo. 
- aristonimo —» haplofaso 


aristonimo A aristofaso, paratakcalo 
Bombasta aŭ nobeliga vorto; stilizma egalvaloraĵo de magnonimo. 

—» magnonimo 
aritmolekso [numeralo] A leksalo 
Leksalo [morfemo], kiu esprimas kvanton aŭ kvantan rilaton; ekz. 
(La nova kato lerte kaptis) ĉiujn (grizajn musojn). 
~ certiga (baza), swaga (maldifina), vicmontra (orda), operaca 


(multiplika, frakciiga, kolektiviga, distribua) 7. 
ANK: "kalkulvorto" —» determinado 


arjenogloto A diahrona lingvozono 


Lingvo de malfacile determinebla origino aŭ parenceco; ekzemple la 
vaska (eŭskera). 


artikulado [artikulacio] A fonoglotiko 


Maniero(j) prononci per la parolorganoj la fonejmojn (bazajn 
sonojn) kaj parolojn de iu lingvo. Analogaĵo de ortografado en la 
skriba formo de lingvo. Se ĝi okazas laŭ la kriterioj de ortofaso 
(lingva normo), oni nomu ĝin prefere "euartikulado" = bonprononco. 
- alsimiligo, aljoftongo, artikuladaj trajtoj, emfazo, endotejm- 
igo, glito, metatejmigo, misprononcoj, ortofona. 
—» prononcado 


artikulada fonedjiko [x fonetiko] A fonedjika analizado 


Tiu parto de fonedjiko, kiu okupas sin strikte pri la perceptado, de 
parolsonoj, distinge de akusta kaj aŭdada fonedjikoj. 


artikuladiko (elokucio) =» artikulado, retoriko 


artliteraturo A literaturo 


Tuto de verkaĵoj beletraj en formo de romano, novelo, poemaĵo, 
teatraĵo, legendo, fabelo, kanto, filmskripto, ktp. 
ANK: "beletriko" —» fakliteraturo 


ASCII-tabelo A alfabeto 


Internacia konvencia tabelo de 265 eroj (289), kiu enhavas plej- 
parton el la eblaj latinskribaj grafejmoj [karaktroj], plus ciferoj 
kaj lego-signoj, ĉiu provizita per identiga heksadecimala (fakte 
deĥhaheksa = 16-pozicia) nombro, nur ducifera por ke ĝi estu facile 
rekonebla kaj traktebla de komputora programo. 

En la UDK-metodo ĝi utilas por rekonebligi takcale (gramatike) 
rolantajn grafejmojn. 

Anglalingva ahĥronimo [akronimo] el American Standard Code for 
Information Interchange. — Vinjeta Pritakso-Metodo 


asociiga konektado A simantoglotiko 


Esplorado pri kiuj rilatoj ligas donitan nocio(amplekso)n al la ĝin 
"horizontale" kaj "kaŝe" akompanantaj kunsignifoj, kaj kiamaniere. 
En terminologiko kaj permaŝina tradukado =: algoritmo por pliklarigi 
la signifon de iu vorto aŭ esprimo, ligante ĝin al koncernaj syn- 
onimoj kaj antionimoj, kio situigu ĝin plejeble ekzakte en ĝia 
"nocia nubo". —» profundiga konektado 


aŝtriska skeleto «starred form? A lingvo-evoluo 


Hypoteza parolsono, aŭ parolsona grupo en iu supozata protogloto 
(pralingvo), kiun oni konsideras kiel "prapatron" de "idaj" vort- 
(form)oj en la el tiu evoluintaj lingvoj. 


Ekzemplo hindeŭropa: «sptm por postaj sanskrita sgpig, latina 
septem, helena hepta germana sieben, angla seven, Esperanta 
sep. —» trikunsonanta radiko 

aŭdada fonedjiko [x fonetiko] A fonedjika analizado 


Tiu parto de fonedjiko, kiu okupas sin strikte pri la perceptado de 
parolsonoj, distinge de akusta kaj artikulada fonedjikoj. 


aŭtogresa aljofonigo [umlaŭto] A aljofonigo 


Banĝo de la trajtoj de iu fonejmo (baza parolsono), Qu reliefize, 
obtuzige, aŭ (plen)transformize; kutime por diatakca (fle «sia) 


celo. Ekzemple germana mult-kaza Kopfe |KHYPFC] kontraste kun la 
unu-kaza Kopf |KHOPF] ("kapo"); aŭ la angla ĥtesoĥrona (preterita] 


met ("renkontis"), kontraste kun ekastajva [infinitiva] meet 
("renkonti"). 
ANK: "metafonigo" 


aŭtomata tradukado = generismo, tradukado 


avanpretigo «pre-editing? A permaŝina tradukado 


Pretigo de teksto por ke ĝi estu traktebla de permaŝina traduk- 
programo, eliminante ambiquecojn, apartigante kompleksajn frazojn, 
specifante mal longigojn, kotopo. —» postpretigo 


B 


balado (balado-1) A strofo 


Fiksforma poemaĵo, el tri strofoj plus duonstrofo, kun unu sama 
verso ripetata fine de ĉiu el ili; plejofte la strofoj konsistas 
el janekvaropaj versoj kun tri rimoj. 

- germana balado (balado-2]. —» romanco 


barbarizmo [barbarismo] A kakofaso 


Relative kruda eraro en la uzo de iu limgvo, ĉu en vorto (ekz. 

Kies trompo! ANST Kia trompo! ), ĉu en frazo (ekz. misaranĝo en 

la syntakca sinsekvo: Kvankam motivon havis neniun ili ANST 

Kvankam ili havis neniun motivon ). “Kutime ĝi aperas en Esperanto 

pro intrafora eraro fare de ne-hindeŭropa lingvano. | 

- amfiboleizmo [amfibologio]. kakonimo «(dysfemism», ptasmali::mo 
[solecismo], regionizmo [provincialismo]. —» misprononco 


baza kunsonanto (kardinala konsonanto] A kunsonanto 


Kunsonanto materie (t.e. ekster ĉiu fonejmika konsidero) rigard- 
ebla kiel estante fundamenta kaj "naskanta" similspecajn parol- 


sonojn (aljofonejmojn); ekzemple [f] kiu produktas [$] aQ (P], aŭ 
[m] kiu naskas ; —» baza memsonanto 
baza memsonanto (kardinala vokalo] A memsonanto 


Memsonanto purfizike (t.e. ekster liu fonejmika konsidero) rigard- 
ebla kiel estante fundamenta kaj "naskanta" similspecajn parol- 
sonojn (aljofonejmojn); ekz. [e] kiu naskas respektive (£] kaj [a]. 


—» baza kunsonanto 


beletriko (beletristiko] A stiliko 


Esplorado kaj pristudado de stilikaj verkaĵoj en literaturo; 
skriba spegulbildo de retoriko. En pli vastas kadro synonimo de 


estezoglotiko. —» retoriko 

biblografaĵo [bibliografio-2] A literaturo 
Detala listo de libroj, manskribaĵoj, kaj similaj tekstoj; kutime 
pri unu speciala temo. 

binaftongo A kunsonanto, memsonanto 
Intime interligata duopo de parolsonoj, tiele ke ili forte inter- 
influas, ĝis risko komplete kunfandiĝi (alsimiliĝi) kaj konsistigi 


diploftongon; ekzemple tl, dz, HM8, oa ... Plej konata estas vokala 
binaftongo, alidire dyftongo; en Esperanto ekzemple aj, oj, ju, je. 


Se temas pri ligo inter kunsonanto kaj duonsonanto, oni nomu ĝin 


palatuligo. —» dyftongo, dygramo, sandjuro 
binaftongigo ~ synereso 
biografaĵo [biografio] A fakliteraturo 


Verkaĵo kiu koncize aŭ amplekse pritraktas la vivon kaj farojn de 


iu persono. 
ANK: "vivopriskribo". 


boleorto (optativo-1] A ortalo 


Ortalo [verba modo] kiu esprimas intencon de ago; en Esperanto per 
u-formo. Ekzemple: por ke la nova kato kaptu la musojn. —» diatakcorto 


bolestropfizmo [kalemburo] A vortludo 


Vortluda mistranĉo; ekzemple koly/ego ANST koleg/o. 


bootostiho [bukoliko] A poemiko 


Poemo pri paŝtistoj aŭ paŝtista vivo, iam tre ŝatata en la rcmena 
kaj helena literaturoj; famas ekzemple tiuj de THEOKRITOS kaj de 
VERGILIUS. 


brevjonimo (diminutivo] A paratakcalo 


Stilizmo, kiu igas koncernan signifon iel pli negativa aŭ streta, 
sed eventuale ankaŭ pli milda pro eteco; ekzemple 93i mne estas 
katidino (= 8i estas atakema virino) aŭ mia urseto (= karulo). 
Kutime tio okazas per aldono de iu pfagalo [afikso], ĉi-kaze -id 
kaj -et. Ankaŭ la pseŭdopfagaloj -nj kaj -Oj efikas tiel en 
Zamenhofa Esperanto. 

- kakonimo, kataforizmo —» magnonimo 


bruetanto (bruero] A fonedjo 
Ciu parolsono konsistanta el luftovibrado f[aervibrado] de sen- 


regula periodeco; ekzemple: Ss, f, t, p. Provo pliĝeneraligi la 
nocion "kunsonanto". —» sonoranto 


cela determinato «characteristic of purpose» A terminografado 


Epitetjo (kvalitiqa vorto) en nociara triopo, kiu indikas la celon 
por kiu utilas iu objekto; ekzemple pelmotoro, ledista kudrilo, 
vost-kojno. —~ devena determinato 


celolingvo (TL) «target lanquage» A permaŝina tradukado 


Elektita lingvo al kiu oni tradukas ion ekde iu fontolingvo, ĉu 
senpere, ĉu pere de maklera lingvo. 


cifero A grafejmo 


Skribosimbolo por prezenti nombrojn aŭ kvantojn. 
- araba cifero (ekz. 8), romena cifero (ekz. III) —» litero 


citaĵo [citato] A stilizmo 


Teksto, tekstfragmento. aŭ nomo, kiun oni ripetas/mencias, skribe 
aŭ parole, ĉu rekte (senpera x) aŭ malrekte (pera z). 

Komparu respektive: "Kiel kutimas diri la Angloj: tempo estas mono" 
kaj “La Angloj kutimas diri, ke tempo estas mono". 

Tradiciaj nomoj: rekta parolo «oratio recta» kaj malrekta parolo 
«oratio obliqua». 





ĉirkaŭteksto «knowledge of the world; situation» A nocio-amplekso 


En komunikada teorio: ĉiuj donitatoj (informoj) kiuj avaniras aŭ 
postsekvas iun frazon (aŭ vorton en frazo), kaj kiuj pli-malpli 
necesas por ĝuste komprenigi la signifon de tiu frazo aŭ vorto(j) 
en ĝi, sed ne estas en ĝi forme aŭ esplice (sufiĉe) menciita. 

Tio povas esti unuavice eprespurifa resendo al antaŭa frastalo 
[propozicio] (ekzemple per lebrolekso (pronomo]), aŭ oprospurifa 
anonco pri sekvanta frazo (ekzemple per duobla punto) = frastala 
ĉirkaŭteksto. 

Duavice tio povas esti implica refero al temo de la tuta alineo aŭ 
eĉ ĉapitro (ekzemple per iu sialo aŭ simbolo anstataŭ plena vorto) 
= kognitiva ĉirkaŭteksto. 

Kaj triavice povas esti kaŝita refero al iu supozata avanscio neni- 
el kaj nenie en la tuta teksto menciita (ekzemple, ke priparolataj 
virseksaj donitaĵoj validas ankaŭ por virinoj) = transteksta sciaro 
aŭ transteksta sentemeco; necesa antaŭkondiĉo por aŭtomata tradukado tut-efika. ' 


Tiuj ĉi referoj helpas en kreskanta grado forigi ambiguecojn kaj 
komprenigi la ĝustan sianifon de koncerna vorto aŭ frazo, kaj pere 
de tio ĝian precizan gramatikan strukturon. La (tujapuda) ĉirkaŭ- 
teksto, krom siajn eventalajn objektecajn [objektivajn] deklarojn, 
neeviteble kuntrenas pliajn signifojn entenatajn en plifora ĉirkaŭ- 
teksto, kaj eĉ tiuj ankoraŭ pli nuanciĝas pro subjektecaj [subjek- 
tivaj] modifetoj alportataj de la vivosperto kaj mensostato de 
aŭskultanto/leganto. Neniu qgramatopleco [gramatika regularoj] kaj 
neniu vortaro pro tio kapablas definitive registri nepre ĉiujn 
signifojn, eĉ se limizita al strikte synfrona analizado. 
Cirkaŭteksta apogo estas speciale grava en lingvoj, kia la ĉina, 
kiuj malhavas aŭ facile faliqas fleksiajn distingilojn. 

ANK: "avansciaro, kunteksto" —» tezomero 





D 


daktylografado [daktilografio] A skribo 


Metodo pro skribi tekstojn helpe de maŝino kun klavaro, sur kiu 
troviĝas la koncerna alfabeto. 

Komence temis pri strikte meĥanaj maŝinoj, poste elektre movataj, 
kaj fine elektronike administrataj (komputora klavaro). 

ANK: "tajpado, maŝinskribado" —» stenografado 


dateno (datumo, dato] / informadiko 


Informero, inform-unuo, precipe en formo de binarja kodaĵo. 
- datenbazo, datenbanko 
ANK: "sciero" 


datena serio «string» A tekstoprilaboraio 


Ciu ajn reguligita vico de datenoj, “kiuj iel kunapartenas; ekz. en 
tekstoprilaborado iu sinsekvo de liberaj spacoj horizontalaj kaj' de 
efektivaj skribosimboloj, kiu portas iun signifon. 

Tiele fino kaj tajpu-le povas signifi respektive: "Cesigu la pri- 
laboradon" kaj "printu la sekvan dokumenton kiel kutiman leteron". 
ANK: "tekst-bloko, datenara vico" —» morfala serio 


daŭro [longeco, morao-l]) A modulado 
Tempa (prononca) longeco de parolsono (aŭ de silabo): kurta, longa, 
modera. Plilongigo ofte okazas akompane al emfazado. 

ANK: "hRronejmo" 

deklamado [recitado] A poemiko 
La arto voĉlegi aŭ parkere eldiri poemaĵojn per "la muziko de la 


parolo", kun celo komuniki precipe emociojn. 
- skandado —» proŝodiciko 


dektojunto (DJ) = juntotagmo 
dektotagmo (DT) [objekto] A tagmalo 
Tiu grupo de nocioj en frastalo [propozicio], kiu estas trafita de 


la ago, kiun plenumas ontotagmo [subjekto]; ekzemple (La nova kato 
lerte kaptis) ĉiujn grizajn musojn. —» iditagmo 


dentulo (dentalo]j A kunsonanto 


Parolsono, prononcata per fermo aŭ malvastigo de la buŝkanalo danke 
al alproksimigo de la langa pinto al la dentoj (pura x) aŭ al la 
dent-alveoloj (alveola x); ekzemple t, d, s, z, dz, ts, l, n. 

Plej kutima estas alproksimigo al la supre dentaro. 


dependo-analizo = syntakca analizado 


derivaĵo A leksala analizado 


Kombinaĵo de stiptalo (radiko) kaj unu aŭ pluraj pfagaloj 
(afiksoj), alidire fleksio de la radiko; ekzemple en Esperanto la 
vorto manĝilaro = 1 stiptalo plus 3 pfagaloj. 





ANK: "derivita vorto" —» kunsetaĵo 
determinado «dependency» A nociara t-iopo 
La maniero en kiu unu leksalo [morfemo] aŭ tagmalo (sintagmo], kiu 
estas la "determinanto", 8anĝas la formon aŭ lokon de alia leksalo 
aŭ tagmalo, kiu estas la "determinato". 

Tradicie oni ankoraŭ plu distingas inter "rega" determinado 


(koncerne al neksoleksoj [prepozicioj] kaj ties anstataŭigaj kazoj) 
kaj "kongrua" determinado (koncerne al ceteraj vortspecoj). 
- certiga z [difina], ajniga z (nedifina), svaga z [(maldifinaj, 


kvaliteciga = (kvalita), elekta z, takcala rilato, tagmala 
rilato, UDK-apartejo —» leksala klaso 
determinanto «governor» A nociara triopo 


Vorto kiu takcale (gramatike) determinas la formon de alia(j) 
vorto(j) en tagmalo (sintagmo] aŭ eĉ en tuta frastalo [propozicio], 
kaj eventale ankaŭ ilian lokon; ekzemple ontolekso (substantivo] 
rilate al fanolekso (adjektivo). 
6i povas fari tion pere (de neksolekso ekz.) aŭ senpere (postulante 
neniun leksalon). Pro tio oni sisteme aldonas en rigora metatakca 
analizado trian elementon, nome la determinilon (eĉ se tiu ĉi kon- 
sistas nur en iu simbolo), tiele ke oni ĉiam havu aferon kun noci- 
ara triopo. La ĉefa determinanto en frazo teorie ĉiam estas la 
ergotagmo [predikato]. 
Altributo de tia kvalito al ekzemple ontolekso, anstataŭ al ĝia 
fanolekso, ofte estas kontraŭa al tio kion oni "sentas" laŭ signifo 
kriterioj. Tamen ĝi estas efika kaj fruktodona en takcala analizado 
ĉar ja estas la jena vorto al kies leksala klaso la ceteraj devas 
GRAMATIKE adaptiĝi. Ekzemple en la franca frazo Les charmantes 
filles, elles font... ("La ĉarmaj knabinoj, ili igas..."), ĉiuj 
vortformoj kaj -lokoj dependas de filles, kiu vorto estas in- kaj 
mult-kaza. 
ANK: "ĉef-vorto, ĵuvotetjo, (tagmala) reganto, takcala kerno" 

— determinato, UDK-metodo 


determinato «dependent» A nociara triopo 


Vorto kies loko en tagmalo [sintagmo] aŭ eĉ en kompleta frastalo 
[propozicio], kaj okaze ankaŭ ĝia formo, estas gramatike determin- 
ata de alia vorto (la determinanto). 

6i povas esti kvalita (epitetjo) aŭ cirkonstanca (proitetjo). 

- cela determinato, devena determinato 

ANK: "hedrotetjo, kromvorto, dependanto, takcala 8ŝelo" 


—» determinilo 





determinilo «“relator» A nociara triopo 


l. Vorto aŭ vortero, kiu servas por ligi determinaton al determin- 
anto; ekzemple en Esperanto la funciejma finaĵo -a, kiu ligas 
per kvalitigo la koncernan ontolekson [substantivon] al ĝia 
fanolekso (adjektivo], aŭ junto. 

2. Vorto aŭ vortero, kiu utilas por fari ekstran distingon inter 
leksalaj klasoj (kategorioj de vortoj); ekzemple por indiki. ke 
sekvas iu nombro aŭ iu propra nomo; sed ankaŭ citiloj, kramjoj, 
kotopo. 

ANK: "rilatigilo, takcala ligilo" =» determinanto, komutilo 





determino-analizado «dependency grammar» = syntakca analizado 


devena determinato «characteristic of origin» A terminografudo 


Epitetjo kiu indikas de kie determinata vorto devenas, kiel ĝi est- 
iĝis, kiel ĝi iĝis konata ks. Ekzemple: franca kreto. 


—» cela determinato 


diaBrona analizado [diakrona lingvistiko, lingvogenealogio] 
A takcala digmoglotiko 


Metodo por esplori tratempe la evoluon de lingvaj elementoj kaj 
fenomenoj, precipe por malkovri parencaĵojn (universalojn). 
Konsiderebla kiel Sovado de takcala analizado al la pasinteco aŭ eĉ 
(per eksterpolado) al la venonteco. 

Historike, scienceca studado de lingvoj komencis (en la eŭropa Mez- 
epoko) nur ĉirkaŭ Latino —- kvankam tiujn studojn nepre 

superis samobjektaj analizoj fare de lingvistoj en Cinujo kaj Hind- 
ujo, precipe PAANNINI rilate al Sanskrito. Iom post iom la esploroj 
ampleksis synĥrone ankaŭ latinidajn lingvojn kaj ceterajn, laŭ 
vastiĝo de la civiliza horizonto. 

Por tiu celo ĝi utiligas precipe la disciplinojn etimologiko kaj 
filologiko, sed ankaŭ fonoglotikon (fonoglotikaj leĝoj), prenante 
apogon je kognaloj «cognates». 

Nepre rimarkendas, ke la formuloj "diahrona analizado" kaj "syn- 
hrona analizado" tie ĉi uzatas tute specife kaj propre en gramatika 
ĉirkaŭteksto, ĉar eblas tiun enformuligon apliki same bone kaj 
facile al aliaj branĉoj de lingviko, kiel ekzemple al simantoglot- 
iko! Pro tio oni uzu por aliaj aplikoj ne la terminon "analizado" 
sed tiun de la koncerna branĉo, ekzemple "diaŭrona semjoglotiko". 


Per tiu ĉi metodo oni sukcesis grupigi relative multajn lingvojn al 
koncernaj lingvofamilioj, inter kiuj la hindeŭropa familio estas 
hodiaŭ kij la plej ampleksa kij la plej detale dokumentizita. 

Per la sama materialo oni povas, almenaŭ en principo, taksi la 
daŭron, kiun bezonas iu lingvo por splitiĝi en du aŭ plurajns 
idojns, kio estas la studobjekto de glotonron(olog)iko. 

Kaj, ankaŭ per ekzamenado de la vortosignifoj, oni ricevas donit- 
aĵojn kiuj permesas havigi ideon pri la vivmedio kaj vivokutimoj de 
koncerna prapopolo, kio estas studobjekto de glotopalajontiko. 
Esploradi la lingvajn evoluon kaj pasintecon, aperigas ankaŭ la 
demandon kiumaniere homa lingvo povis ekesti, siavice studobjekto 


de psikoglotiko kaj de glotofilozofiko. 
- diahrona lingvozono, izoglotalo, protogloto 


ANK: "“"tratempeco, glotogene(olog)iko" —» synhrona analizado 
diahrona grafoglotiko 7 grafoglotiko 
Studado jede la evoluo de iu skribo tra la epokoj, precipe de man- 
skribaĵoj. —» synhrona grafologiko 
diahrona lingvozono «etat de langue» A. glotoĥron(olog)iko 


Pli-malpli arbitre determinita epoko en la geneologa evoluado de iu 
lingvo, kaj la koncernaj formoj uzataj dum tiu ĉi. 

Laŭtakse daŭrus proksimume mil jaroj por ke 20$ el ĝia vortotrezcro 
estu nete modifita. 

Proponatas la nova takconomika sistemo nomdonada de paĝo 45 por 
senpere marki la geneologikan Sŝtupon de koncerna lingvofamilio. 
Ekzemplojz O Cintiba = "ordo de la ĉineskaj kaj tibeteskaj grupoj"; 
Cina S Kantona = "kantona specio de la ĉineska genro"; 6G Mjajaza = 
"genra grupo el 5 Mjaza kaj S Jaoza". 

- arisoĥRhrona zono, arjenogloto, protogloto 

ANK: "tratempa zono" —» synhrona lingvozono 


diakritaĵo «modifier» A fonedjika notado 


Arbitra signo uzata por indiki iun modifon de fonejmo aŭ de fonedjo 
En Universala Skribo la diakritiloj estas metode difinitaj kaj 
formizitaj, nete pli rigore ol en la sistemo de la Internacia 
Fonetika Asocio (IFA), kie regas kapriceco en la formoj. Krom tio, 
ili estas en US ĉiam aparte lokizendaj super aŭ sub la grafejmo, 
dum en IFA ili povas situi ajnloke kaj formizi integran parton de 
la litero, kio «kreas konfuzon. US krome rezervas kelkajn por 
aplikado en normale skribataj tekstoj, same kun nete determinita 


Ter ekzemploj: gim = |a], Taj = 151 AS „= Pu) = 


respektive por: “"suprenslevo de la lango", "ektuŝo jede la supra 

lipo", "kun spirblovo". 

- tildo, morao-2, ĉevrono-3 [cirkumflekso] » dykerato (dukorno, aŭ 
bikornoj 

ANK: "diakrita signo" —» legosigno 


dialekto -— rurofaso 


dialektologiko [dialektologio] / speciala glotologiko 


Lingvoesplorado pri rurofasoj; en la pasinteco ofte farita de 
diletantoj pro malesto de profesiuloj, sed aktuale ĉiam pli organ- 
izata kaj kondukata en la kadro de universitatoj, transirante land- 
limojn. Oni ja ekkonsciis, ke dialektoj prezentas en kerna formo 
kaj multe pli facile esploreble la fenomenojn de larĝaskalaj 


lingvoj, precipe tiujn de lingvo-evoluo. —» izoglotalo 
diatacorto (indikativo] A ortalo 
Ergoleksa [verba] formo, prezentanta agon aŭ staton kiel realan kaj 
ne dependantan de iu ajn kondiĉo aŭ volo. Ekzemple: (La nova kato 
lerte) kaptis (ĉiujn grizajn musojn). 

ANK: "as-formo, deklara formo" —» dinamorto 
diatagmo [paradigmo] A tagralo 


Grup(ig)o de diatakcaloj, precipe pfagaloj [afiksoj], sur la verti- 
kala akso de kontrastado. 

Laŭ pure gramatika konsidero ĝi estas synonimo de leksala klaso. 
Ofte, tn. "fortaj" kaj neregulaj fleksiaj formoj estas pli antikvaj 
ol ja regulaj formoj "malfortaj"; tiel ekz. anglaj is, was, will be 
kompare al walk, walked, shall walk. —» paratagmo 


diatakca analizado «constituency syntax, logical parsing» 
A takcala analizado 


Esploro pri lingvo-funciado kaj vort-rilatado, laŭ la vertikala 

akso de kontrastado, kie regas fleksiado. 

Arbostruktura analizado principe kunforme al syntakca analizado, 
sed kies naturo estas prefere diatakca, ĉar esprimante ĉefe "verti- 
kalajn" tagmalojn [sintagmojn] kiajn ekzemple ontotagmo «“nominal 
phrase», neksotagmo «prepostional phrase», takcala duopo «general 


clause». 

~ diatakcalo, leksala klaso, juntosemjo, komplementeco, konsistiga 
elemento, nocio-rilataro 

ANK: "konsisto-analizado, analizado in absentia (SAUSSURE) 


—» paratakca analizado 





diatakca lingvo (fanda lingvo] A takcala digmoglotiko 


Tia lingvo en kies strukturo pleje gravas la vertikala akso de kon- 
trastado, alidire fleksiado, kaj kiu tial uzas ĉiuspecajn pfag- 
alojn [afiksojn]. Ekzemple la latina. 

En plej "malbona" situacio ĝi utiligas ne nur modifojn de koncerna 
radiko, sed eĉ komplete aliajn formojn; ekz. la franca kun siaj 
formoj por la nocio "iri": allez, irai, vont - en Esperanto "(vi) 
iru, (mi) iros, (ili) iras". 

- dysfleksia = malmulte fleksia, polyfleksia = ekstreme fleksia 
ANK: "fleksia lingvo" —» paratakca lingvo 





diploftongo A binaftongo 
Kompleta kunfandiĝo de du bazaj parolsonoj, tiele ke oni perceptas 


ilin kiel unusolan sonon apartan. Ekzemple la flandraj ui “kaj 
ei igilo cu Jĝ. se prononcataj iom longe kaj memstare, ĉar en 
ĉirkaŭteksto ili facile altiras duonmemsonanton kaj tiamdo iĝas dy- 


ftomgoj. 
ANK: "ŝvebanta dyftongo" —» fonejmo 
dissimiligo A lingvo-evoluo 


Interinfluo de parolsonoj (fonedjoj, fonejmoj), precipe ĉe membroj 
de binaftongo. 

Bi efikas ĉiam reliefize kaj povas esti jen oprogresa [progresiva], 
jen epregresa [regresiva], kaj efiki ankaŭ je pli granda distanco 
ol la tujapuda parolsono, kaŭzante lingvo-evoluon en la formoj. 

Sur leksala [morfologia] nivelo ĝin iel parencas tmesifo [tmezo]. 
Simila fenomeno aperas ĉe ftegmejmoj (paroltonoj). — alsimiligo 


distinga trajto — fonejmika analizado 


distributismo «(distributional linguistics» 
A gramatika digmoglotikv 


Post-kondutisma lingvoteorio, laŭ kiu la analizado de lingvo- 
strukturoj ne transiru la nivelon de inventarigado kaj klasumado de 
parolsonoj kaj -vortoj, kaj de ties interrilatoj en pli grandaj 
tutaĵoj. —» transformiz-generadismo 


Distributa permaŝina Lingvo-Tradukado (DLT) ;ĵ/' permaŝina tradukado 
«Distributed Language Translation» 


Duonaŭtomata komputora programaro de la holenda [nederlanda] firmao 
BSO por legi, analizi, kaj normigite stokumi tekstojn el iu 
fontolingvo (FL) en formo de maklera lingvo (ML), nome iom adaptita 
Esperanto, cele al posta retraduko en iun ajn celolingvon (TL). 
Ciun «ambiguecon en vorto aŭ frazo, kiun ĝi (ankoraŭ) ne kapablas 
solvi memstare, ĝi prezentas al la sendanto de koncerna teksto en 
tia formo (interinflua dialogo), ke tiu povas doni la ĝustan 
interpreton. Iom post iom la programo gajnu el tio aldonan sperton 
kaj scion, tiele ke ĝi iam fariĝu plen-aŭtomata. Cefaj bazoj por 
ĝia funciado estas metatakca arbostrukturigo kaj centra leksala 
sciobanko (kiu enhavas transtekstan sciaron). Preferindus la nomo 
“Komuta PMT". Unu el ĝiaj ĉefaj konkurencantaj programoj en Eŭropo 
estas EUROTRA (ellaborata sub patronado de la Eŭropa Komunumo), kiu 
donas tradukojn pli ekzaktajn sed uzeblas inter nur du determinitaj 
lingvoj; alia tia duopo sekve postulas alian adapton de la 
programo, male al DLP en kiu rolas nur unika programo. 


durkerna komparado A diahrona analizado 


En glotogene(olog)iko, la sistemo kompari la vortaron de plejeble 
multaj lingvoj ĉirkaŭ nur manpleno da tutcerte komunaj nocioj (kiaj 
"mano, nazo, unu, du"), kontraŭe al la klasika sistemo kompari 
relative malmultajn lingvojn ĉirkaŭ plejeble multe da nocioj. 

Tiu ĉi metodo permesas grupigi lingvojn ĝis nun Sajne tute sen- 
dependajn, kiel ekz. la indianajn lingvojn, kaj demonstri la iaman 
ekziston de iu komuna praavo. —» nostrata 


durprema [senvolĉa-2] A kunsonanto 


Parolsono tia, ke ĝia prononco estas akompanata de nenia efiko de 


la voĉkordo; ekzemple p, k, t, f ... 
ANK: "intensa, reliefiza (parolsono)" — nezprema 


dyeresizmo [dierezo] A misprononco 


Dusilabigo de normale unusilaba dyftongo; ekzemple diri laute 
anstataŭ lawte. 
ANK: "dusilabigo". —» syneresizmo 


dyftongo [diftongo] / binaftongo 


Kombino de du malsamaj vokaloj, unusilabe prononcataj, tiele ke unu 
el ili iĝas duonsonanto; ekzemple aŭ, eŭ, aj, ej... 

En ortografado (ortografio] oni do prefere prezentu ĝin ankaŭ tie!. 
per dygramo. 

- fermita (aŭ falanta) z, nefermita (aŭ grimpanta) z. 


—» diploftongo 


dyftongigo — syneresizmo 


dygramo (digramo] | A litero 


Duopo da literoj, anstataŭ nur unu, por prezenti parolsonon ne 
aparte menciatan en koncerna alfabeto; (ekz. kh por h aŭ sj por 


8) aŭ binaftongon (ekz. dyftonga ej). 


dysaglutinado (izolado, analizado] A syntakca analizado 


Procedo de aglutinaj lingvoj, en kiu la leksaloj (vortoj) restas 
nepre fiksformaj kaj ne interligitaj. 

Frazoj en ĝi tial kreatas per apudigo kaj sinsekvigo de apartaj 
vortoj ~- ne nur stiptaloj, sed ankaŭ pfagaloj ~ kaj tagaloj (vort- 
grupoj), laŭ rigora vortaranĝo. Modeloj estas la vjetnama kaj la 
(klasika!) ĉina, kvankam iuj aljuĝas ankaŭ al Esperanto tiun 0ĉi 
trajton, pro la nepre konservado de la formo de ĉiuj ĝiaj radikoj 
kaj pfagaloj [afiksoj]. 

Ekzemple la ĉina frazo (per principa traduko): Mi os bat ci sur 
grand bu$8, aŭ transpreno de la eŭropa koncepto “"popolrespubliko" 
kiel Homtgruptkomuntunueciŝtat. 


Gi estas ekstreme negativa formo de la aglutinada procedo, pro kio 
oni devigatas en tia lingvospeco relative forte apogiĝi je meta- 
forigoj kaj specialaj vortaranĝoj — kion klare demonstras la angla 
per sia abunda kaj bunta kolekto de idiomizmoj «idioms». 

- ideogramo —» polyaglutinado 


dysfaseco (disfazio]j A glotopatologiko 


Denaska malkapablo, parta aŭ kompleta, uzi sian lingvon; ĉu frono- 
glote «competence» aŭ pojoglote «performance», aŭ ambaŭ. —» aefaseco 


dysfleksiado A diatakca analizado 


Procedo de fleksiaj lingvoj, en kiu la pfagaloj [afiksoj] nek 
deformiziĝas mem nek deformizas la stiptalojn (radikojn), je kiuj 
ili ligatas; alidire: ne estas fleksieblaj. Ofte miskomprenata kiel 
"aglutinado". Esperanta ekzemplo: mort'i, mort'o, mort'a, mort 'igi, 
mort 'ema kotopo. Turka ekzemplo estas: ev = evler/evi/8e rden/ 
evleri... (dom ~» domoj, lia domo, el la domo, liaj domoj...). 

Ekstreme dysfleksiaj lingvoj estas la vjetnama kaj ĉina, kie oni 


vane serĉos kazojn, nombrojn, hronalojn [tensojn], ortaiojn 
[modojn] "gluitaj" al la vortoj mem. — polyfleksiado 
dyslekŝeco [disleksio] A glotopatologiko 
Perturbo en la kapablo legi aŭ skribi, kutime pro difekto en la 
nervosistemo, precipe en la cerbofunciado. —» dysfaseco 

dystiho [distiko] A strofo 
Versduopo konsistanta kutime el heksametro kaj pentametro. 

- eleĝala (aŭ lamenta) z [elegia z]), gazalo. —» heksastiho 
dystropifado A paratakca analizado 


Principe ebla procedo de paratakcaj lingvoj, en kiu la stilizmoj 
laŭ la sagitala akso restas relative facile distingeblaj. 
— polytropifado 


vwehajko [hajko] A strofo 
Japana fiksforma poemaĵo el verstriopo de 5-7-5 silaboj; origine 


ĝia enhavo estas objektiva natur-konsidero kun nepra akompano de 
vorto aludanta pri sezono. — senrjuo 


E 


egalecigo (egaleca komparativo] 7 komparado-gradigo 


Egaliga gradigo de komparado; ekzemple: kia patro, tia filo. 


egzegezo | [ekzegezo] 4A filologiko 
Metoda analizado kaj interpretado de la Biblio. 

- gematrio, Kabalo — hermenifiko 

ehtofonejmo =—0 aljofonejmo 

elinxalado«non-verbal signalling» A mimado 


Gesto, teniĝo, aŭ movo de la korpo, kiu akompanas iun diraĵon, por 
ĝin emfazi, aŭ ĝin anstataŭi/ M. SCHNAPPER distingas kvin katego- 
riojn da tiaj: 

- somejmoj «(kinesics»: ekzemple balanci la kapon kaj supran korpon 
por esprimi dubon (kutime akompanante per dubanta mieno); 

- hektejmoj «proxemics»: ekzemple tre proksimiĝi al aŭskultanto, 
por indiki ke oni komunikas intimafon aŭ sekreton, e8 se ĉeestas 
neniu kroma persono (kutime ankaŭ mallaŭtigante la voĉon); 

- djastejmoj «chronemics»: ekzemote enigi nekutime longan paŭzon en 
sia parolado, por inciti scivolemon en la aŭskultantaro; 

- vulcejmoj «oculesics»: ekzemple strabe alrigardi aŭskultanton 
(kun parta forturno de la vizaĝo), por indiki ke la eldiraĵo 
fakte estas tute ne kredinda; 

- taĥtejmoj «haptics»: ekzemple meti la manon sur ies ŝultron, por 
emfazi la amikecon kiun oni sentas por tiu, ĉe koncerna eldiro. 

— semjaloj 


ekastajvo [infinitivo] A ajvalo 


Ajvalo [verba modalo] kiu prezentas agon aŭ staton en plej 
generala, nedifina maniero; en multaj lingvoj ĝi estas transira 

formo inter ergolekso [verbo] kaj ontolekso [substantivo]. Ekzem- 
ple: Postkuri knabinojn ne donos sencon al via vivo. 

Oni povas konsideri ĝin fakte kiel maleston de ajvaleco, alidire de 
ergofleksio [konjugacio], analoge al nul-kazeco [nominativo] €e 


ontofleksiado [deklinacio]. Tion ŝajnas atesti aplikadon, almenaŭ 
en iuj (hindeŭropidaj) lingvoj, de akompana neksolekso [prepozicio] 
kiel ekzemple: He started to laugh: Il commenga a rire; Er fing 


an zu lachen ("Li komencis ridi"). 
ANK: "i-formo". 


ekde-kazo (ablativo] A kazo 
Ontoleksa [substantiva] fleksio esprimanta propre la deir-punton, 


kaj en iuj lingvoj krome uzata por esprimi la instrumenton, 
tempon, manieron de aqo. 


elewtralo (vokoido] 4A memsonanto 


Parolsono dum kies prononco la lufto [aero] fluas el la buŝo super 
la meza parto de la lango sen enbuŝa frotado aŭ obstaklo; ekzemple 
a, w. Evitinda synonimo de "memsonanto". —» obekalo 


elizio — kopizmo 


elpuŝanto [ejektivo] A kunsonanto 


Parolsono prononcata per laringe einuŝata lufto [aero] kaj glota 


fermo; ekzemple w OK ej?) = [em “xu TSA] en la kartfela 


lingvo. — entiranto 


emfazo (akcento 1-3] A metropojo, modulado 


Pli forta prononco; insista pligrandigo, afekta aŭ ne, en la tono 
kaj esprimmaniero, kvazaŭ la parolanto petus specialan atenton por 
la koncerna fonejmo, silabo, aŭ eĉ vorto. 

Tia elstarigo de vorto en frazo povas eĉ entute ŝanĝi ties kern- 
signifon. Ekzemple, en la tute ordinara frazeto "mi tion tute ne 


volis", aparta emfazado de ĉiu parolo produktus sinsekve la jenajn 
kromsignifojn: "ja mi, sed ne la aliaj", "mi ja volis ion alian", 
"laŭ neniu ajn kondiĉo", "male al tio, kion vi kredas", "eble 
permesis, aŭ toleris, aŭ faris senkonscie". Aliflanke, ĝi povas 


servi por fari gramatikan distingon, kiel en la franca ekzemplo 
la belle ferme ("la belulino fermas") kontraste kun la belle ferme 
("la bela farmbieno"). Tian emfazolokigon ne malofte akompanas 
ŝanĝo en la vortaranĝo. Ankaŭ la intenseco (volumeno) de la emfaz- 
ado ofte rolas tre signifodistinge, ĉar ĝi esprimas la emocian 
staton de la parolanto, same kiel ties akompana gestado au mimado. 
Tion analogas uzado de maĵoraloj (majuskloj), kursivigo, aŭ apartaj 
legosignoj e skriba prezento. En Universala Skribo ĝin esprimas la 
diakritilo l 

Iuj lingvoj metode ĝin metas ĉiam sur sama silabo, ekz. la hungara 
sur la unua, la franca sur la lasta, kaj pola kiel Esperanto sur la 
antaŭlasta silabo. En aliaj lingvoj, kia la rusa kaj la angla, ĝi 
povas aperi sur ajna silabo, kio ebligas diferencigadon inter 


homografaĵoj (homonimoj]. 


Eblas cetere ankoraŭ pli fajne nuancigi per gradigo de la forteco, 
laŭ ĉefa kaj kroma(j) emfazo(1). Tiaj gradigoj, kun eĉ akompano de 
ŝanĝetoj en la tonalteco, tamen kutime rolas pli kiel frastomelo 
(frazmelodio), ol kiel faktaj signitodiferencigiloj. 

En lingvoj kun tre forta emfazado, kia la rusa kaj nederlanda, la 
ceteraj silaboj de vorto pro tio eĉ iom post iom perdas la reliefon 
de siaj vokaloj (= vokal-erodo), igante ilin pli kaj pli obtuzaj, 
komprometante la klaran komunikadon. 

Emfazo ofte akompanatas de (ioma) plilongigo de la daŭro de 
koncerna parolsono. 

- longa, kurta, forta, mez-forta, fortega, malforta z, 8ĉef-emfazo, 





kromemfazo; kolizio (karambolo]; metaĥllinto [enklitiko]; okco- 
ftegma [oksitona], paraokcoftegma [paroksitona], projokcoftegma 
[proparoksitona] emfazoj. — akcento, ftegmejmo 
empiriismo [empirismo] A glotofilozofiko 
Doktrino, laŭ kiu ĉiuj ideoj devenas nur de la konkreta sperto, 
kaj sekve ne povas deveni de iu metafizika "interna mondo" en la 
homa psiko. ~» ideismo 
endalaksizmo (enalago] A fleksiado 


Sanĝo de la normala gramatika akordo inter du syntakcaj elementoj; 

ekzemple: ĉu mi parolu, aŭ ĉu silenti? 

- leksoseksa [genra], leksaritma (nombra], persona, hRronala 
[tensa], ortala [moda] endalaksizmoj. 


endokopigo » endotejmizmo, kopizmo 


endokopizmo (sinkopo-3] A kopizmo 


Sargona forigo de unu aŭ pluraj silaboj en la mezo de iu vorto; 
ekzemple: digi'tokseno anstataŭ digitalotokseno, kaj hemoglobeno 
anstataŭ hematoglobuleno. 





endotejmizmo (epentezo] A ortografado 


Aldono de parolsono (foneimo) ie meze en vorto, ĉu pro 


misprononco, fonoglotika leĝo lingvo-evolua, aŭ kiel gramatika 


distingilo. Ekzemple el praĝermana kneĥt ("knabo") praangla cneofht 
aŭ prononci balawu kaj krejita ANST balau kaj kreita ; sed ankaŭ 


arbitra distingo inter artikolo kaj artiklo. Paralelaĵo sur 
takcala [gramatik-vorta] nivelo estas intrapfagigo (infiksigo]. 
ANK: "splitiĝo". —» apotejmizmo, kopizmo 

entiranto [implosivo, injektivo] A kunsonanto 


Parolsono prononcata per ĝislarimge entirata lufto [aero] kaj glota 


A 
fermo. Ekzemple la K en bakar |BAKAR] “"nigra") en la hawsa 
(bantuwa) lingvo. — elpuŝanto, klaketanto 


entolerga [faktitiva] A ergalo 





Ergalo [voĉo de verbo], kiu esprimas ke la koncerna ago estas 
klare kaŭzata de la ontotagmo (subjekto]. 

Ekzemple: La kolera instruisto forprenis la kajeron. — noserga 
entolorto [imperativo] A ortalo 


Gramatika formo, per kiu multaj lingvoj esprimas ordonon en sen- 
dependa frazo. 
En Esperanto ĝi tradukatas per la u-formo, kiu estas pli larĝa- 
senca. Ekzemple: La nova kato ne kaptu la grizajn musojn! 

~ hoptorto 


epianortizmo (epanortozo] A stilizmo 
Stilizmo, per kiu oni ŝajne reprenas tion, kion oni fus diris, sed 
por tuj eldiri ion ankoraŭ pli fortan. Ekzemple: Mi esperas - ne! -— 
mi certas, ke vi komprenis. — maanonimo 


epicojno [epiceŭno] A ontofleksio 


Vorto, kiu estas sen gramatik-seksa refero, “kvankam rilata al iu 
vivaĵo; ekzemple la infano, gi... 


ANK: "senseksa vorto; neŭtra kazo" —» in-kazo, leksosekso, vir-kazo 
epigrafiko [epigrafio] A filologiko 
Studado de antikvaj surskribaĵoj sur konstruaĵoj, statuoj, 
tabuloj, moneroj k.s. — hronografaĵo 
epitejmizmo A tejmizmo 


Aldono de parolsono aŭ silabo al la fino de vorto, ĉu pro 
gramatika aŭ fonoglotika [fonologia] bezono, aŭ pro misprononco. 


— epikopizmo 
epitetjo (epiteto, apozicio] A determinato 
Plivastigo de la nocio “kvaiita determinato", en sia plej simpla 
formo nur fanolekso [adjektivo] aŭ terelekso [adverbo]. 
- fanoleksa ("blanka raso"), ontoleksa ("la reĝo Karlo"), tere- 
leksa ("iom peze"), synonima [ekvivalenta] epitetjo 
ANK: "karakterizaĵo, ornamvorto" — proitagmo 


eposo [gesto] A artliteraturo 


Longa rakonto, kutime versforma, pri grandiozaj okazintaĵoj ĉirkaŭ 
iu granda heroo. Plej longa tia estas la hinda Mahabharata. 


ergofleksio [konjugacio] A fleksiado 


Ergoleksa [verba] formŝanĝiĝo regata de unu el la sekvaj kon- 
sideroj: ortalo (modo], ajvalo (modalo-3], «kajralo [aspekta], 
ergalo [voĉo], Rhronalo [tenso] ~ kvankam povas ekzisti ankoraŭ pli 


da tiaj. 
8i povas esti laŭregula (ekz. angla walk — walked = "promeni, 
promenis) aŭ neregula (ekzemple angla seek ~ sought = serĉi, 


serĉis"). Gi paralelas ontofleksion (deklinacion]. 


Pli grava estas la distinao inter ekstraverceco [transitiveco] kaj 
intraverceco [intransitiveco]. —» fonofleksio 





ergojunto (EJ) —~ juntotagmo 


ergolekso [verbo] A leksalo 


Leksalo (vorto), kiu esprimas ideon pri ago aŭ stato, rigardatan 
kiel plenumatan de iu aŭ de io: oscedas, dormu, kanti. En iuj 
lingvoj oni povas ankoraŭ pli distingi inter diatakcaj ["fortaj"] 
kaj syntakcaj ("malfortaj"] ergoleksoj, ekz. inter angla sing, 
sang, sung ("kanti") kaj walk, walked, walked ("promeni"). 

Pli grava estas la distingo inter ekstravercco (transitiveco] kaj 
intraverceco [intransitiveco]. 


ANK: "ag-vorto". —» ergoboeto 
ergotagmo (ET) (predikato, verba sintagmo] A tagmalo 
Tiu grupo de nocioj en frastalo (propozicio], kiu esprimas la agon 


aŭ staton, kiun plenumas la ontotagqmo [subjekto]. 
Ekzemple: (La nova kato) lerte kaptis (ĉiujn grizajn musojn). 
== ergotagmalo (predikat ivo] — dektotagmo, ergotagmo 


ergotagmalo [predikativo] 7A ergotagmo 


Epitetjo [apozicio] esprimanta kvaliton atribuatan per helpo de 
ergolekso [verbo] al ontotagmo (substantivo] aQ al ontotagma 
proitetjo [komplemento]; ekzemple: (mi estiĝis) kapitano. 

ANK: "ec-frazo" 
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esprimo A parmjopleco 


Aparta maniero por diri iun penson, «kutime per rimo aŭ per sprita 
stilizmo plejeble konciza; ekzemple mankas klapo en lia kapo. 
ANK: "parolturno" 

- aforizmo, slogano, ŝablono. —» proverbo 


estezoglotiko (beletristiko] A sociglotiko 


Esplorado kaj studado de lingvo-uzo laŭ pure artismaj kaj kulturaj 
kriterioj; ĉu flanke de aparta verkisto, de tuta skolo, de nacio, 
aŭ e de la tuta mondo. Ekzemple: analizado pride la «Budapeŝta 
Skolo» kaj ties rolo en la evoluo de Esperanto. 

apud filologiko kaj vortludado. 

- literaturo. 

ANK: "beletriko; kultura sociglotiko" — glotopolitiko, teknoglotiko 


esti-kazo (kopulativo] A kazo 
Pfagale [afikse] aŭ aliel formizita leksalo [morfemo] anstataŭ la 


kutima ergoboeto (kopulo). 6 = £€„L~ 
ANK: "ergoboetaĵo" 


etimo A etimologiko 
Stiptalo (radiko) aŭ pfaĵjalo [afikso], kiu devenas diaĥrone 


(tratempe) de alia radiko aŭ pfaqalo. 
Ekzemple la Esperanta vorto ĉevalo devenas de la franca vorto 
cheval, kaj tiu siavice de latina caballus, kaj tiu siavice de 


ANK: "vortorigino". —» etimodemo 
etimodemo (etimologio-B] A etimologiko 
Konsisto de iu vorto laŭ ĝia diaĥlrona deveno, t.e. laŭ la formoj 


kaj signifoj kiujn havis ĝiaj leksaloj [morfemoj] en antaŭa(j) 
epoko(j); konkreta apliko de etimologiko. 
- etimo, etimologika stiptalo. — simantejmo 


etimologiko [etimologio-A] A diaĥrona analizado 
Scienco aŭ studo pri la deveno de vortoj, precipe de ties signifo- 


ŝanĝiĝoj tratempaj. 
- etimo, etimodemo, simantoglotiko — lingvo-evoluo 


etimologika stiptalo «logical root» A etimodemo 


Vort-trunko (radiko) komuna al vort-familio, sed pro lingvo-evoluaj 
kaŭzoj rekonebla nur laŭ ĝia origina formo; ekzemple “kabal en 
ĉevalo, cheval, caballo. — etimo 
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etnoglotiko =~ antropala digmoglotiko 


eufemizmo [eŭfemismo] A stilizmo 


Stilfiguro, konsistanta en la uzo de nepreciza dirmaniero, kiu 
mildigas la «krudecon de la ĝusta vorto; ekzemple forpasi ANST 
morti. Simila al litotoloqgizmo (litoto]. 


- kakofaso, litotologizmo — lingvotabuo 


eufoneco [eŭfonio] A  proŝodiciko 


Belsoneco en kombinado de parolsonoj laŭ la normoj starigitaj en iu 
lingvo por ĝia ortofaso; precipe pro fluaj transiroj (glitoj). 
Rimarkindas, ke epitetjoj levitetoj)] kiaj "(mal)bela" aŭ 
“(mal)zorga" prononcado estas en lingviko tute ne validaj, “kiam 
aplikataj al dialektoj (aŭ eĉ al aliaj lingvoj), kontraste kun la 
propra oficiala lingvo, ĉar ili fontas nur el emociaj kaj klaso- 
distingaj konsideroj subjektecaj [subiektivaj]. Inverse, dialekt- 
parolantoj emas akuzi la uzantojn de oficiala lingvo pri "pedant- 
eco" kaj "afektemo". 

Cetere, la starigitaj normoj ne malofte kaŭzas post tempoforpaso 
konfuzon kaj misefikon en la komprenebieco, ĉar ili atentas sole la 
uzmanieron de prestiĝa medio, sed ne la bezonojn aŭ meĥanaĵojn de 
la lingvo mem. Tiele, la nederlanda lingvo, pro metoda (tro-) 
emfazado de la ĉefsilabo en vortoj, emegas kamufli la aliajn 


—» harmoneco 


eŭropizmo ([eŭropismo] A transpreno 


(Fremd)vorto aŭ esprimo el la eŭropa (precipe latinida) kultur- 
sfero. 

En la internacia planlingvo Esperanto estas ega troabundo da ili, 
tute opakaj por ĝia skemisma koncepto, kaj kiujn (senkonscie) 
sancias «Plena Ilustrita Vortaro»: cirkonferenco, pluskvamperfekto, 
distribui-atribui-kontribui, ekvilibra, frontispico, manuskripto, 
klaroskuro, rentabilitato, vegetativa, aposteriora, proparoksitona, 
kaj multaj multaj pli. 

Pri tiu situacio ĉefkulpas ~ se oni rajtas entute paroli pri 

kulpo — la multjarcenta uzado de Latino kiel internacia komunikilo 

de intelektuloj, kaj kies pezan heredaĵon ne sukcesis enordigi 
SAMENHOFF. —» regionizmo 
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F 


fabelo A prozaĵo 


Miriga, neverŝajna rakonto, precipe por infanoj. -—» artliteraturo 


fablo A prozaĵo 


Rakonto pri imagaj individuoj kaj eventoj, «kiuj rolas anstataŭ 
realaĵoj, ofte por kaŝe komprenigi iun iel ĝenan mesaĝon, aŭ por 
simpligi abstaktajn instruojn. 

Gi tiel estas vasta apliko de la paratakca akso. 


—» apologaĵo, prosopopojo 
faklingvo = tjeknofaso 


fakliteraturo ; A literaturo 


Tuto de la skribaj verkaĵoj pri iu(j) aparta(j) scienco(j) kajaŭ 


tekniko(j). 
- biblografaĵo, taglibro, kritiko, hronalaĵo, registraĵo 


falsa frato A transpreno 


Vorto, kiu en celolingvo signifas ion (tute) alian ol en la fonto- 
lingvo; ekzemple candid en la angla ("malkaŝe") kompare al candide 
en la franca ("naive"), aŭ bellen ("boji") en la germana kompare 
al nederlanda bellen ("tintigi"). 

En Esperanto okaze pro fuŝa transpreno: efekto 7 efiko, biliono 
£ miliardo, varbado j reklamado, distingi £X honori, korekta f 
ĝusta. 








fanergolekso [verb-adjektivo] A leksalo 
Vorto, ekzemple en la japana, kiu rolas samtempe kiel ergolekso 
(verbo] kaj kiel fanolekso (adjektivo]. —» syntagmo 

fanofleksio A fleksiado 


Fanoleksa [adjektiva] formŝanĝiĝo, ekzemple en la franca pbeau 
("bela") por vir-kazo kompare al belle por in-kazo. — ontofleksio 


fanolekso (adjektivo] A leksalo 


Gramatiksenca vorto, kiu esprimas ideon pri kvalito aŭ determino, 
rigardatan kiel apartenantan al iu aŭ al io: bela, homa, ioma, mia. 
Fakte, ofte "fanotagmo". 

ANK: "ornamvorto" =» epitetjo, komparado-gradigo 
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fanotagmo [apozicio] A tagmalo 


Plivastigo de la nocio "fanolekso" [adjektivo], ĉar ĝi ofte kon- 


sistas el pluraj vortoj, speciale ĉe koparado-gradigo, kaj povas 
kvalitecigi ĉiun el la tri bazaj tagmalaj elementoj. 


faringulo [faringalo] A kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per la faringo, te. profunde en la gorĝo; 


precipe: [h,q] = 
faringuligo 


fascostraco  «Xsociolect» A kontakt-lingviko 


Unu el la lingvaj diferenciĝoj en altkultura kaj komplekse organiz- 
ita homa socio ĉirkaŭ, aŭ en la sino de, donita natura lingvo, ltiuj 
estiĝas jen pro historika evoluo jen pro apartiĝo de kastoj aŭ de 
kulturaj moroj en la popolo, kaj kiujn oni povas rigardi kiel sin- 
sekvajn etaĝojn en la koncerna homsocio. 

6i puŝas al uzado de apartstilaj synonimoj, kiaj ekzemple dece 
"senbalastiĝi", normale "feki", kaj slange "kaki". 

Objektecaj [objektivaj] limoj inter tiuj diferenciĝoj tamen ne 
estas determineblaj ekzakte, pro daŭra interagado kaj -influadc kaj 
pro interkovroj. Tio tamen ne malhelpas distingi apartajn lingvo- 
uzojn, markeblajn per la proropfagaj [prefiksaj] elit-, pbury-, 
plebur- (ekzemple "elitfranca"), kiuj cetere kombineblas en 
glotogene(olog)iko kun similaĵoj (ekzemple “praelitgermana" por 
althochdeutsch ). 

Oni havas du grandajn branĉojn, nome sociajn kaj klerecajn faso- 
stracojn, kvankam tiuj ofte interkovriĝas. 


ANK: "lingvonivelo, -kategorio, -registro, socilekto, vertikala 
lingvotavoliĝo" —» lingvospecoj 
fermanto «occlusif)» A kunsonanto 


Kunsonanto, kies prononco konsistas esence en fermo de la pbuŝa 
kanalo kaj ties malfermo en tri fazoj: alteno-teno-forteno. 


fermita A dyftongo, silabo 

Pri dyftongo: finiĝanta per duonmemvokalo: ekzemple aw, oj. 

Pri silabo: finiĝanta per kunsonanto: ekzemple jen, per, mem, ek. 
— nefermita 


filologiko [filologio] A diaĥrona analizado 


Scienco kiu studas antikvajn dokumentojn, ties aŭtentecon, originan 
formon, kaj signifon de la uzataj esprimoj; precipe rilate al iamaj 
aŭ mortintaj lingvoj kaj cele al ĝustaj tradukado kaj interpretado. 
Flanke, ĝi alportas gravajn informojn pri lingvo-evoluo kaj iama 
prononcado, kiom oni sukcesas establi fidindajn genalojn «stemma. 
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fanotagmo [apozicio] A tagmalo 


Plivastigo de la nocio "fanolekso" [adjektivo], ĉar ĝi ofte kon- 


sistas el pluraj vortoj, speciale ĉe koparado-gradigo, kaj povas 
kvalitecigi ĉiun el la tri bazaj tagmalaj elementoj. 


faringulo [faringalo] A kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per la faringo, te. profunde en la gorĝo; 


precipe: [h,q] = 
faringuligo 


fascostraco  «Xsociolect» A kontakt-lingviko 


Unu el la lingvaj diferenciĝoj en altkultura kaj komplekse organiz- 
ita homa socio ĉirkaŭ, aŭ en la sino de, donita natura lingvo, ltiuj 
estiĝas jen pro historika evoluo jen pro apartiĝo de kastoj aŭ de 
kulturaj moroj en la popolo, kaj kiujn oni povas rigardi kiel sin- 
sekvajn etaĝojn en la koncerna homsocio. 

6i puŝas al uzado de apartstilaj synonimoj, kiaj ekzemple dece 
"senbalastiĝi", normale "feki", kaj slange "kaki". 

Objektecaj [objektivaj] limoj inter tiuj diferenciĝoj tamen ne 
estas determineblaj ekzakte, pro daŭra interagado kaj -influadc kaj 
pro interkovroj. Tio tamen ne malhelpas distingi apartajn lingvo- 
uzojn, markeblajn per la proropfagaj [prefiksaj] elit-, pbury-, 
plebur- (ekzemple "elitfranca"), kiuj cetere kombineblas en 
glotogene(olog)iko kun similaĵoj (ekzemple “praelitgermana" por 
althochdeutsch ). 

Oni havas du grandajn branĉojn, nome sociajn kaj klerecajn faso- 
stracojn, kvankam tiuj ofte interkovriĝas. 


ANK: "lingvonivelo, -kategorio, -registro, socilekto, vertikala 
lingvotavoliĝo" —» lingvospecoj 
fermanto «occlusif)» A kunsonanto 


Kunsonanto, kies prononco konsistas esence en fermo de la pbuŝa 
kanalo kaj ties malfermo en tri fazoj: alteno-teno-forteno. 


fermita A dyftongo, silabo 

Pri dyftongo: finiĝanta per duonmemvokalo: ekzemple aw, oj. 

Pri silabo: finiĝanta per kunsonanto: ekzemple jen, per, mem, ek. 
— nefermita 


filologiko [filologio] A diaĥrona analizado 


Scienco kiu studas antikvajn dokumentojn, ties aŭtentecon, originan 
formon, kaj signifon de la uzataj esprimoj; precipe rilate al iamaj 
aŭ mortintaj lingvoj kaj cele al ĝustaj tradukado kaj interpretado. 
Flanke, ĝi alportas gravajn informojn pri lingvo-evoluo kaj iama 
prononcado, kiom oni sukcesas establi fidindajn genalojn «stemma. 
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Distingeblas, laŭ la medio en kiu ĝi aplikeblas: artikulada fonedj- 

iko (fisjologika), akusta fonedjiko (fizika), «aŭdada fonedjiko 

(neŭrologika). 

- aksoj de kontrastado, alsimiligo, fonedjika notado, formanto, 
glito, junto, parolsono, vokala skemo 

ANK: "fonedjiko" —» fonejnika analizado 


fonedjika notado (fonetika notacioj A grafoglotiko, skribo 


Ciu apart-simbola metodo por skribe enformizi parolsonojn kiel pure 
fisjologikajn kaj fizikajn elementojn, plejeble distinge kaj 
ekzakte, per grafejmoj kaj diakritiloj; atentante eĉ diferencetojn 
inter malsamaj parolantoj de iu lingvo, kaj inter malsamaj emociaj 
statoj de la sama parolanto. 

En la internacia plej uzata sistemo, tiu de la «Internacia Fonetika 
Asocio» (IFA), oni diferencigas inter strikta notado «narrow traans- 
cription» kaj vasta notado «broad transcription», laŭ la bezono por 
indiki prononcon respektive lejeble precize - kio postulas en 
praktiko konsideron de preskaŭ senfina kvanto da detaletoj = aŭ nur 
kiom necese ~ kio sufiĉas kaj bontaŭgas por prezenti la fonejmojn 
de iu lingvo. La unuan oni kutimas prezenti inter rektangulaj 
krampoj — ekzemple [ofp101), por angla appeal ("apelaci") —- kaj la 
duan inter oblikvaj strekoj =- jenekzemple fepis1/.. ' 
Kompreneble, la ĝusta limo inter tiuj du ekstremoj ne estas deter- 
minebla. En la jena onimopleco [nomenklaturo] tiuj du metodoj iĝas 
egalnivelaj subbranĉoj de grafoglotiko. Kaj en Universala Skriko, 
cetere sisteme kaj rigore ellaborita surbaze de panfonejmoj, la 


unua prezentatas inter duoblaj strekoj vertikalaj - |jeerficzij = dum 


la dua inter unuopaj strekoj vertikalaj: |ceTez]. 


US krome utiligas diakritilojn por modifi la elparolon de donita 
parolsono, same kiel IFA, sed per tute metoda maniero, male al IFA. 
Verŝajne la antaŭlasta Stupo en la evoluo de skribosistemoj. 


—» fonedjika analizado 


fonejmo (fonemo] A fonejmika analizado 


Baza parolsono en donita lingvo, kies interŝanĝo kun ĝia kontrasta 
membro en principo modifas la signifon de vorto. Ekzemple en 
Esperanto: rato/rado, mola; mora, planta/plasta. Sed en alia 
lingvo, tiel ekzemple en la japana, interŝanĝo de 1 kaj r nenie 
modifas la sencon; nur efikas kiel stranga fremda akcento aŭ 
misprononco; en tiu lingvo ili do ne estas konsiderataj kiel 
apartaj fonejmoj. 

Laŭ ideala principo ĉiu fonejmo estas prezentata per tuta aparta 
litero - almenaŭ en la plej evoluinta skribobilda metodo, la 
alfabeta = sed litero en praktiko (precipe en alfabeta listo) 
bedaŭrinde ne necese prezentas ankaŭ (nur unu) realan fonejmon en 
la koncerna lingvo; ekzemple e en la franca femme = /AM/, dum en 
dilemme = /JE/ $ Kaj inverse, unu sola fonejmo povas skribati per 
malsamaj literoj (ekz. c kaj qu por K en la franca). Amuzan 
kritikon, pri tiurilata kapriceco de la angla lingvo, liveris G.B. 
SHAN, asertante ke oni devus prononci la (ne-ekzistantan) vorton 


ghoti kiel fish tens) ("fiŝo"), ĉar gh valoras /F/ en tough 


("rezistema"), o valoras /I/ en women ("virinoj"), kaj ti valoras 
43/ en nation ("nacio")... = 





En lingviko estas kutime figurigi fonejmon inter oblikvaj strekoj, 
ekzemple /t/. Plej gravaj en fonejmosistemo estas la kontrastoj, 
ekzemple inter p kaj b, aŭ inter e kaj e. Laŭ sia baza funcio, 
ĝi estas analoga al vorto en gramatiko. 

Ciu lingvo por si determinas limizitan grupon da fonejmoj el la 
multaj eblaj(= fonejmsistemo); mezkvante 30. Universala Esperanto, 
starigante normprononcon, selektis por siaj memsonantoj inter eblaj 
al jofonejmoj: IA, E, I O; U Y| Lk (a, £,i,»,u,y]. 


- aljofono, duonsonanto, dyftongo, kunsonanto, memsonanto, 
panfonejmo, silabo, stegnofonejmo, transformizgenerada matrico, 
tryftongo. —» fonedjo, ortografado, silabo 

fonejmika analizado [fonemiko, fonologioj A fonoglotiko 


Studo pri tiuj parolsonoj kiuj povas ŝanĝi la signifon de vortoj 
kaj kiujn oni tial rajtas rigardi kiel plej bazajn lingvo- 
elementojn, nome kiel fonejmojn. 

Ili estas distributitaj sur la tri aksoj de kontrastado, nime 
respektive kunsonantoj (al kiuj kalkulendas klaketantoj) Kaj 
memsonantoj sur la horizontala akso, reliefizatoj/obtuzigatoj sur 
la vertikala akso, kaj fortigaj/malfortigaj ftegmejmoj [tonemoj] 
sagitale. La determinado kiuj fonejmoj estas esencaj en donita 
lingvo, kaj do konsistigas ĝian fonejmsistemon, okazas plej utile 
per konsiderado de minimalaj paroj de vortoj. 

- distinga trajto, formizanto, ftegmejmo, panftongejmo. 

ANK: "fonejmiko". —» fonedjika analizado 


fonejmika notado «broad transcription? A grafoglotiko 


Indikado de la prononco de vorto aŭ fraz(part)o, atentante nur la 
vere gravajn detalojn, nome la fonejmojn [fonemojn] de «koncerna 
lingvo = te. flanklasante ecojn kies forigo igas la prononcon ja 
fremdeta aŭ strangeta (akcenta), sed neniel malhelpas la ĝustan 
komprenon. 

En la relative tutmonde uzata sistemo de la IFA ĝi markatas inter 
oblikvaj streketoj, dum en Universala Skribo inter vertikalaj 
streketoj unuopaj. En ideala situacio ortografado kaj fonejmika 
notado devus tute kongrui. 

ANK: " fonoglotika notado" =» fonedjika notado, ortografado 


fonofleksio [infleksio] A fleksiado 
Fleksiado per interŝanĝo de fonejmoj; ekzemple: germana tut/tat 
("faras/faris"), angla footyfeet ("piedo/piedoj"). 

fonoglotiko (fonologio) A semjoglotiko 
Analizado de parolsonoj, ĉu laŭ ties lingve signifodonaj trajtoj 
(fonejmika analizado) aŭ laŭ iliaj strikte fizikaj trajtoj 
(fonedjika analizado). Oni povas distingi inter diahrona (= tra- 
tempa) fonoglotiko, kiu precipe klopodas malkovri fonoglotikajn 


leĝojn, kaj synhrona (= traspaca) fonoglotiko. 
— artikulado, parolo, transformiz-generada matrico —» grafoglotiko 
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fonoglotika leĝo (fonologia leĝo] A diaĥrona analizado 


Formulo kiu determinas iun Sanĝon en la artikulado aŭ aperloko de 
fonejmo sub la premo de (ĉefe) kulturaj influoj je donita lingvo, 
en koncerna epoko kaj koncerna regiono. En aliaj cirkonstancoj la 
aludata fenomeno povus esti do malsama aŭ eĉ inversa. Fama modelo 
estas la tn. "Leĝo de GRIMM" laŭ kiu ekz. latina t (en pater) iĝis 
angla th (en father ) kaj poste dica d (en vader ) = "patro". 

La analizado de tiaj ŝanĝiĝoj estas samokaze la plej komplikita 
kaj plej fortika instrumento por determini geneologajn parencecojn 
inter lingvoj (dialNhrona digmoglotiko), kune kun la (multe malpli 
fidinda) analizado de etimologikaj ŝanĝiĝoj. 

- kentum- kaj satemlingvoj. — aljofonigo 


fonologiko = fonoglotiko 


fontolingvo (FL) «source language» A perma8ŝina tradvkado 


Tiu lingvo el kiu oni volas ion traduki, ĉu tuj al elektita celo- 
lingvo, aŭ pere de maklera lingvo. 


formato [formato-2] A komputoriko 


La maniero laŭ kiu gvidaj signaloj (kutime en formo de magnetocaj 
ŝpuroj [£Z traklarĝeco]) estas aranĝitaj sur koncerna portanto (ekz. 
moldisko). Tiu (foje sekreta) skemo decidas pri la maniero aŭ kiu 
datenoj estas aŭ ne estas registreplaj aŭ troveblaj kaj eltireblaj. 
Gi estas dividita en "sektoroj", kiuj povas ĉiu stokumi determin- 
itan kvanton da datenoj. 

- formatizi «to format» 


formizanto A fonedjika analizado 


En spektrografika (akustika) analizado de parolsonoj: zono de 
harmonaj frekvencoj, karakterizanta unu voĉan parolsonon, ĉu fon- 


ejmon aŭ aljoftongon. — junto 
formula lingvo (FLi) A teknoglotiko 


Komunikada sistemo inter individuoj aŭ kolektivoj, ellaborita por 
specifa celo aŭ specifa medio; pli strikte: planlingvo. Se ĝi 
servu al informadiko, oni nomas ĝin permaŝina lingvo, kaj se 
okazanta nur per universale komprenota simbolaro, simbola lingvo. 


—» maklera lingvo 


frastalo (propozicio] A frastala analizado 


Tutaĵo de vortoj kiu - en kontrast-triaksisma perspektivo, kaj en 
sia plena kompleteco - konsistas el la tri tagmaloj (vort-grupoj): 


ontotagmo [subjekto], ergotagmo [predikato], kaj dektotagmo 
[objekto], kiuj diname interrilatas laŭ sia tagmala klaso. 
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Pro la ebleco kombini kaj izoli elementojn en la naturo - kvankam 
nek kombinado nek izolado estas absolute perfektaj laŭ holisma 
kompreno - oni povas ankaŭ plurobligi kaj diserigi tiujn tagmalojn, 
ŝanĝi ilian sinsekvon, (subkomprene) ilin ellasi, aŭ anstataŭigi 
per ekz. tlebrolekso [pronomo], tiele ke necesas distingi inter 
regulaj frastaloj kaj malregulaj frastaloj. 
Imite al la teologika tritavoliĝo je ekzistoniveloj, la baza sin- 
sekvo de tagmaloj estas: ontotagmo-ergotagmo-dektotagmo. Ankaŭ en 
fakta realiĝo de lingvoj montras sin tiu sinsekvo O-E-D kiel plej 
universala kaj norma, same kiel statas en Esperanto. Duavice venas 
la ordo O-D-E, trovebla ekzemple en la vaska (ewskera). Nur 
triavice venas E-O-D, kiun ordon aplikas ia. la kimra. Tamen, tiuj 
estas nur la bazaj aranĝoj; kiel dirite la ordo estas facile 
modifebla kaj modifata, precipe pro stilikaj bezonoj (poemiko), 
kvankam la grado de tia libereco en la sinsekvigo diferencas de unu 
lingvo al alia. 

Kurioza konstato pri akordiĝo: lingvoj kun ergotagmo ĉe la komenco 

de frazo, ĝenerale uzas antaŭirajn neksoleksojn [prepoziciojn], dum 

tiuj kun ergotagmo en la normala mezo uzas jen antaŭirajn jen post- 
sekvajn neksoleksojn [postpoziciojn], kaj tiuj kun ergotagmo 6: la 
fino uzas nur postsekvajn neksoleksojn. | 

Tre gravaj por la fronoglota (enpensa) enformigo de frastalo est:as 

ankaŭ paratagmaj faktoroj kiaj modulado (aserto, dubo, miro, ktp 

kaj e mienifado kaj gestado, plus la situacio (8irkaŭteksto) en 
kiu ĝi aperas kaj kiu estas nur "krompensata". 

- anontotagma z (sensubjekta], aŭtonoma x, arhofrasto [ĉefa propo- 
zicio] demanda z, dezira z, dialoga z, gnomofrasto (cirkonstanca 
prop.], haplofrasto [simpla prop.], hiperfrasto (superordigita 
prop.], hypofrasto [subordigita prop.), indika, krazofrasto 
(kompleksa prop.], kaŭfrasto [kunordigita prop.], komplekre, 
ordona, simpla z; tagmala duopo «clause», regula z, malregula xz. 

ANK: "frazo" —» juntotagmo, proitagmo 


frastala analizado (frazosintakso] A takcala digmoglotiko 


Lingvo-analizado sur la nivelo de frastalo [propozicio], por mal- 
kovri en ĝi pli elementajn frazojn - se temas pri krazofrasto 
(kompleksa frazo) — sed precipe por determini en ĝi la tagmalojn 
kaj ties interrilatojn. 
Kompleksaj frazostrukturoj, kiuj ne estas kontentige prezenteblaj 
per la tradicia metodo de arbostrukturigo, foje ja estas prezent- 
eblaj per la parenca metodo de transformiz-generado kaj inverse, 
sed ankaŭ per la nova UDK-metodo. 
- frastomero, hiperfrasto, tezomero, (sen)pera citaĵo 
ANK: "fraz-analizo, frastaliko" 

—» arbostruktura analizado, tagmala analizado 


frastojunto (FJ) (konjunkcio, subjunkcioj A UDK-metodo 


Tagmalo kiu servas kiel "artiko" por kunligi frastalojn ([propozi- 
ciojn] inter si. 
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frastolekso [interjekcio, elipso-1] A leksalo 


1. Leksalo (vorto), kiu esprimas per si mem tutan frazon, sen- 
depende de la ĉirkaŭaj vortoj. 

2. Frazofiguro, konsistanta en forigo de unu aŭ de kelkaj vortoj 

(la stegnotagmo), kiujn postulus la rigora logiko de iu lingvo, 
sed kiujn oni opinias ne nepre necesaj por la kompreno, aŭ el- 
laseblaj, ĉu por akiri stilikan efikon aŭ bezonan koncizecon. 
Gi povas havi ja vastigeblan formon = Mi deziras du (vojaĝ- 
biletojn) por (veturi al) Montevideo ~- aQ plu ne vastigeblan 
formon ~ Diable! La unuan oni tial povas nomizi en tagmala ana- 
lizado "regula tagmalo" kaj la duan "malregula tagmalo". 

- alvoka (hej), forpela (hu9), instiga (bis), emocia (ba), 
imita (kluk-kluk) = mimolekso [onomatopeo]. 

ANK: "krivorto". —» leksofrasto, „ stegnotagmo 


frastomelo [intonacio] A modulado 


Frazmelodio, kaŭzata de la variado de la voĉa sonalteco dum pirol- 
ado, por esprimi dubon, koleron, demandon, ironion, ktp. 

En tiel nomizataj tonlingvoj ĝi okazas ankoraŭ kombine kun indivi- 
duaj tonaltecoj. 98i povas koncerni ankaŭ nur parton (tagmalon) de 
iu frazo, aŭ eĉ nur unu solan vorton. | 

Gi estas kutime tre kompleksa kaj tial ankaŭ plej malfacile 
akirebla en lernado de fremda lingvo. 


Probable plej bona metodo por ĝin figurigi, en fonedjika analizado, 
estas la... gregoriana muziknotado, kvankam normale kun gamuto 


(gamo] de nur kvar niveloj. En kutima ortografado ĝenerale sufiĉas 
legosignoj kaj ĉirkaŭteksto. 


ANK: "voĉa kvalito" —» ftegmejmo 
frastomero = tagmala duopo 
frastopleco [frazeologio] A prozaĵo 


La tezaŭro de stilfiguroj kaj dirmanieroj en iu lingvo. 
- aforizmo [aforismo], esprimo, slogano. 


ANK: "esprimaro" — parmjopleco, stilizmoj 
frazo = frastalo 
fremdvorto =~ ksenonimo 
fronalo «signifi6e» A signifo 
La ideo/penso, kiu referas en iu lingvo-sistemo, ĉu al alia ideo 
aŭ al koncerna "realaĵo", per la helpo de koncerna vorto aŭ 
esprimo. 
- metafronalo, plesifronalo. 
ANK: "signifataĵo" —» dihotomeco, glosalo, ropsalo 
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fronogloto «langue, type» 7A lingva sistemeco 


Lingvo konsiderata kiel tutaĵo de nocioj/pensoj abstrakte kaj 


potencale entenata en la cerbo, kaj kiu povas ĉiumomente 
konkretiĝi per iu selektita parola aŭ skriba formo, nomebla 
pojogloto. 


Pojogloto kaj fronogloto forte paralelas unu la alian sed ne tute 
identas, ĉar simpla nocio povas (en donita lingvo) postuli enform- 
izon per pluraj vortoj (ekz. per syntagmo), aŭ inverse vastampleksa 
nocio enformizon per nur unu vorto; depende ne nur de la koncerna 
lingvotipo, sed ankaŭ de ties kultura medio. Ili fakte estas 
esprimoj de respektive "formo" kaj "esenco" el hylomorfismo. 

ANK: "lingveco" —» fronogloteco 


fronogloteco «competence» A psikoglotiko 


La kapablo, kiun havas iu persono, por kompreni sian gepatran 

lingvon, rekonante en ĝi la apartajn fonejmojn, vortojn, kaj 

frazojn kaj ties signifojn, al kio ege kuntributas la regantaj i.na- 

logecojn kaj obstaklas aenomalecojn. 

Estas tiu kapablo, kiu permesas al parolanto krei (en teorio) 

senfinan nombron da diversaj frazoj, ekde (en praktiko) relative 

limizita kvanto da elementoj kaj reguloj. Perturboj en tiu kapablo 

povas kaŭzi i.a. surdecon kaj aefasemon [afazion], studatajn farde 

glotopatologiko. 

Manifestiĝo de la koncepto "esenco" en hylomorfismo. 

ANK: “"lingvokompetenteco; potencala, implicita, pasiva lingvo- 
kapablo; lingvosento" —» fronalo, nocio-amplekso, pojogloteco 


frotanto [frikativo] A kunsonanto 


Iom daŭra parolsono, produktata per malvastigo de la buŝkanalo, tra 
kiu la spirblovo eliras, naskante frotan brueton (f, vs, 9, BN). 


ANK: "spiranto" —» frotrulanto 

frotrulanto = frotanto, rulanto 

ftegmejmo (plursegmenta fonemo, tonemo] «prosodeme» A tonalteco 
Tipe en tonlingvoj, "muzika" tonmodulado de memsonanto, «kun 


signifodistinga rolo; simile kiel tion povas fari en plej multaj 
lingvoj la emfazogrado. 

Analoge al fonejmsistemoj, ĉiu tonlingvo havas propran kvanton da 
ftegmejmoj kaj propran distributon por ili (tonsistemon). La res- 
pektivaj kontrastoj, precipe inter altecoj, estas ĉiam nur relati- 
vaj, ne absolutaj, kaj tial povas sufiĉe diferenci de unu parolanto 
al alia, kaj ankoraŭ varii dum kantado. 

Tial ke temas ĝenerale pri nur unusilabaj vortetoj, tia distingado 
per "melodio" estas necesega, manke de aliaj distingiloj. Eblas 
ja ĉiuspecaj kombinaĵoj de tonaltecoj (alta, meza, malalta) kaj 
ties varioj (egala, ascenda, descenda), kiuj do povas kvazaŭ 
duobligi kaj triobligi iun silabon. Ekzemple en la afrika lingvo 
gbea (ewea): mi (ascenda tono) = "ni", dum mi (egala tono) = "vi" 
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Ftegmejmoj aperas fojfoje ankaŭ en alitipaj lingvoj, kie fragtomelo 
(frazmelodio) forte rolas; ekzemple en la norvega vorto bonner, por 


A—= 
distingi inter [|BZNCR = "faboj" (kun ascenda-descenda tono) kaj 
[BONCR] = "kamparanoj" (kun nur ascenda tono). 


Gi estas baza elemento (sagitala fonejmo) de la sagitala akso en 
fonoglotiko, kiu efikas en principo simile kiel fleksio je agluti- 
nado, kaj tial rajtas je aparta statuso en fonejmsistemoj. La 
termino tamen donas la misimpreson, «ke temas pri sendependa ele- 
mento, kio ĝi ne estas, kvankam oni certe povas dialogi ankaŭ per 
nura tonmodulado, kiel demonstras la tamtamo aŭ la fajfolingvo 
Silbo (sur Kanariaj Insuloj). Se la ampiekso de ftegmejmo transiras 
la limojn de unu silabo, oni parolu prefere pri frastomelo 
[intonacio]. Krom sian rolon signifodonan, ftegmejmoj foje ankaŭ 
ludas rolon por fari takcalan distingon. 

Tradicie oni povas, en alfabeta prezentado, figurigi ilin per 
ciferoj aŭ per "akcentaj" supersignoj; neniu el tiuj du metodoj 





estas vere komforta. Pii taŭqa aspektas la aplikado de 
funciaj literoj, proponata en Universala Skribo. 

ANK: "paroltono" —a foneimika analizado 

funcia litero «Cdeterminatif» A ortografado 


En piktografada sistemo: siqno kiu indikas specialan sencon de 
koncerna bildo, ekzemple legi propran nomon anstataŭ la efektivan 
bildsignifon. €En Universala Skribo ti estas kyrila litero metodece 
uzata: 

(a) lige al vokalo, por indiki ties tonmoduladon (sagitalan fon- 


ejmon), aŭ lige al kunsonanto por signali klaketanton, 

(b) apartestare antaŭ vorto, por indiki ties klason, ĉu takcalan 
(gramatikan) kajaŭ simantikan |semantikan]. 

Aplikota precipe en dysaglutinaj lingvoj, por efike distingi inter 


homonimoj. —» nociero 

funciejmo «function word» A takcala analizado 
Ciu vort(er)o kiu, laŭ hylomorfa duwismo, havas nur gramatikan 
funcion kaj ne posedas iun apartan simantikan [semantikan] 
signifon, ĉu sur la vertikala akso de pfagaloj [afiksoj], sur la 


horizontala akso de stiptaloj (radikoj), aŭ sur la sagitala akso de 

tropaloj (stilizmoj). En Esperanto ekz. (graptoleksa) "la" kaj 

(neksoleksa) "kun", sed ankaŭ junto-2, kaj pfagalaj [afiksaj] -o, 

~a; = sve 

ANK: "mot faible, unite fonctionnelle, unite grammaticale, unite 
systematique, categoreme, mot outil, mot vide". —» simantejmo 


funciejma pfagalo (afikso] A pfagalo 
Pure takcala (gramatika) pfaqalo [atikso] sen reala signifo, kiu 
servas nur por indiki aŭ modifi la klason de vortoj; en Esperanto 


ekzemple -—n, -a, -is. 
Vertikala spegulbildo de syntakca funciejmo. -—» simantejma pfagalo 
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gazalo A strofo 


Pers-devena poemaĵeto, diversritma, kiu konsistas el serio da dy- 


stiĥoj (de 5 ĝis 16), en kiu ĉiu dua verso interrimiĝas kaj krome 
rimiĝas kun la unuaj du. 





gematrio «kripligo de "geometrio"» 7 egzegeziko 


Tiu parto de la juda Kabalo, kiu esploras bibliajn tekstojn per 
aritmalaj [aritmetikaj] kaj geometralaj [geometriaj] metodoj, por 
trovi en ĝi kaŝitajn signifojn mistikajn, ĝis ee en la formo kaj 
apliko de unuopaj literoj. 

Aktuale, tiu ĉi esplorado iĝis efektive scienca pro la rimedoj 
liverataj de perkomputora pritraktado kaj sekva malkovro de ne 
hazardaj enkodigoj. — kodaĵo 


genalo «stemma» A filologiko 


Tratempa listo de skribaj kajaŭ prononcaj formoj de iu vorto aŭ 
vortero, trovitaj en iu teksto, utila precipe por rekonstrui 





lingvo-evoluon. — hapakalo 
genra klaso «adjunct, obligatory dependence» A leksala klaso 


"Asociiga tendenco" efika je iuj membroj (vortoj) de iu donita 
leksala klaso (gramatika kategorio], ĉu apartentanta al nur unu 
determinanto aŭ al tuta ĝia propra klaso (diatagmo). — specia klaso 


gestado — mimado 


gingivulo [gingivalo] A fonedjo, kunsonanto 


Kategorio de frotantoj [afrikatoj], ĉe kiu la retiriĝo de la lango 
produktas specialan parolsonon; ekzemple 8, ĝ, 9, e. 
ANK: "siblosono, palat-alveoiulo" 


glito-1 A prononcado 
Preskaŭ ne perceptebla transiro inter du sinsekvaj distingeblaj 
pozicioj de la parolorganoj. —» eufoneco, junto 

glito-2 (glito-3] A metropojiko 
Anstataŭigo de wverskomenca nejao per janeo, laŭ metropojika 


[metrika] licenco; ekzemple l'homo ANST la homo. 
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glomeraĵo [amalgamo] / pfagalo 


Kunigo de pluraj simantejmaj kaj funciejmaj roloj en unu sama 
pfagalo (afikso], kio kutimas en precipe ekstremfleksiaj lingvoj. 
Ekzemple la finaĵo -ons en franca entrons ("eniru-ni") ampleksas: 
entolorton (imperativon), plur-kazon [pluralon], kaj unuapersonan 
lebrolekson [pronomon]. 


glosalo «signifiant» / signifo 
Vorto aŭ esprimo en iu lingvosistemo, kiu estas manifestiĝo 


(simbolo) de koncerna ideo. 
ANK: "signifantaĵo" — fronalo, ropsalo, diĥotomeco 





Glosejmismo (glosematiko]) A takcala digmoglotiko 


Tre abstrakta lingvoteorio, elpensita de Louis HJELMSLEV (1899- 
1965), sed sen granda influo en glotologiko [lingvistiko]. 


—» strukturismo 


glotisulo [(glotalo] A kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per parta aŭ tuta fermo aŭ = fer LL de la 
glotiso (gloto]: |H| laŭ Universala Skribo, kaj sa a 

Eble plej rimarkinda trajto de la japana lingvo o Selce 
deklamado laŭ Noo-teatra stilo, kie vokaloj estas TonGigakaj Dis 
akompana serio da glotisbatetoj, produktante tipe "kraketantian" 
voĉon, kvazaŭ de maljunulo. 

En ŝemidaj lingvoj uzata kiel fonejmo, kontraste al simple spir- 
blova „es Ankaŭ tipa karakterizo por la rurofaso (dialekto) de 
Londono (Cockney), kie glotisulo anstataŭas P, T, aŭ K, kiam meze 


de vorto; ekzemple 1BQHcE] por bottel ("botelo") anstataŭ norma 
angla |BQTCL]. 


glotofilozofiko [spekulativa lingvistikoj A komunikado 


Studado jede la fenomenoj kaj rilatoj, unuflanke inter lingvo kaj 

ekstera realaĵo ("vereco" de la esprimoj), aliflanke inter pensado 

= parolado aŭ skribado, precipe en la kadro de ŝablonaj metafor- 
izmoj kaj ridundizmoj. - 

8i krome esploras la originon kaj celojn de la lingvofenomeno. Por 

tio ĝi utiligas la rezultojn ia. de psikoglotiko. 

Pro sia tre spekulada naturo (adinoja, abunoja) [indukta, dedukta], 

$i ege dependas de la reganta mondopercepto. 

- empiriismo, ideismo, metagloto, ropsalo 

ANK: "spekulada lingviko, prilingva filozofiko" 


— glotologiko, lingva sistemeco, semjologiko 


glotogene(olog)iko (lingva genealogio] = diaĥrona analizado 
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glotohron(olog)iko [glotokronologio] A diaĥrona analizado 


Lingvika metodo, kiu esploras kiom rapide lingvoj ĝenerale evoluas 
aŭ kiom longe daŭras ĝis iu protogloto (pralingvo) dissplitiĝas en 
idojns. 

Por tiu celo oni prenas apogon precipe sur la ŝanĝiĝado de la vort- 
provizo. Kvankam multaj faktoroj ne antaŭvideble jen malhelpas, jen 
rapidigas la lingvo~evoluon, ekzistas sufiĉe valida gvidregulo, ke 
20$ de la vortoj ŝanĝiĝas en la daŭro de mil jaroj. 

La metodo estas interesa precipe por helpi en la rekonstruado de 
lingvofamilioj, ĝis en tempoj pri kiuj oni (ankoraŭ) ne posedas 
skribajn dokumentojn. 

ANK: "leksostaciko" —» diahrona analizado 





glotokramn(olog)iko A psikoglotiko 


Disciplino, kiu ofte kombinatas kun pedagogiko, por esplori la 
akiradon de lingvokapabloj ĉe junaj infanoj. 

6i utilas precipe por igi lingvoinstruadon pli efika, sed ankaŭ por 
pli bone kompreni la avantaĝojn kaj malavantaĝojn de plurlingez:o 
kaj plurlingva vivmedio. 

ANK: "disvolviĝa psikoglotiko" 


glotologiko [lingvistiko] A komunikado 


Grupigo de prilingvaj sciencoj kaj esploroj, kiu ampleksas digmo- 

glotikon, semjoglotikon, kaj simantoglotikon. 

La limoj inter tiuj branĉoj, kaj e6 pli de ties subbranĉoj, estas 

relative arbitraj, ĉar ĉiu el ili povas enpentri la ceterajn, kaj 

uzi konceptojn, procedojn, aŭ informojn prunteprenitajn de la 

aliaj. 

Oni krome distingas inter ĝenerala glotologiko, kiu interesiĝas pri 

ĉiuj lingvoj komune, kaj speciala glotologiko, kiu apliktas al 

specia lingvo aŭ lingvospeco —~— ekzemple al dialektologiko. 

Estas sufiĉe da vero en la aserto, ke glotologiko ludas centran 

rolon inter ĉiuj sciencaj disciplinoj, tial ke ĝi esploras la 

"ilon", kiun ili ĉiuj tiel aŭ aliel bezonas. Estas do ne mirige la 

apero de ĉiam pli da kombinaĵoj, apud la jam "oficialaj", ekzemple 

pedoglotiko (kiu okupas sin pri plej bonaj metodoj por instrui 

fremdan lingvon), aŭ glotosynteziko (kiu okupas sin pri procedoj 

kaj elementoj por krei "parolantan maŝinon"). 

Giaj metodoj, kiel tiuj de aliaj sciencaj disciplinoj, plejeble 

obeu al tri postuloj. 

1. Kompleteco de la materialo. 

2. Kunsekveco, sen kontraŭdiro, inter la aksiomoj, ĉu reciproke aŭ 
kompare al la tutaĵo. 

3. Simpleco en la demonstroj kaj fundamentoj. 

ANK: "lingviko, lingvostudado" —» glotofilozofiko 
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glotopalajont(olog)iko «linguistic palmontology» 
A diahrona analizado 


Metodo, kiu tiras indikojn pri la natura ĉirkaŭaĵo, vivokutimoj, 
ilaro, kotopo de la parolintoj de iu protogloto (pralingvo), per 
ekzamenado de la utiligitaj vortoj kaj ties relativa (metia) abund- 
eco. 

Ekzemple, iama fiŝkaptista gento postlasos relative multajn kaj 
relative diferencigitajn terminojn pri boatoj, retoj, marbordo, 
fiskapatado, kaj fiŝospecioj. —» lingvofamilio 


glotopat(olog)iko [lingvopatologio] A psikoglotiko 


Disciplino, kiu ofte kombinatas kun medicino, por esplori kaŭzojn 
kaj procezojn de malbona lingvo-uzado ~ ekzemple de aefaseco, dys- 
faseco, dyslekŝeco, kaj aefoneco —- 

sistemo (neŭropatiko) aŭ en la parolorganoj (lokwopatiko), ĉu pro 
malfavora vivmedio (ekz. plurlingva socio), kaj rimedojn por “tiujn 
ripari (logopediko). —» nisprononco 


glotopolitiko (lingvopolitikoj A socigloriko 


Esplorado pri, aŭ aplikado de, fenomenoj kaj rimedoj por regi kaj 
eĉ subjugi popolon aŭ popolgrupojn pere de koncerna ortofaso (norma 
lingvaĵo); ekzemple forigante fremdajn influojn profite al lingvo- 
purismo, pro tn. (je)lingva diskriminado. 

La interagoj inter diversaj gentoj studatas en kontakt-lingviko. 

- didaktifiko, teknoglotiko 

ANK: "lingvodirektado" —» estezoglotiko 


glototesro A metasfero 


La geometrika skeleto, kiun oni akiras per elkalkulado de digmo- 
glotikaj indicoj de iu lingvo, kaj per ties traduko kiel respondaj 
longecoj de la aksoj de kontrastado. 
La tiel akirita balko [trabo] senpere enbildigas la ekzaktan tipon 
de tiu lingvo. Dependas de la kriterioj, kiujn oni selektas por 
elkalkuli la indicojn (fonejmsistemo, silaboformado, proŝodicikaj 
elementoj, radikmodifado, kotopo), kiele aspektos la rezultanta 
geometrika korpo. 

INTERESA KONSTATO 
Esperanto 8ajnas situi tre avantaĝe ĉirkaŭ la egalpeza centro, 
egalmezure eluzante la eblecojn de ĉiuj tri aksoj de kontrastado, 
kaj tial el ĉiuj lingvoj plej efike ligiĝanta al la "reala mondo", 
precipe en tutmonda kadro. Jen ĝia principa supereco super ĉiuj 
aliaj lingvoj kaj ĝia "facileco" por ajna gentano... almenaŭ kiom 
koncernas ĝian komun-uzan vortaron. 8ia geometrika aspekto estus do 
preskaŭ perfekta kubo. [(Rig. p.48)] 
ANK: "lingvobalko" 


gnomofrasto [cirkonstanca propozicio] — frastalo 
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gorĝulo [guturalo] = faringulo, uvolulo, velulo 


grafedjo (simbolo, signo] A fonedjika notado 


Skribosimbolo kiu figurigas fonedjons 

1. En la metodo de «Internacia Fonetika Asocio» (IFA) per iu latina 
aŭ greklatina minoralo [minusklo] aŭ maĵoralo [majusklo], montr- 
ita en iu ebla spegulbilda pozicio (ekzemple SFR 1 kajaŭ 
provizita per hazarda diakrita kromsigno PK „, tiel 
ke okaze bezona nuancigo do kutime postulas kreon de tute nova 
kaj aparta tia simbolo. 

2. En la metodo de Universala Skribo (Internacia Fonoglotika Orto- 
grafado) per nure latinlitera maĵoralo, okaze inversigita, kajaŭ 
provizita enkorpe per trastreko kajaŭ cediljo, kaj kies efektiva 
prononco estas modifebla per aldonaj, senchavaj, kaj fiskformaj 
diakritiloj super aŭ sub ĝi, sed kiuj lastaj ne estas enkorpig- 
eblaj. —» (pan)grafejmo 


grafejmo [karaktro] A skri»o 


Cia ajn simbolo uzata en skriba prezento de parolata lingvo, sed 
precipe per alfabet-skriba metodo, inklude de literoj, ciferoj, 
legosignoj, kaj specialfakaj desegnaĵetoj (ikonoj). 

Kutime ĝi havas la kromsignifon "baza simbolo". 

En Universala Skribo ĝi iĝas pangrafejmo. —» alfabetcifera grafedjo 


grafoglotiko A semjoglotiko 


Studo pri la metodoj skribe figurigi parolatan lingvon, precipe 
koncerne al alfabetaj (perliteraj) sistemoj, ĉu laŭ diaĥrona aŭ 
synhrona starpunto. 

Cefa malavantaĝo de ĉi-lastaj estas la ŝanĝiĝoj, kiuj iom post iom 
okazas en ilia prononcado, ĝis ekesto de ekstrema malakordo inter 
parola kaj skriba vorto. Tion demonstras ekzemple la hodiaŭa angla 
ortografado [ortografio], kiu aĝas grandparte de la 148 jarcento ! 
Francan ekzemplon liveras la vorteto loi ("leĝo"), kies ortografo 


restis sama, dum ĝia prononco dokumentizite evoluis de |LOI| en la 
13a jarcento trans [LOE | en la 1423, kaj [LOWE]en la 168, ĝis 


aktuala [LWA] . 

Tio necesigas de tempo al tempo oficialan reformizon (ĝisdatigon) 
de la ortografado, al kio bedaŭrinde ofte kontraŭstaras potencaj, 
sed pure psikaj (te. emociaj kaj personaj) motivoj. 

En ĝi oni povas distingi grafEDJikan analizadon, kiu «klopodas 
plejeble precize figurigi parolsonojn laŭ pure fizikaj trajtoj (en 
fonedjika notado), kaj grafEJMikan analizadon, kiu klopodas plej- 
eble precize figurigi parolsonojn laŭ ties pure lingvaj (signifo- 
donaj) trajtoj = fonejmika notado. 

- literifado, simboliko, skribosistemo 

ANK: "grafoglotika analizado, skribostudo" —» fonoglotiko 
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grafologiko [grafologio] A grafoglotiko 


Analizado de manskribaj tekstoj, por el ties enformizo kaj la 
maniero interligi literojn, rekonstrui la psikan karakteron kaj/aŭ 
korpan sanstaton de la skribinto. Uzata precipe en sklesologiko 
(kriminologio] por helpi en la malkovro de kriminto. Ekzemple, mal- 
lerte faritaj literoj povas indiki infanon aŭ maljunulon, sed ankaŭ 
nervosisteman difekton. 


gramat(al)iko A digmoglotiko 


1. Tradicia nomo por metodeca ekzamenado de la strukturo kaj 
funciado de lingvo(j). 
8i ampleksas plurajn facetojn: alinea analizado sur la nivelo de 
alineoj, frastala analizado sur la nivelo de frazoj 
[propozicioj], tagmala analizado sur la nivelo de elementaj 
frazopartoj, leksala analizado sur la nivelo de vortoj. 

2. Evitinda tradicia nomo por la regularo aplikenda al iu liagvo. 
Proponatas anstataŭe: "gramatopleco". 

ANK: "takcala analizado" 


gramatika leksalo =) funciejmo 


gramatopleco (gramatiko-2,4] A gramatiko 


1. Tuto de la reguloj, kiujn oni devas obei por laŭnorme paroli aŭ 
skribi iun lingvon. 

2. Libro, eksponanta tiun regularon, kutime kun aplikmodeloj kaj 
ekzercaro, precipe por uzo en instruado. 

3. (Metafore) la ekspono de la reguloj pri iu arto. 

Komence temis preskaŭ elklude [ekskluzive] pri strikte takcalaj 

(sintaksaj) elementoj, sed iom post iom la reguloj ampleksis ankaŭ 

prononcadon, transskribadon, kaj ortografadon. 


—» lingva sistemeco, vortaro 


graptolekso [artikolo] A leksalo 


Vorto, uzata por esprimi la (ne)determinitecon de alia vorto, 
kutime de ontolekso [substantivo], ekzemple: la fumo ("tiu pri kiu 
temas"), kompare al 6 fumo ("iu ajn fumo"). Same kiel logolekso 
[korelativo], ĝi demonstras en iuj lingvoj fleksian karakteron, 
sed en formo de vorteto pure gramatika, jen izolite laŭ la modelo 
de neksolekso [prepozicio], jen ligite kiel pfagalo (afikso]. Tiel 
ekzemple en la rumena lingvo lup ("lupo"), kompare al lupul ("la 
lupo"), aŭ en la norvega hus ("domo"), huset ("la domo"), kie ĝi 
povas aperi eĉ ambaŭforme, kiel atestas ekzemple det store hus ("la 
granda domo"). 

ANK: "kapvorto" —» haplolekso 
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ĝemeligo «(gemination» A ortografado 


Duobligo de litero en normala skribo, kutime por indiki specialan 
prononcvaloron (kaj signifon) de ĝi mem aŭ de tujapuda fonejmo, aŭ 
kiel atesto pri iama prononco alia. 

Ekzemple angla furry ("pelta") apud fury ("pasiego"). 


ĝenerala glotologiko [ĝenerala lingvistiko] A glotologiko 


Scienco kiu esploras la fenomenon "lingvo" plejeble ĝenerale kaj 
teorie, kvazaŭ temus pri evoluanta maŝino, komparante lingvojn unun 
al la aliaj, por malkovri eventale procedojn kaj elementojn kiuj 
estas komunaj al plejeble multaj homaj lingvoj: la universaloj. Kaj 
tio ĉu en la sama epoko (synhrona glotologiko), aŭ tra la epokoj 
(diahrona glotologiko). 

Tiucele ĝi aplikas, kvankam ne elklude, gramatikon. 

Tradicie ĝi elektis nur naturajn lingvospecojn kiel studobjekton, 
sed tiu memlimigo en hodiaŭa holisma mensostato plu ne estas prav- 
igebla, ĉar ĉiu natura lingvo montras trajtojn kaj elementojn (i1z- 
eblajn kaj uzatajn, tiel aŭ aliel, ankaŭ en ekzemple formalaj 
lingvoj, precipe en planlingvoj. Inverse, tiuj-ĉi lastaj povas, per 
siaj propraj elementoj kaj trajtoj, pli klarigi la fenomenaron de 
naturaj lingvoj. 
8i krome atentu lingvonivelojn (fasostracojn) studatajn precipe ~en 
sociglotiko. 

Pro sia ekzaktema metodeco, ĝi konsistigas referobazon por aliaj 
glotologikaj fakoj, ekzemple por diaĥrona digmoglotiko. 

Sinsekvaj teoriaj 8ŝtupoj por ekspliki la "meĥanaĵojn" de la homa 
lingvo estas: Strukturismo, Glosejmismo, Kondutismo, Distributismo, 
Transform-Generadismo, Kontrasta Triaksismo. 

ANK: "teoria, komparada, priskriba lingviko" 


—» lingva sistemeco, speciala glotologiko 


ĝi-kazo (neŭtreco) A kazo 


Fleksia elemento, kiu indikas ke koncerna ontolekso [substantivo], 
aŭ al ĝi ligita vorto, rilatas al sekse neŭtra aŭ al senviva estaĵo 
aŭ ke tiu estas (gramatike) konsiderata tia. —» gi-kazo 
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hapakalo «(hapax (legomenon))» A filologiko 
Vorto trovita nur unu solan fojon (aŭ preskaŭ) en iu teksto, kio 
igas ĝin en la koncerna kadro esceptaĵo aŭ fremdaĵo. —» qgenalo 

haplajvo (finitivo] A ajvalo 


Ajvalo (modalo], kiu prezentas ergolekson [verbon] rolanta en frazo 
kiel ergotagmo (predikato]. Ekzemple: Mi venas el eksterlando. 


—» netoĥhajvo 


haplofaso «lingua franca? A socia fasostraco 


Naskiĝanta lingvo, proaresanta iaŭ ienaj 8tupoj kreskantaj: Sabiro, 
Piĝino, kreola. 

Lingvo rapide ekestinta inter pluraenta homgrup(et)o, pro tiu aŭ 
alia cirkonstanco devanta kunvivadi, sen posedo de jam donita 
komuna lingvo; precipe unu el la linavoj estiĝintaj en (eks)- 
kolonioj inter sklavoj kaj eventuaie aŭtoĥtonuloj; ĝi «kutime 
parencas laŭimprese al la koncerna kolonisma lingvo eŭropa, sed 
kun multaj vortaraj kaj gramatikaj propraĵoj. 

Origine, la nomo lingua franca ("Lingvo de la Frankoj") celis la 
romenidan idiomon "provensala" (aktuale proks. la «kataluna), kiu 
dum la Eŭropa Mezepoko estis parolata laŭlonge de norda Mediteraneo 
kiel interkomunikilo de pluraj gentoj, kaj tial ankaŭ adoptita de 
la Kruckavaliroj. 


ANK: "interidiomo" —» idifaso, internacia lingvo 
haplofrasto [simpla propozicio] — frastalo 
haplolekso (partikulo, solstarivo] A leksalo 


Kutime ne fleksiebla vorto, aŭ vorto kiu kapablas funcii kiel tia, 

por plenumi rolon plenumatan de neniu el la normalaj leksaloj 

[morfemoj]. Ekzemple: ajn, kiel, hop, sed precipe la specifiga la. 
— lebrolekso 


harmoneco [harmonio] A proŝodiciko 
Flua interakordiĝo de ritmoj kaj rimoj en versfarado. 

ANK: "simetreco" — eufoneco 

havde-kazo (genitivo] /A kazo 
Fleksio, precipe de ontolekso [substantivo], kiu montras posedon, 
kwaliton, la tuton de kiu oni prenas parton, kotopo. 

ANK: "posed-kazo". =» je-kazo 
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hedrotetjo — determinato 


heksastiho [heksametro] A verso 


Verso, konsistanta el ses silabaroj [piedoj], inter kiuj la kvar 
unuaj povas esti jajaoj (spondeoj) aŭ janeneoj [daktiloj], la 
kvina estante ĉiam janeneo kaj la sesa jajao. 

ANK: "sessilaboo" —» sikstostiho 


hemistiho [hemistiko] A verso 


Ciu el la du partoj de verso, dividita per scisifo [cezuro] laŭ 
determinita rilatumo, ekzemple per 3/5 aŭ 5/6 (malegale), 3/3 aŭ 
4/4 (egale). Famas koncerna versforma konsilo pri scisifado, fare 
de la franca beletristo BOILEAŬU: 


Que toujours, dans vos vers le sens, coupant les mots, 


Suspend 1] 'hemistiche, en marque le repos. 
ANK: "duonverso" —» margostiho 
heptakwinto (utao] A strofo 
Japana versformo, konsistanta en ripetado de kvin- kaj sepsilabaj 
versoj laŭ diversaj kombinoj. —» heptakwinteto, heptakwintego 
heptakwinteto [tankao] A strofo 


Mallonga fiksforma verskvinopo de japana deveno, kun entute 31 

silaboj (5-7-5-7-7), kutime dividita en verstriopo kaj versduopo. 
=» heptakwinto 

heptakwintego [long-utao] 


hermenala rilato «ontologia rilato» A syntakca analizado 


Rilato de ĉiu vorto kiu determinas (determinanto), aŭ kiu helpas 
determini (determinilo), la signifon de koncerna traf-vorto (deter- 
minato); precipe rilate al deveno, apliko, celo ks. 

— diatakca analizado 


hermenifiko [hermeneŭtiko] A filologiko 
Tuto de reguloj dekretitaj por la interpretado de antikvaj "santaj 
libroj". — eqzegeziko 

hetografaĵo [analo] A ĥronografaĵo 


Rakonto pri historikaj faktoj, kompilitaj jaron post jaro. 
ANK: "jarraporto" 
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hedrotetjo — determinato 


heksastiho [heksametro] A verso 


Verso, konsistanta el ses silabaroj [piedoj], inter kiuj la kvar 
unuaj povas esti jajaoj (spondeoj) aŭ janeneoj [daktiloj], la 
kvina estante ĉiam janeneo kaj la sesa jajao. 

ANK: "sessilaboo" —» sikstostiho 


hemistiho [hemistiko] A verso 


Ciu el la du partoj de verso, dividita per scisifo [cezuro] laŭ 
determinita rilatumo, ekzemple per 3/5 aŭ 5/6 (malegale), 3/3 aŭ 
4/4 (egale). Famas koncerna versforma konsilo pri scisifado, fare 
de la franca beletristo BOILEAŬU: 


Que toujours, dans vos vers le sens, coupant les mots, 


Suspend 1] 'hemistiche, en marque le repos. 
ANK: "duonverso" —» margostiho 
heptakwinto (utao] A strofo 
Japana versformo, konsistanta en ripetado de kvin- kaj sepsilabaj 
versoj laŭ diversaj kombinoj. —» heptakwinteto, heptakwintego 
heptakwinteto [tankao] A strofo 


Mallonga fiksforma verskvinopo de japana deveno, kun entute 31 

silaboj (5-7-5-7-7), kutime dividita en verstriopo kaj versduopo. 
=» heptakwinto 

heptakwintego [long-utao] 


hermenala rilato «ontologia rilato» A syntakca analizado 


Rilato de ĉiu vorto kiu determinas (determinanto), aŭ kiu helpas 
determini (determinilo), la signifon de koncerna traf-vorto (deter- 
minato); precipe rilate al deveno, apliko, celo ks. 

— diatakca analizado 


hermenifiko [hermeneŭtiko] A filologiko 
Tuto de reguloj dekretitaj por la interpretado de antikvaj "santaj 
libroj". — eqzegeziko 

hetografaĵo [analo] A ĥronografaĵo 


Rakonto pri historikaj faktoj, kompilitaj jaron post jaro. 
ANK: "jarraporto" 
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—- primarja z «(key-term», sekondarja z «Csuper-key-term», tercarja z 
«super-super-key-term»; qenra klaso. 
ANK: "genra nomo, vinjeta nomo, superideo" -—» hyponimo 


hiperortizmo «hyperurbanism» A misprononco 


Troiqo aŭ mislokigo de prononcaj formoj el koineo (ortofaso) fare 
de parolanto de dialekto (rurofaso). 

Ekzemple en flandra dialekto kie ne ekzistas spirblova IHI, dum jes 
en la koinea dica [nederlanda], la elparolo de hengelen in de emel 
anstataŭ de engelen in de hemel ("la anĝeloj en la ĉielo"). 


holofrasto = leksofrasto 


holokrazismo «Gestaltpsychologie» A psikoglotiko 


Teorio de psikologiko, aplikebla ankaŭ al lingvofunciado, laŭ kiu 
oni neniam povas perfekte izoli iun percepton disde ceteraj, ĉar 
ĝin ĉiam vole nevole akompanas (intluo de) ĉiuj aliaj perceptoj 
iel al ĝi ligitaj. 

ANK: "idea holismo" 


holonimo A metaonimo 


Vortfiguro konsistanta en la interŝanĝo de du vortoj, kiuj havas 
saman kernsignifon, sed pli vastan nocio-amplekson; ekzemple: 


diri "la (tuta) vilaĝo" ANST “ia vilaĝa loĝantaro". —» neronimo 
hoptorto [optativo-2] A ortalo 
Ortalo (verba modo], ekzistanta en malmultaj lingvoj, kaj uzata 


por esprimi deziron. 

En Esperanto ĝi tradukatas per la u-formo aŭ per se kun lambanorto 
[kondicionalo] laŭ plenumeblo de la koncerna deziro. Ekzemple: 
Ha, se 83i nur akceptus! —» ikanorto 
horizontala akso A aksoj de kontrastado 
Lingva parametro estigita de la kosma tridimensieco; en lingviko 
ĝi determinas precipe syntakcalojn kaj aglutinadon, sed (en 
fonejmiko) ankaŭ silabaj kontrastoj. 

ANK: "x-akso, syntagma akso, kunmetada akso, akso de sinsekvado". 


horizontaligo «(tree) linearisation?» A arbostrukturigo 


Reenordigo de arbostrukturo al normala sinsekvo de vortoj en frazo. 
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hormokopizmo [perikopo] A kopizmo 


Forigo de parolsono (foneimo) aŭ eĉ de silabo en la komenco de 
vorto. Ekzemple 'mobilo ANST aŭtomobilo. 
ANK: "stumpigo, stump-vorto" — apokopizmo 


hylomorfa duwismo A takcala analizado 


La hylomorfisma fenomeno ke. sur ĉiu el la aksoj de kontrastado, 

oni renkontas bazelementon plus kromelementon, «kvazaŭ estus kon- 

strubloko plus ĝia cemento. Nome: 

Y- simantejma pfagalo (afiksoidoj plus funciejma pfagalo [afikso], 
sur la fleksia akso. 


X- simantejma stiptalo [semantemo] plus funciejma stiptalo «func- 
tion word» sur la aglutina akso. 

Z- metaforizmo [metaforo] plus metaonimo [metonimio] sur la tropifa 
akso. 

Tio ne povas ne esti esprimo de la plejprofundaj konceptoj "esenco" 

plus "formo", kiel eksponataj en nvlomorfismo, kaj kiuj aperas kiel 

diĥotomaĵoj: signifiant-signifie, parole-langue. 


= diahMroneco, synRroneco 


Hylomorfismo A filozofiko 
Doktrino de ARISTOTELEES pri kosma fundamenteco de la konceptoj 
"substanco" (aŭ "esenco") kaj "formo", kaj pri ties interrilatoj. 
Tiu fundamenteco certe montriĝas en iingviko, kie fi aperas en 
(a) semjologiko, (b) simantoglotiko, (c) semjoglotiko, kaj 





(d) terminologiko; kiel iaj "signifiko" kaj "simboliko" respektive, 
precipe kiel competence-performance kaj langue-parole en diversaj 
lingvoteorioj. Tiuj-ĉi lastaj do diferencas nur pro sia kadro kaj 
nivelo de aplikado: de plej vastasence en (a), homlingve en (hb), 
prononce/skribe en (c), ĝis faklingve en (d). 

ANK: "diĥotomeco" — hylomorfa duwismo 


hylomorfisma serio «series of concepts» A nociaro 


Krom grupiĝon laŭ nocio-rilatoj, oni povas konsideri grupiĝon de 
nocioj ankaŭ laŭ tio, ĉu la komuna determinanto estas iu "interna" 
karakterizo (esencala serio) — ekzemple (1) kolekto de verkoj pri 
la sama temo -~ au Ĉu ĝi estas iu "ekstera" karakterizo (formala 
serio) — ekzemple (2) la poŝformataj libroj en bibloteko. Kutime 
la koncernaj terminoj ne montras pro tio komunan strukturon 
travideblan. Anstataŭ "serio" taŭgas ankaŭ "vico" kaj "sinsekvo" de 
ekzemple: 

(1) listo de mineraloj, de gemoj, de medicinaj plantoj ... 

(2) listo de bestoj kaj plantoj adantitaj al vivo en dezerto, de 

simfonioj tripartaj, de kugloformaj semoj ... 


—~ vortofamilio 
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hypalaksizmo [hipalago] A stilizmoj 


Stilfiguro per kiu oni ŝajne atribuas al iu vorto econ, kiu reale 
konvenas al alia: sendefenda sango = sango de sendefenda homo . 


— metaonimo 


hypofrasto [subjunkcio-1] A frastalo 


Frastalo [propozicio], ordigita sub alia frazo; subnivela frazo. 
Ekzemple Rigardu la foton, faritan de mia filo. 


- antaŭmetita, postmetita, intermetita, ontotagma [subjekta], ergo- 
tagma [predikata], dektotagma [objekta], proitetja [komplementa], 





teretagma [adjekta] frastalo: (nhypo)junta (nerekta), dialoga 
(rektparola), duavica [subsubpropozicia] hypofrasto. 
ANK: "dependa frazo" — infrajunto, kawjunto 
hyponimo [hiponimo] A diatakcalo 


Termino subordigita al alia en diatakcala rilato. Egzemple en 
biontologiko ĉiu malpli abstrakta grupiĝo, kiel genro rilate al 
familio, aŭ familio rilate al klaso. 


ANK: "specia termino". —» hiperonimo 

hystrogamlo «apodosis») A tragedio 
Komento je la fino de tragedio, aŭ de tiu ĝia parto. — antegamlo 
132 
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ĥameleona efiko A terminografiko 


Simantika (prisignifa) konfuziĝo pro tio ke oni nomas tre similajn aŭ eĉ identajn 
nociojn per malsamaj terminoj, aŭ malsamajn nociojn per sama termino; precipe pro 
la fenomeno de “falsaj fratoj” el diversaj lingvoj. 

—b» ĥomonima polysimanteco 


ĥimeronimo «mot-valise» A teknofaso 


Kunfando de ajnaj silaboj, prenitaj sinsekve el ĉiu vorto de plurvorta termino aŭ titolo, 
por akiri facile manumeblan terminon unikan; precipe en hemika terminfarado; 
ekzemple: atsetalko el “aceta alkoholo”. Same en slango; ekzemple angla smog el 
smoke - fog; en Esperanto funebo el “fumo 4 nebulo”, aŭ agrobatiko el “aeroplanea 


akrobatiko”. Tiaj ĥimeroj konsistigas gravan parton de teknofasa ĵargono. . 
—»» siglonimo, aĥronimo 


ĥomofona [homofona] A parolsono 


Pri vorto: sonanta tute same kiel alia vorto, sed havanta alian signifon. La ortografo 


povas tamen diferenci. Ekzemple anglaj rode (“rajdis”) kaj road eO 
homonimo, synfona 


ĥomogramo A ortografado, signifiko 


Vorto idente skribata kiel alia, sed malsame prononcata, por povi diferencigi la 
signifojn; ekz. Angla export IEKSPOTI = “eksporti”, dum | EKSPOTI = “eksporto”. 


ĥomonimo A simantoglotiko 


Vorto kiu estas strukture kaj prononce identa kun aliaj(j), sed havas tuter alian 
signifon; ekzemple devizo = jen valuto jen slogano, aŭ korekta = jen ĝusta jen 
ĝustiga. Se nur la interna strukturo de kunmetaĵo diferencas, laŭ leksala analizo, oni 
povas nomi ĝgin izomero; ekz. “koleg'o / kol'ego” aŭ “ekstera / eks'tera”. Nepre 
evitenda en terminfarado. Se la identeco estas nur skribforma (sed ne prononca) kiel 
ekzemple angla tear = “ŝiri” kaj “larmo”, oni havas homografaĵon. Se la identeco 
estas nur prononca (sed ne skriba), oni havas ĥomofonaĵon; ekzemple anglaj pale = 
“pala” kaj pail = “sitelo”. Ĝi ankaŭ povas esti nur parte malsama, precipe pro arbitra 
diferencigo inter terminoj; ekzemple pesi / pezi, artikolo / artiklo, nomata semi- 
ĥomonimo [paronimo], aŭ pro konfuzo inter “falsaj fratoj”. 

-funcia litero, parangogo ANK: “identvorto”. —b» synonimo 
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ĥomonima polysimanteco [polisemio] A polysimanteco 


Pri termino: havanta olurajn signifojn sen vera rilato inter si, aŭ kun reciproke 
konfuziga rilato; nepre evitenda situacio. Ekzemple: kanono = “pafilo, mespreĝo, 
nomlisto” kaj korsaro = “ŝipo, ŝipano, ŝipestro”. 





inform'oj — in'formoj 





Komonima po l ysimanteco 
(ĥKomonimeco) 


La kunmetadaj aŭ derivadaj reguloj de iu lingvo povas, kompreneble, same estigi 
ĥomonimecon hazardan kaj ne eviteblan, kiel ekzemple en Esperanto la izomeroj 
kol'ego kaj koleg'o, kio estas tolerinda. Ĝi tamen aperas ankaŭ pro senkontrola kaj 
senzorga transpreno de vortoj el fremda lingvo, kiel ekzemple rad'aro kaj radar'o en 
Esperanto. —pb» synonima polysimanteco 


ĥomosemja A semjologiko 


Pri simbolo: havanta la saman prononcformon sed alian signifon. Ekzemple en 
biologiko la simbolo C signifas “masklo” dum en astrologiko “Marso”. 


—bP synsemja 
ĥomotelizmo [homeoteleŭto] A. stilizmo 


Stilfiguro, kiu konsistas en la proksimigo de vortoj kun similaj formelementoj sed tre 
diversaj signfoj; ekzemple: ne tuko, sed kuko. —p» metaforizmo 
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idegrafado [ideografio] A skribo 


Skribmetodo, evoluinta el rebusografado, kiu prezentas vortojn per 
kunformaj kompleksaj simboloj (idegramoj). Ekzemple la ĉina skribo. 
Kutime ĝi evoluas al silabografado. 

ANK: "logografado" — hieroglipto 


ideismo [idealismo] A glotofilozofiko 


Doktrino, laŭ kiu ĉiuj ideoj devenas de iu metafizika "interna 
mondo" en la homa psiko, kaj ekstreme e0 ke la materia mondo estus 
nur iluzia. —» empiriismo 


ideologika influo [ideologia influo] A kontakt-lirjviko 


La grado de influo, kiun neeviteble akiras reganta ideologiko js la 
faktaj signifo kaj uzado de multaj vortoj en iu socio, irante de 
ideala objekteco ĝis ekstrema subjekteco, kaj kiu povas sub despota 
reĝimo iĝi eĉ lingva terorismo; ekzemple la vera signifo de "liber- 
eco, egaleco, patriotismo, nacia sekureco, demokratijo" en total- 
isma 8tato. 

- lingvotabuo, lingvopurismo, ortofaso 


idifaso «idiolect)» A socia fasostraco 


La parolkutimoj kaj vort-uzado de unusola persono en socia grupo, 
precipe uzata sur la nivelo de rurofaso (dialekto). 

Notindas, “ke la lingvaĵo de individuo ofte dependas de la situacio 
en kiu gi troviĝas: hejma kadro, amika rondo, inter fremduloj, en 
oficiala medio. — psikoglotiko, stilo 


idilekso [ŝiboleto] A kryptofaso 
Identiga vorto aŭ esprimo, precipe kiel distingilo inter inicitoj 


(amikoj) kaj ne-inicitoj (malamikoj). 
ANK: "konvorto, pasvorto" 





idiomo A sociglotiko 
Lingvo regione uzata, kutime sendepende de iu ortofaso (koineo); 
precipe lingvo de izolita gento aŭ de "primitiva" tribo, kutime sen 


skriba formo aŭ vere organizita artliteraturo. 
-  idiomizmo —» dialekto, interidiomo 


idiomizmo [idiotismo] = regionizmo 
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iditagmo (nominacio) A syntagmo 


Vortgrupo kies kerno konsistas el propra nomo aŭ el samfuncia ele- 
mento; ekzemple: la monato Majo. —» ontotagmo 


I.F.A. «Internacia Fonetika Asocio» = fonedjika notado 


ikanorto (subjunktivo] A ortalo 


Ortalo [verba modoj, kiu montras ke iu frastalo [propozicio] 
dependas de alia frastalo kaj ke koncerna ago estas konceptata kiel 
dependa de alia ago, ofte kiel duba kaj necerta. 

Ekzemple: Ke li faris sian plejeblon, tion ni volonte kredas. 


=» lambanorto 


impres~efiko [sonelvokiveco] A metropojiko 
La efiko kiun faras elektitaj sonaranĝoj je iu aŭskultanto aŭ leg- 
anto, rilate al la temo de poemaĵo. —» sonharmoneco 

Indicom Legires «(matres lectionis» A] legosigno 


Signo por helpi en ĝusta kompreno de precipe ne-alfabeta skribo; 
ekzemple ĉe hieroglipto (hieroglifo) aŭ idegramo, ke temas pri aur 


prononc-imita propra nomo. —» Eraronm Plumes 
informadiko (informatiko] A teknoglotiko 


Scienco pri racia traktado de scioj kaj komunikaĵoj (datenoj) per 
kaj fare de elektronikaj aparatoj (komputoroj). 

Por tiu celo ĝi bezonas unuflanke la koncernan aparataron (stud- 
objekton de komputoriko) kaj aliflanke speciale adaptitan program- 
aron (surbaze de maŝinaj lingvoj). En lingvika kadro ĉefe gravas la 


tekstoprilaborado. 


- komputora lingvo, programiga lingvaĵo — planlingviko 
infrajunto (subjunkcio-2] A juntolekso 
Leksalo [morfemo], kiu servas por submeti iun haplofraston (simplan 
propozicion) sub alian pli superan frastalon [propozicion]; ekz. 
ke, kiam, se... 

ANK: "subliga vorto" —» kaŭjunto 

in-kazo (femineno] A kazo 


Fleksia elemento, kiu indikas ke la koncerna leksalo [morfemo] 
rilatas al ina estaĵo aŭ ke ĝi estas konsiderata kiel tia, eĉ se 
seks-aparteno ne eblas. Ekzemple: francaj la directrice (= direkt- 
istino kaj la cloche (= sonorilo). —» epicojno, vir-kazo 
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interidiomo a / haplofaso 


interinflua dialogo «interactive mode» A permaŝina tradukado 


Senerarigado de tekstoj en PMT, per dialogo inter komputoro kaj 
homa spertulo. 

Koncerna programo prezentas ĉiun problemon (precipe ambiguecon) 
kiun ĝi ne kapablas solvi memstare, al la spertulo, en formo plej 
konciza kaj tujkomprenebla, por ke tiu-ĉi havigu la ĝustan inter- 
preton. 

Plej efika kaj rafinita el la procedoj uzataj por pritrakti 


tekstojn, post antaŭpretigo kaj postpretigo. 


internacia lingvo (IL) A natura lingvo, planlingvo 


Lingvo kiu servas kiel interkomunikilo por anoj de malsamaj aŭ mal- 
samlingvaj gentoj, kaj kiu ofte estas la natura lingvo de iu tria 


nacio, aŭ iu planlingvo. 
En plej elementa stadio aŭ nivelo ĝi estas nur interidiomo. 


ANK: "helplingvo, interlingvo" —» nacia lingvo 


internlingviko A lingvo-evoluo 


Esplorado pri la elementoj kaj rilatoj, kiuj igas lingvo(j)n fŝarĝ- 
iĝadi, sed apartenas tute al ĝia propra sistemeco, kaj do ne 
influas elekstere. 

Unua principo en ĝi estas, ke "vivanta" lingvo daŭre "moviĝaŭias" 
pro interagado kaj -konfliktado de vortoj kaj reguloj, kiuj daŭre 
emas naski esceptojn kaj malregulaĵojn, tiel ke la ĝenerala eky- 
lebro [ekvilibro] ankaŭ daŭre emas elreliĝi. 

Dua principo estas, ke tiu deviado daŭre estas korektata de 
kontraŭa (cibernika) tendenco, kiu strebas rekrei la perditan 
harmonecon, plenigante "vakuojn en la sistemo" «holes in the 
pattern», diferencigante apudajn fonejmojn, ktp. 

Generale tio signifas forigadon de homonimaĵoj kaj polysimantaĵoj, 
nome per anstataŭigo helpe de iu synonimo, aliformizo de gramatik- 
aĵo, forpuŝo de malkonvena prononco; alidire per ekstra (mal)aktiv- 
igo de tiu aŭ alia akso de kontrastado sur koncernaj takcalaj kaj 
fasostracaj niveloj. 

Evidente, la dua principo ne povas ne fonti en la pozitiv-faza 
(teleologika) tempospiralado, kiu daŭre restarigas (sur pli alta aŭ 
pli posta Stupo) tion kio disfalis (sur malpli alta aŭ pli antaŭa 
Stupo) pro agado de endotropemo [entropio]. 

ANK: "interna kaŭzaleco internlingva esplorado" — kontakt-lingviko 


intrafora eraro «interference error) A regionizmo 
Enmiksiĝo de gepatralingva elemento dum parolado aŭ skribado de 
fremda lingvo, aŭ ankaŭ de dialekto rilate al ortofaso (koineo); 


ekzemple falsa frato kaj misprononco. Tiele: en Esperanto diri 
formaĝo anstataŭ fromaĝo, pro itala formaggio. — akcento 


inxotalo [inicialo] 137 


6i kutime nomizatas laŭ iu loko aŭ similaĵo, kiu situas ĝuste sur 
ĝi aŭ ĝin laŭiras. Ekzemple la transiro de rule prononcata r en 
Skotlando al iom retroflekse prononcata r en Anglujo. Alia, el la 
multaj modeloj, estas la “Linio de BENRATH", kiu disigas maken 


kaj machen |MAKCN] / |MAXCN ("fari") en  okcident-germanaj 


rurofasoj. 
Evidente, ankaŭ uzado de malsamaj vortoj estas konsiderata, kaj 


same gramatikaj diferencoj, tiele ke oni fine akiras "faskon" de 
linioj. 

Izoglotaloj povas aperigi forgesitajn aŭ nekonatajn historikajn 
faktojn, kiel iaman ekziston de iu geografika, kultura aŭ politika 
baro, aŭ la tratempan oprogresadon de iu invadanta gento. 

Interesa estas la konstato, ke izoglotaloj emas desegni sin kiel 
sinsekvajn "ondojn", kvazaŭ (aŭ pro tio ke) koncerna(j) lingvo- 
komunumo(j) ĉiam denove provis etendi sian teritorion kun daŭre 
malpli da sukceso, analoge al la linioj kiujn refluso postlasas en 
marborda sablo. 


izomero simantoglotiko 


Ĥomonimeco inter kunmetitaj vortoj pro malsama leksala strukturo: " informoj = informoj aŭ in'formoj. 


ĥomonima polysimanteco 
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Gi kutime nomizatas laŭ iu loko aŭ similaĵo, kiu situas ĝuste sur 
ĝi aŭ ĝin laŭiras. Ekzemple la transiro de rule prononcata r en 
Skotlando al iom retroflekse prononcata r en Anglujo. Alia, el la 
multaj modeloj, estas la "Linio de BENRATH", kiu disigas maken 


kaj machen |MAKCN] / |MAXCN] ("fari") cen  okcident-germanaj 


rurofasoj. 
Evidente, ankaŭ uzado de malsamaj vortoj estas konsiderata, kaj 


same gramatikaj diferencoj, tiele ke oni fine akiras "faskon" de 
linioj. 

Izoglotaloj povas aperigi forgesitajn aŭ nekonatajn historikajn 
faktojn, kiel iaman ekziston de iu geografika, kultura aŭ politika 
baro, aŭ la tratempan oprogresadon de iu invadanta gento. 

Interesa estas la konstato, ke izoglotaloj emas desegni sin kiel 
sinsekvajn "ondojn", kvazaŭ (aŭ pro tio ke) koncerna(j) lingvo- 
komunumo(j) ĉiam denove provis etendi sian teritorion kun daŭre 
malpli da sukceso, analoge al la linioj kiujn refluso postlasas en 
marborda sablo. 


izomero A simantoglotiko 


Ĥomonimeco inter kunmetitaj vortoj pro malsama leksala strukturo: "informoj = informoj aŭ 


in'formoj. = 
=». homonima polysimanteco 
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jao A silabaro 
Emfaza silabo en proŝodiciko [prozodio]. —». neo 
jajao [spondeo] A silabaro 


Versero dusilaba, konsistanta el du longa (aŭ emfazaj) silaboj. 
=» neneo 
janeo [trokeo] A silabaro 


Versero dusilaba, konsistanta el unu longa (aŭ emfaza) kaj unu mal- 
longa (aŭ senemfaza) silabo. 





- nejajaneo [hMorjambo], janetrio [tritrokeo], janekvaro [kv ir- 
trokeo], janekvino [kvintrokeo], janeseso (sestrokeo], janeoko 
[oktrokeo], kaj tiel plu. —» nejao 

janeneo (daktilo] A silabaro 

Versero trisilaba, konsistante el unu longa (aŭ emfaza) silabo kaj 

du mallongaj (aŭ senemfazaj) silaboj; ekzemple tiu ĉi. — nenejao 

janetrio (tritrokeo] A janeo 


Verso konsistanta el tri janeoj. Same pri kvar, kvin, ses, ktp. 


je-kazo [prepozitivo] A kazo 


Speco de ontoleksa [substantiva] fleksio en kiu la koncerna leksalo 
[morfemo] estas avanirata de neksolekso (prepozicioj kaj funcias 
kiel pera dektotagmo [objekto] aŭ teretagmo [adjekto]. 


Jungramatikistoj «Junggramatiker» A takcala digmoglotiko 


Kromnomo donata al germanaj lingvikistoj el la 198 jarcento, kiu 


kiel unuaj emfazis la neceson atenti analogaĵojn inter parolsonaj 
kombinaĵoj, plivole ol koncernajn vortformojn mem, por rekonstrui 


iun lingvo-evoluon en la sino de lingvofamilio. 





junto A fonedjika analizado 


Loko kie parolsonoj kuniĝas, «komenciĝas, aŭ finiĝas, kaj el kies 
interinfluoj povas rezulti aljofonejmo. 

Eĉ aparta fonejmo (la juntofonejmo), apartenanta aŭ ne apartenanta 
al la oficiala fonejmsistemo, povas ludi tian dislimizan aŭ «kun- 
ligan rolon, ĉar junto estas des pli "malagrabla", ju pli najbaraj 
estas la du parolsonoj en la artikulado. 
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Plej konata dislimizo de vortoj estas aŭ simpla hiato (ekzemple en 
trud-vojo ) aŭ glotisbato (ekzemple en a RUE balai ), sed tre 
kutima estas ankaŭ interŝovo de kroma parolsono; ekzemple en iu 
flandra dialekto de la dica: dc-n ocOp ("la simio"), kie normale 
aperas en la vortaro nur dc kaj oGP: 

Universala Skribo aplikas en fone jika notado vertikala(j)n strek- 
ETo(j)n por indiki tian interrompeton, dum horizontala(j)n por 
indiki intiman kunligon. Ekzemple en la angla la distingo inter 


a name ||'V|NEJM]|| "iu nomo", kaj an aim || CN[EJM]] “iu celo". Tamen, 


ĉe aplikado al fonejmika (ortografada) skriboreformizo, tio iĝas 
respektive: y nejm kaj cnejm.. 

Juntofonejmoj havas fortan efikon je la evoluado de (la prononcado) 
de lingvoj kaj, ĉe ankaŭ forta konservadismo, «kaŭzas iom-post-iom 
malakordon inter parolo kaj skribo. 

- metaĥlinto, transira glito 

ANK: "fonedja (mal)ligo" —» kopizmo, tejmizmo, trunko 





juntolekso A l«iksalo 


Ciu leksalo [morfemo] kiu servas en juntotagmo por kunligi tagma- 
alojn [sintagmojn], aŭ eĉ frastalojn [propoziciojn]. 

Kutime temas pri neksolekso [prepozicio], sed povas esti ankaŭ 
logolekso (korelativo], frastolekso [interjekcio] ktp. 

ANK: "ligvorto" 








juntosemjo A diatakca analizado 


En diatakca arbostrukturigo kaj en la UDK-meodo: simbolo (ekzemple 
nombro) por indiki la lokon de disbranĉiĝo, kie devus principe 
troviĝi iu leksalo (morfemo], plejofte neksolekso [prepozicio], kaj 
kiun ĝi do perantas. — stegnosemjo, stegnotagmo 


juntotagmo (JT) A UDK-metodo 


Ciu vort(grup)eto kiu servas kiel "artiko" por kune funciigi proi- 
tagmon (adjekton, komplementon], tagmalon [sintagmon], aŭ eĉ plenan 
frastalon [propozicion]. 

Laŭ ĝia tagmalo diferencigatas ankoraŭ ontojunto (OJ), ergojunto 
(EJ), dektojunto (DJ), kaj eĉ frastojunto (FJ). 


-  infrajunto (subjunkcio], kawjunto (konjunkcio], mahajunto 
ANK: "nodo" —» determinilo, krazofrasto 
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Sargono 


des 


Ma 


= 


A teknofaso 


Faklingvaĵo konsistanta plejparte el misformizitaj terminoj, 
kutime kurtigitaj pro sia "troa" longeco, aŭ por prezenti plur- 
ajn ideojn per unu vorto. 

Intence, aŭ pro amuzo, kripligita lingvaĵo, precipe rilate al 
sciencoteknikaj terminoj, uzata en aparta fakmedio (metio), ekz. 
komputorista ĵargono. Kutime ĝi estas malfacile komprenebla por 
ali- aŭ ne-fakuloj. 

kopizmo, siglonimismo —» slango 


fuvotetjo =» determinanto 
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Kabalo A egzegeziko 


Origine ĉe mezepokaj Judoj kaj Kristanoj: sistemo de esotera teo- 
zofiko, bazumita sur mistika interpretado de la Biblio, anstataŭ 
racie tekstesplora interpretado. — gematrio 


kajralo [aspekto] ZA ergofleksio 


Fleksia formo de ergolekso [verbo], esprimanta la manieron kiel oni 
rigardas aŭ prezentas agon: ĉu kiel komenciĝantan (tovokajre), (ĉu 
daŭrantan (semprokajre), aŭ nedaŭran (reptokajre), ripetiĝantan 
(iterokajre), aŭ finitan (pranokajre), sen tia konsidero (anokajre) 
aŭ simple statespriman (stacokajre), ka. 





kakofaso A socia fasostraco 


Slango, lingvaĉo, krimula lingvaĵo, sed ankaŭ erarplena lingvaĵo. 

Sargono ĝisekstreme kripligita aŭ ŝanĝita, uzata precipe en krim- 

ulaj aŭ socie subnivelaj medioj, ofte kun la intenco estiĝi ne 

komprenebla por aliaj personoj, sed ankaŭ riĉa je stilizmoj. 

Ofte uzata en formo de sakrado kaj blasfemado (elkrioj) por ellasi 

fortan emocion (entuziasmon, koleron). 

En la kadro de Universala Esperanto proponatas tiucele la plan- 

lingva projekto "Gavaro, la verda Slango". 

-” aĥronimo, barbarizmo, kakonimo, ksenonimo, metatejmizmo, topo- 
toĉizmo, siglonimo 

ANK: "filingvaĵo" —» lingvotabuo, misprononco 


kakonimo «dysfemisme» A kakofaso, paratakcalo 


Fia vorto, fuŝtermino, stilizma egalvaloraĵo de brevjonimo. 


—» aristonimo, barbarizmo 


kaligrafado [kaligrafio] A skribo 
Manskribado laŭ kriterioj de beleco en la formdonado. 

ANK: "artskribado, skribarto" —» ortografado 
karakteriz(a9)o A nocio 


Iu ajn el la ecoj aŭ elementoj, kiuj konsistigas nocion. 


karpodigmo A termino 


Vorto, precipe nacilingva aŭ vivantlingva, formizita laŭ la modelo 
(protodigmo) de Esperanta vorto aŭ de mortintlingva vorto. 
ANK: "paŭsaĵo" 
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kataforizmo / metaforizmo 


(Tro) malfortiga metaforizmo; stilizma egalvaloraĵo de brevjonimo; 
ekzemple: Tie ne montru vian nazon! —» anaforizmo 


katafrona planlingvo [apriora lingvo] / planlingvo 


Formala lingvo, kutime kreita sur la bazo de (arbitre) inventita 
nociara sistemo. Ekzemple Solresol, kiu utiligis muziknotojn. 

-  pazigrafado, filozofika lingvo 

ANK: "pazilalio, avansperta lingvo" —» katapoja planlingvo 


katahresiĝo [katakrezo] A lingvo-evoluo 


Evolufenomeno kiu iom post iom forgesigas la originan signifon de 
vorto aŭ esprimo (simantika erodo) kaj trudas alian, pli-malpli 
rilatan, sed ne identan signifon. 

Ekz. angla charity ("almozdonado") aktuale plejofte signifas ;nur 
"monkuntributo al iu inda celo". 





katahresizmo [katakrezo] — ŝablono 


katapoja planlingvo [aposteriora lingvoj A planlingvikc 


Formala lingvo, intencata por tutmonde intergenta komunikado kaj 
kreita laŭ arbitre elpensitaj regularo kaj vortaro, kiuj tam?u 
klopodas plejeble simili al ekzistantaj lingvoj naturaj, ĉefe 
okcident-eŭropaj. 

Oni povas plue distingi inter skemisma kaj naturisma sistemoj kata- 


pojaj. 
ANK: "postsperta lingvo" —» katafrona planlingvo 
kfwfrasto (kunordigita propozicio] A frastalo 


Frazo kunordigita kun alia, samnivela. Kutime oni distingas ambaŭ 
per intermeto de puntkomo, aŭ ligante ilin per iu kawjunto. 
kBwjunto (konjunkcio] A juntolekso 
Leksalo [morfemo], kiu servas por ĉemeti du aŭ plurajn elementojn 
de samaj naturo kaj funcio; ekzemple kaj, aŭ, nek. 

- frastala, leksala, syntagma kawjunto 

ANK: "kunliga vorto" —» kawfrasto, mahajunto 

kazo A fleksiado 
Fleksiada (diatakca) 8anĝiĝo de leksalo [morfemo] -— precipe de 


ontolekso [substantivo], fanolekso [adjektivo], ergolekso [verbo], 
kaj helpe de iu pfagalo [afikso]. 
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- al-kazo (direkta akuzativo], alianto-kazo (tr. ergativo], ant- 
ato-kazo (ergativo], ci-kazo [vokativo], du-kazo [dualo], dum- 
kazo, ekde-kazo (ablativo], en-kazo [enes-ivo, lokativo], esti- 
kazo [kopulativo], ĝi-kazo aŭ qi-kazo (por neŭtreco), havde- 
kazo [genitivo], in-kazo [femineno], ie-kazo [prepozitivo], 
memanto-kazo [netrans. erqativo], memato-kazo [absolutivo], 
moment-kazo, mult-kazo [pluralo], nombro-kazo, nul-kazo [nomina- 
tivo], partec-kazo [partitivo], per-kazo [instrumentalo], pli- 
kazo (aŭgmentivo], plu-kazo «obviative», por-kazo [dativo], 
ricev-kazo (akuzativo], sur-kazo (superesivo], tie-kazo [loka- 
tivo], tra-kazo, unu-kazo (singularo], vi-kazo, vir-kazo [mas- 
kuleno]. 


Krom tiuj-ĉi plejparte eŭropecaj formoj, ekzistasx 

- en la ĉina vivantec-kazo kaj mortec-kazo, por vivantaj kaj sen- 
vivaj objektoj; 

- en dravidaj lingvoj, en la japana kaj la korea, kasto-kazoj por 
indiki la socian rangon; 

- en la malajsa lingvo fortec-kazo kaj feblec-kazo, por montri 
superecon aŭ malsuperecon de iu subjekto rilate al iu alia; 

- en Swahilo eĉ kazoj laŭ la komenca(j) silabo(j) de koncerna 
stiptalo (radiko). 


Notindas, “ke tiuj kazoj estas fakte tute formalaj kreaĵoj, tiel ke 
oni ofte trovas malkongruojin (esceptojn) en ilia aplikado: angla 
wheat ("tritiko") postulas unu-kazon, sed oats ("aveno") mult- 
kazon; franca sentinelle ("qardostaranto") postulas in-kazon, same 
kiel la senviva chaise ("seĝo"); kaj germana M4dchen ("knabino") 
konsideratas gramatike neŭtra objekto. La rilato de tiaj formoj kun 
la "reala mondo" do estas tre kaprica. 

Cetere, tio kion en unu lingvo oni prezentas per kazo, povas en 
alia esti aglutine prezentenda per neksolekso [prepozicio], per 
speciala vortaranĝo, aŭ e6 per tuta parolturno plurvorta. Pro tio 
oni ne povas senplie apliki saman aŭ eĉ similan kazon, tradukante 
de unu lingvo al alia. —» funciejma pfaqgalo 





kentum- 4 satem-lingvoj A (diaĥrona) fonoglotiko 


Laŭprononca divido de hindeŭropaj lingvoj en 2 grupojns, laŭ tio ĉu 
ilia vorto por "cent" komenciĝas per ko-eca aŭ per so-eca kunson- 
anto, aŭ per iu evoluleĝe al tiui kunforma fonejmo. Ekzemple greka 
ekaton kompare al rusa sto. —» fonoglotika leĝo 


kernsignifo «denotation» A nocio-amplekso 


La signifo-amplekso de iu termino laŭ la vertikala akso de ĝiaj 


rilatoj pri genro (hiperonimoj) kaj specio (hyponimoj); ĝin 
esprimas ĉefe la unua nocio-difino donata en vortaro. 

Se kompleksa termino (pro kunligo de nocioj) ĝi fariĝas propraĵo de 
la horizontala akso. 

ANK: "kernsignifaj donitaĵoj". — kunsignifo 
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klaketanto [klako-2] A kunsonanto 


Specialkategoria kunsonanto prononcata. unuafaze per firma premo de 
la langopinto je antaŭdenta alveolo/palato;jflankdenta alveolo, dua- 
faze per forta ensuĉa manovro, triataze per subita depreno de la 
langopinto kun akompana eksplodo de la estiĝinta vakueto. Tipa 
trajto de la zulua kaj $xhgsa lingvoj. 

En IFA-notado prezentata per la simboloj |, £, ||, ! respektive por 
antaŭdenta, palata, flankdenta, kaj retrofleksa «klaketantoj ; dum en 
normala ortografado per la literoj c, g, x (kiuj alimaniere ne 


rolas en la koncerna alfabeto). 
En US-notado kaj -ortografado prezentata per funcia litero ligenda 





al konvena litero normala (kaj ne per iu diakritilo), kvankam ja 
temas pri efektiva fonejmo memstara. — elpuŝanto, entiranto 
klasizi (klasifiki-4] A nociaro 


Atribui al nocioj (aŭ terminoj) iun etikedon, kiu precize lokizas 
ilin en la koncernans nociarons; ekz. per la decimala kodo UDK. 


klereca fasostraco A fasostraco 


Triopa tavoliĝo en la lingvouzo de aonita lingvokomunumo, laŭ 
instruiteco de la parolantoj, precipe rilate fakvortojn: 

- pradanofaso = fundamenta, bazlerneja iingvaĵo, 

- sholofaso = mezlerneja, klera lingvaĵo, 

- teknofaso = universitata, akademia. rita, specialista lingvaĵo. 
[(Rig. paĝon 50)) 

- ideologika influo, analogeco —» socia fasostraco 


kod(a9)o A lingvo 


Ciu konvencia sistemo de simboloj por komunikado, kutime sur 
elementa lingvonivelo; ekz. la trafika simbolaro. En plej rafinita 
kaj kompleta formo oni akiras veran planlingvon. 

kodigi = Metode transformi tekston, tiamaniere ke ĝi estiĝas ne- 
komprenebla por ĉiu kiu ne konas la tiucele uzatan kodon (regul- 
aron kaj simbolaron). 

ANK: "(mal)ĉifraĵo" 


kognalo «cognate» A diaĥrona analizado 


Vorto, kiu estas relative same prononcata/skribata en diversaj 
lingvoj, atestante pri transprena fenomeno aŭ pri geneologika 
parenceco. Ekzemple, en aŭstronezaj idiomoj iliaj respektivaj 
vortoj por "pediko": kucuh, koco, kuuto, kutu, qutu, kotu... 

La kvanto kaj naturo de tiaj komunaj vortoj ofte havigas informojn 
pri la vivmedio kaj kutimoj de koncerna prapopolo, ekz. rilatante 
al montregiono, agrokultivado, tiŝkaptado ktp. 

Vortoj, kiuj rilatas al tuthomaj nocioj, kiaj "kapo, okuloj, piedo, 


unu, du", nomatas durkernaj koqnaloj, eqe utilas por retrovi 
lingvoparencecojn en eĉ antaŭdiluvaj tempoj. —» durkerna komparado 
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koineo — ortofaso 


kolizio [karambolo-3] A emfazo, modulado 


Renkontiĝo de du fortaj emfazoj interne de verso; ekzemple Levi la 
vidon al lum' nova. 


kolmosemjo «emptiness symbol» A arbostruktura nodo 


Konvencia simbolo aŭ siglo, sur nodo de arbostrukturo, aŭ kiel 
ties flago, por indiki ke tie nenio ekzistas aŭ rajtas aperi; ekz. 
la signo t 


komparado-gradiĝo (komparacio, komparativo] A stilizmo 


Sistemo per kiu lingvo esprimas, “ke iu vorto (kutime fanolekso) 
posedas iun econ same forte kiel alia, pli forte, aŭ malpli forte. 
Oni povas konsideri tion kiel analogaĵon de fleksiado sur la 


sagitala akso. 


- egaleciga [egaleca], maĵoreciga [supereciga], minoreciga [malsupereca], 


kulminiga [superlativa], absolua ~, relativa ~, tiĥalizmo [gradacio]. 
—» fanotagmo 


komparada lingviko — ĝenerala glotologiko 


komplementa «Csuppletoir» A takcala analizado 


Uzanta tute alian vorton anstataŭ laŭregulan modifon de (precipe 
fleksia) vorto. 

Ekzemple la flandra bezonas beter ("pli bona") por povi doni 
komparo-gradigon de goed ("bona") anstataŭ “goeder, kaj mult-kazan 
(pluralan) verwachtingen ("esperoj") apud unu-kazan (singularan] 
hoop ("espero"), pro alisignifo de la formo “hopen. —» analogeco 


komputoriko [komputiko] A (teknologiko) 


La planado, fabrikado, kaj pristudado de elektronikaj aparatoj (la 
"rigidaĵaro" aŭ "aparataro"), kiuj kapablas pritrakti datenojn per 
programoj (la "procedaro" aŭ "programaro"), registritaj sur port- 
antoj (la "suplaĵaro" aŭ "portantaro"). 


Grava por permaŝina tradukado. — informadiko 


komunikado 


La manieroj per kiuj individuoj interrilatas en la naturo, 
influante unu la aliajn. 

En civiliza kadro tio okazas ĉefe per lingvaj rimedoj (objekto de 
lingviko), sed per vastigo al la tuta naturo ankaŭ per ĉiaspecaj 
aliaj rimedoj (objekto de semjologiko). 
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liu parola (konversada) aŭ skriba (koresponda) komunika ago 
postulas parolanton aŭ verkanton (sendanton), kiu produktas 
mesaĝon (informaron) direktitan al iu aŭskultanto aŭ leganto 
(ricevanto), ambaŭ eventale en ia tormo de komunik-aparatoj ANST 
homoj. 
La mesaĝo havas temon (referaĵon) sed signifas nenion en si mem. 
Por kompren(ig)i la mesaĝon ambaŭ komunikantoj devas uzi la saman 
kodon (= lingvon) kaj iun materian kanalon, kiun laŭiras la 
kodigita mesaĝo, kaj kiu interligas ambaŭ por ebligi la kontakton. 
Ofte ridundeco igas bonricevon (komprenon) pli certe kaj efika. 
- ĉirkaŭteksto, dateno, komutilo «shifter», lingvofuncioj, log- 
atomo, mimado, tradukado. 


komunlingvo = pradanofaso, shĥolofaso 


komutilo «Cembrayeur, shifter» A komunikado 


Cia lingva elemento, kiu permesas ekstre distingi inter parolanto 
kaj alparolato, inter nuna kaj alia tempo, inter tiu ĉi loko kaj 
alia, precipe en tele-komunikado. Ekzemple: literifa alfabeto. 

— determinilo 


koncepto —= nocio 


Kondutismo (behaviorismo] A takcala digmoglotiko 


Lingvoteorio, iniciatita precipe de BLOOMFIELD, kiu asertas ke la 
homa lingvo konsistas el nenio alia ol formoj kaŭzataj de naturaj 
stimuloj kaj reagoj, kaj en kiu oni do ne serĉu kaŝitajn struktu- 
rojn reale ne ekzistantajn. Plej trafa estas ĝia rifuzo de la vorto 
kiel baza konstruelemento. 8in estigis erara pritakso de poly- 
aglutinaj (polisintezaj] lingvoj en kiuj la nocioj "stiptalo" 
(radiko) kaj "pfagalo" [afikso] ŝajne ne ekzistas. 

ANK: "fenomenismo, meĥanismo, pragmatismo" —» Strukturismo 


konsistiga elemento «constituent» A diatakca analizado 


Baza gramatika elemento sur ĉiu el la hierarĥaj niveloj de synhrona 
analizado: fonejmo, silabo, leksalo, tagmalo, takcalo, frastalo, 
precipe en la kadro de arbostrukturigo. 
Kutime oni diserigas frastalon [propozicion] nur ĝis la nivelo de 
leksaloj (morfemoj], ĉar trans tiu vaporiĝas la signifo, sed en 
tropifaj [metaforigaj] lingvoj eĉ la plej profunda nivelo fonoglota 
povas esti ankoraŭ signifoporta. 

La lasta, kiel memstara elemento difinebla, nomatas "finkonsistigo" 

=» takcala duopo 
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kontakt-lingviko A glotopolitiko 


Branĉo de sociglotiko, kiu ekzamenas ĉiujn fenomenojn kiuj mani- 
festas sin en, aŭ pro, kontakto inter (kutime najbaraj) lingvo- 
komunumoj malsamaj, kaj «kondukantaj jen al plurlingveco jen al 
estiĝo de tute nova lingvo (ekz. Jidi8o el germana kaj hebrea) sed 
ankaŭ tiujn, kiuj estiĝas pro la organiziĝo mem de (kompleksa) 
homsocio kaj produktas fasostracojn (lingvonivelojn). 

Trafan modelon liveras la aktuala influego kaj penetremo de la 
usonangla lingvo en la tuta mondo, kunportanta ankaŭ ideologikan 
influon. 

Ofte, la senĉesa influado de fremda lingvokomunumo tra jarcentoj 
povas produkti iun varion (subtavolan lingvon) de tiu fremda 
lingvo, en «kiu oni ankoraŭ rekonas formojn kaj elementojn de la 
origina "indiĝena" lingvo. Tiel ekzemple sudamerikaj varioj de la 
kastilia, kiuj demonstras elementojn de iamaj indianlingvoj kia la 
keĉua. 

- infektiĝo «contamination», interidiomo —» interlingviko 


kontrastaj membroj A fon3jmo 


Tiuj bazaj parolsonoj, kiuj konsistigas reliefan/obtuzan paron laŭ 
la vertikala akso de kontrastado, ekzemple ĉe kunsonantoj». |F| kaj 
iv; dum ĉe memsonantoj ll kaj |:l, kompare al silaba kontrastado 
r la horizontala akso. 
Rimarkendas tamen, ke povas okazi kontrastoj ankaŭ kun aliaj 
fonejmoj, eĉ kun pli ol du membroj, laŭ la selekto (fonejmsistemo) 
de ĉiu lingvo aparte. AQ inverse, pro lingvo-evoluo povas malaperi 
iu(j) fonejmo(j) aŭ aperi nova(j), kio komplikas aŭ e6 difekvas 
(neŭltrigas) la oponon inter donitaj fon-ejmoj; dum ankaŭ la 
kombinado de fonejmoj, aŭ ties loko en vorto, influas je kontrast- 
ebleco. Sed la fundamenta meĥanaĵo daŭre restas tia duopa. 
~» kontrastŝoviĝo 


Kontrasta Triaksismo 7 takcala digmoglotiko 


Lingvika teorio de Manuel Halvelik, laŭ kiu ĉiuj lingvofenomenoj 
kaj -formoj estas regataj lastinstance de metafizika kosma 
strukturo dinamika ~ la metasfero — el kiu naskiĝas tri 
perpendiklaj Aksoj de Kontrastado (horizontala, vertikala, kaj 
sagitala). 

Kvantigo de tiuj aksoj eblas per digmoglotika indicoj, «kies 
integrigo kaj prezento per geometrika volumeno devus liveri por ĉiu 
lingvo tipan balkoforman "glototesron". 

Notindas ke tiu ĉi nova mondopercepto estas ankaŭ plejeble holisma, 
atentante ĉiun kaj ĉian donitaĵon, rekte aŭ malrekte rilatantan al 
la fenomeno "lingvo", el ĉiu kaj ĉia fonto, sen ekira antaŭjuĝo. 
Male al la transformiz-generada teorio, ĝi agnoskas en frastalo 
[propozicio] ekziston de tri plenrajtaj syntagmoj, anstataŭ nur 
du 


Kontrastado (diĥhotomeco) cetere estas fenomeno, kiu manifestas sin 
ankaŭ rilate aliajn aspektojn de glotologiko: synhroneco kontraŭ 
diahroneco, dekretado [preskribado] kontraŭ priskribado, teorio 
kontraŭ praktiko, kontinua kontraŭ diskrimina. 

ANK: "kontrast-teorio , dihotomi smo" =» strukturisso 
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kontrast-8oviĝo [translacio] A lingvo-evoluo 


Vertikal-aksa moviĝo de fonejmoj kiel kontrastaj membroj, dum kio 


okazas forpuŝo ĉu de la reliefulo, ĉu de la obtuzulo. Ekstrema 
(spekulada) modelo troveblas en la dica [nederlanda] lingvo, kie 


la molpremaj ([voĉhavaj] |G| kaj isl tute malaperis el la fonejmaro, 


lasante siajn durpremajn [senvocajn] kontrastantojn |xl kaj ix) =Ĥ 
orfaj, el kio rezultis kontrasto inter la orfoj - ekzemple en la 


vortoj vaak |vAx] ("ofte") kaj vaag |VAX| ("svage"). 


konversado [konversacio] A komunikado 


Interrilatado per la parola formo de lingvo, kontraste kun skriba 
formo; kutime en senco de distrado kaj familiareco. 

En plejekstrema okazo, kiam parolado kondukatas sole por starigi 
kontakton, sen reala celo informi aŭ informiĝi, ĝi nomizeblas 
"surfaca konversado". 

ANK: "dialogo" —» korespondado 


kopifizmo [haplologio, haplografio] A ortografado 


fargona (teknofasa) forigo de unu aŭ pluraj fonejmoj aŭ eĉ de 

silaboj el iu vorto: 

- pro intenca (ĵargona) aŭ natura misprononco, ekzemple diri 
synhrotrono ANST synhronociklotrono; 

- pro belsonec-motivo, ekzemple elizio de vokalo kiel 1 'arto ANST 
la arto; 

- kiel finstadio de obtuziga alsimiligo ("erodo"), ekzemple diri 
encefalo ANST (norma) endocefalo. 

Laŭ ĝia loko en vorto, oni distingas la jenajn: 

- apokopizmo [apokopo], elizio, endokopizmo, hormokopizmo [peri- 





kopo), Rimeronimo, mallongigo, stegnofonejmo, leksotekto, 
stumpigo —» junto-1, tejmizmo 
korespondado A komunikado 
Interrilatado per la skriba formo de lingvo, kutime per leteroj, 
kontraste kun ties parola formo. —» konversado 
krazofrasto (kompleksa propozicio] A frastala analizado 


Kombinaĵo el simplaj frazoj (frastaloj), ĉu per subordigo (infra- 
junto) de unu(j) al la ĉefa (hiperfrasto), aŭ per «kunordigo 
(kawjunto). 

Super tiu ĉi nivelo oni havas alineon. 

ANK: “frazaro, frazokomplekso, kompleksa frazo" —» junto-2 


kreola (lingvo) A haplofaso 


1. Interidiomo elkreskinta, tra la fazoj de Sabiro kaj Piĝino, ĝis 
komplete funcianta genta lingvo, propra al miksdevena (kutime 
ankaŭ miksrasa) popolo; ekzemple la "indiĝena" lingvo de Haitio. 


2. Plej strikte: lingvo de (eksa) kolonio en la regiono de Kariba 
Maro. 
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kromsignifo «connotation» A nocio-amplekso 


liu signifo aldonata al la kernsignifo de iu vorto laŭ stilizmaj 
kriterioj; te. per simantika profundigo laŭ modifanta aspekto sur 
la sagitala akso; plej tipe per alilokigo de la emfazo. 

Ekzemple: kerna reĝo (= reganto de lando) kompare al kroma reĝo (= 
ĉefpeco en ŝakludo). 8in kutime esprimas en vortaro ekstraj poly- 
simantaj difinoj aŭ aplikmodeloj el art- aŭ fakliteraturo, aŭ ankaŭ 


refero al iu hiperonimo aŭ al vinjeto. — kernsignifo 
kryptofaso (kriptofazio] A socia fastostraco 


l. La, por eksteruloj ne komprenebla, komunikado inter tre junaj 
infanetoj (ĝemeloj); pli bone nomizebla "protodialogo". 
2. Sekreta lingvokodo, uzata de iu aparta homgrupo, ĉu en forio de 





slango, de gestolingvo, aŭ de io simila. —» idiofaso, idilakso 
kryptonimo (kriptonimo] A nomo 
Nomo intence donita, aŭ akceptita, anstataŭ la vera; ekz. "D-ro 
Esperanto" por L.M. Samenhoff. 
ANK: "kaŝnomo, pseŭdonimo, plumnomo" — anfilokwo 
ksenoglotado «“xenoglossism» 7 psikoglotiko 


Prononcado de vortoj aŭ eĉ frazoj en lingvo, kiunla parolanto ne konas kaj ne povas 
normale koni. Fenomeno konstatebla en parapsikaj cirkonstancoj. 


— glosalgado 


ksenonimo (ksenismo] A teknofaso, transpreno 


Vorto ne apartenanta al koncerna lingvo, sed prunteprenita el alia 
lingvo; kutime markita per citiloj aŭ per alia grafika rimedo. 
Morfologe ĝi ofte estas apenaŭ aŭ ne ŝanĝita kiam transprenita 
(adoptita), kaj pro tio tute opaka kompare al propralingva (pur- 
isma) formo. En Zamenhofa Esperanto la multnombregaj latinizmoj 
fakte estas tiaj ne digestitaj elementoj. 





ANK: "fremdvorto, pruntvorto" =» falsa frato, neologizmo 
kunmetaĵo / leksala analizado 
Kombino de (precipe) stiptaloj (radikoj) laŭ aglutina modelo; ekz. 
sunsubir” el sun” F sub € ir'. —» derivaĵo, tmesifo 

kunsignifo «Cintention» A nocio-amplekso 


Ĝiu signifo aldonata al la kernsignifo de iu vorto laŭ pens- 
asociigo kun iel rilataj nocioj; te. precipe per simantika asoci- 
igo laŭ "aglutina" aspekto sur la sagitala akso. Ekzemple al kerna 
reĝo (= reganto de lando) ligeblas reĝino, reĝido, regado, nobelo, 
kortego, kastelo, kotopo. En vortaro tion esprimas kutime refero al 


synonimoj kaj antionimoj. — kromsignifo 
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kunsonanto (konsonanto] A fonejmo 


Nomo de ĉiuj parolsonoj kiuj ne estas memsonantoj (vokaloj) aŭ 
duonmemsonantoj; nesilabiga parolsono. 

Oni distingu durpremajn (senvoĉajn) kunsonantojn (p, t, k, s, E, 
kaj molpremajn (volhavajn) kunsonantojn (b, d, g, z, ...), plus 
tiajn "mezpremajn". 

En skemaj figurigoj, precipe en la okazo de stegnofono, oni prefere 


uzu por ili, ĉu la literon K (tradicie C), ĉu la kolometon (en 
Universala Skribo). Tiu ĉi lasta metodo cetere kromapartigas 


m,n,1,n,n kiel "duonkunsonantojn". 
Ili povas diferenci inter si per la daŭro de sia prononco, kvankam 
malpli facile kaj nete ol ĉe memsonantoj; ekzemple: italaj fato 


[FATO] ("fato") kaj fatto |FATO| ("fakto"), aŭ kastilaj (koine- 
hispanaj) pero |PERO]| ("sed") kaj perro [PERO] ("hundo"). 

Rimarkendas, ke ekzistas ankaŭ kunsonantoj prononcataj kvazaŭ 
vokaloj; ekzemple: "zumanta" m | ĉu] en bantuaj lingvoj, Ce kiu -oni 


tenas la buŝon (momente) fermita. 

Male al memsonantoj, kie regas la artikuladon kvar parametroj, kun1- 
sonantoj regatas de nur du: la loko aŭ rimedo de artikulado (per- 
lipe, ĉedente, ktp), kaj la maniero de artikulado (kontinue aŭ =k- 
halte, durpreme aŭ molpreme, libere aŭ nazife). 

Estas apenaŭ avantaĝo diferencigi inter fonedjika kaj fonejmika 
naturoj de kunsonanto kaj tial havigi al la unua apartan terminon 
("kontoido"). 

Sur la horizontala akso, kunsonantoj konsistigas silabajn 
kontrastojn kun memsonantoj. 

- alveolulo, dentulo, dulipulo, faringulo, gingivulo, glotisulo, 





gorĝulo, laringulo, lipulo, lipodentulo, palatulo, retro- 
fleksulo, uvolulo, velulo; 
- elpuŝanto, entiranto, fermanto, flankumanto, frotanto, 


(frot)rulanto, klaketanto, nazumanto, puŝanto, rulanto, sibl- 


anto; 
- aljoftongo, baza kunsonanto, binaftongo, durprema, molprema, 


obekalo. 
ANK: "bruetanto" —» kunsonanta krado 


kunsonanta rimo (rimoido] A rimo 


Rimo en kiu la post-emfazaj kunsonantoj ja similas, kutime per 
vertikala kontrastado, sed ne identas; ekzemple torto-tordo. 
—~ vokala rimo 


kunsonanta skemo A kunsonanto 


Tabelforma interrilatiga prezentoskemo de kunsonantoj, per lokoj 
de prononcado (artikuladaj trajtoj) kaj manieroj de prononcado 


(akustikaj trajtoj) . — segnentizo, vokala skemo 
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kunsonanta skribo A skribo 


Hypoteza sesa 8tupo en la evoluo de skribosistemoj, post silabo- 
grafado. En ĝi oni indikas sole kunsonantojn, normale neglektante 
la vokalojn. Ekzemple la hebrea kaj araba skriboj. —» alfabeto 
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lajno (linio~6] 7 teksto 
Serio de vortoj kaj legosignoj vicigitaj laŭ difinita direkto, 
kutime horizontale, por formizi alineon. =» verso 

lambanorto [kondicionalo] / ortalo 


Gramatika formo [verba modo], ke la koncerna ago dependas de iu 
kondiĉo aŭ estas nur probabla: Se vi venus, vi ricevus 


rekompencon. 

ANK: "us-formo" —» pustorto 
lamdastrabli (lambdacizi] A misprononco 
Misprononci la kunsonanton |L|, ĉu duobligante ĝin per r aŭ j, aŭ 


aliel, depende de la normo en koncerna lingvo.- 


lango 


Cefa parolorgano, kies momentaj formo kaj pozicio en la buŝo 


determinas aŭ influas (preskaŭ) ĉiujn parolsonojn. 
Pli-malpli kunforme kaj paralele al la segmentoj de la palato, ĝiaj 
ĉefpartoj estas: langopinto, antaŭlango, langodorso, drelango. 


larĝabu8ŝa [malvasta] A memsonanto 


Prononcata kun la lango relative alte tenata kaj la sonkavo malpli 
alte; ekzemple |A,E,I,O]|. 
Fonejmike (fono ogie] tiu trajto samnivelas kiel durprema prononc- 


ado de kunsonantoj. 
ANK: "intensa, reliefa" —» rondabu$ŝa 


laringulo (laringalo] 7 kunsonanto 
Kunsonanto prononcata per mallarĝigo aŭ fermo de la laringo; 
ekzemple |H]|. 

latinizmo A fremdvorto 
Termino aŭ esprimo transprenita tute aŭ preskaŭ senŝanĝe el Latino, 
tiu instrumodelo pri troa fleksiado, senkonsidere ĉu temas pri kun- 


metaĵo aŭ ne. 
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En (laŭ propagando) tutracia Esperanto ili estas tiel abundaj, ke 
ili konsistigas en ĝi nedigesteblan fremd-korpon, parkerendan 
kvazaŭ estus listo de propraj nomoj: cirkonferenco, latitudo, pali- 
ativa, minoritato, kaj en principo ĉiuj tradiciaj terminoj uzataj 
en lingviko mem = troveblaj inter rektaj krampoj en tiu-ĉi «kompil- 
aĵo. Kompare, helenizmoj (plejparte faksciencaj terminoj) estas en 
la Lingvo Internacia multe pli facile strukturizeblaj kaj do 
"digesteblaj". —» opakeco, travidebleco 


lebrolekso (pronomo] A leksalo 


Vortoklaso kiu anstataŭas precipe ontolekson [substantivon] aŭ kiu 

referas al iu ne tuje menciita afero, precipe persono; ekzemple mi, 

iu, kia... 

- anafora z (antaŭe menciita), demanda x (interogativa])], katafora 
(poste menciota), montra z [demonstrativa], nea ~ [negativaj, 


nedifina z [(indefinitiva], persona ~ [personala], poseda xz 
[posesiva], returna z [refleksiva], rilata z [rilativa], suniga 
(kolektiva] 


ANK: "anstataŭ-vorto, dikticalo" 


legosigno [interpunkcia signo] A gratejmo 


Grafejmo [karaktro], kiu servas por apartigi frazojn aŭ frazo- 

partojn, aŭ por helpi en komprenigo de signifo esprimata, ne per la 

vortoj mem, sed per la frastomelo (intonacio]; ekz. demandosignc. 

- citiloj, dividostreko, puntoduo, haltostreko, ironi-signo, komo, 
krampo, punto, puntokomo, puntokvaro, Indicom Legires 

ANK: "nojograpto" —» diakritilo 


leksalo [morfemo, leksemo] A leksala analizado 


Nepre baza kaj centra elemento en la strukturo kaj funciado de 
lingvoj. 
Por tiu fundamenta rolo ĝi rajtas esti nek kombinaĵo (lum'bild'), 
nek derivaĵo (sekv'ant), nek miksaĵo el tiu (per'il'), sed devas 
esti plu ne reduktebla unuo ~— jen longa kolonel' jen kurta -o — 
je risko tute perdi sian signifon aŭ funcion. 
Se kompleta en si mem, aŭ per alligo de alia leksalo [morfemoj], 
ekzemple pfagalo [afikso], ĝi iĝas simple "vorto". 
La demando, kelkafoje levata en lingvikaj rondoj, ĉu tia baza 
elemento estu memstare vivokapabla (la, pro) aŭ ĉu ĝi rajtas je 
konsidero ankaŭ se lige al iu kolego (-am, -el, ti-, ki-), estas 
ĉi-koncerne senrilata; despli ĉar lingvo-evoluo estas forta kaŭzo 
de malrekonebligo. 

ONI POVAS DIFERENCIGI 
l. en syntagmo 
- arĥolekso (ĉefelemento), aritmolekso [numeralo], ergolekso 
[verbo], fanergolekso [verb-adjektivo], fanolekso [adjektivo], 
frastolekso (interjekcio], graptolekso [artikolo], haplolekso 
[partikulo], lebrolekso [pronomo], logolekso [korelativo], mimo- 
lekso [onomatopeo], neksolekso [prepozicio], ontolekso (substan- 
en diatagmo tivo], terelekso [adverbo] 
- brevjonimo [diminutivo], magnonimo (aŭgmentivo], synonimo 


Ww 
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3. kiel juntolekso 

- infrajunto [subjunkcio], kawjunto [konjunkcio], mahajunto 

4. ĝeneral-gramatike 

- aljolekso (la kaj 1), determinanto, determinato, dismetita 
leksalo (iris for), kunmetita leksalo (foriris), frastolekso 
(Hej!) —» leksala klaso, takcalo 

leksala analizado (morfologio] A tagmala analizado 


Tiu parto de la gramatiko, kiu pristudas la diversajn formojn al- 
preneblajn de leksaloj [morfemoj], por esprimi la rilatojn inter 


1114. 
Sur plej elementa nivelo tio okazas per esplorado kiamaniere “kom- 


binatas fonejmoj kaj plue silaboj, dum sur supra nivelo per ana- 
lizado de la "meĥanaĵoj" de fleksiado, aglutinado, kaj tropifado. 


ONI POVAS DISTINGI 

Laŭ hylomorfa duwismo (sur diatakca, syntakca, paratakca niveloj): 

simanteimo (semantemo] 

funciejmo (gramatika vorteto) 
Laŭ kontrasta triaksismo: diatakce pfagalo (afikso] 

syntakce stiptalo (radiko) 

paratakce tropalo (stilizmo) 
Laŭ leksala klaso: multaj specoj de leksaloj [morfemoj]. 


ĉevalsel'oj ——  selĉeval”on 


] [ 


MODELO = ” 


Koj) ĉevaPsel? eo  sePZeval? 
Z | Zevalselo «selĉevalo 
L m hipergeometrika = emblemo da nobelo ' 
spaco kaj ties kortego | 
ANK: "vortkonsista esplorado, vortfarado" —» leksala klaso 


leksala klaso (gramatika karaktero) «Cvalency» A tagmala analizado 


Propreco de leksalo [morfemoi, per kiu ĝi determinas la formon kiun 
devas adopti aliaj leksaloj laŭ la aramatikaj cirkonstancoj, la 
lokon kiun ili okupu en frastalo [propozicio], kaj la specon de 
tiuj vortoj. 

Kriterio por tio estas, ke oni povas anstataŭigi iun leksalon per 
alia membro de la sama klaso, sen ion ajn ŝanĝi en la tagmalaj 
[sintagmaj] formoj aŭ rilatoj. Ekzemple, la fanolekso [adjektivo] 
"bela" en “la bela knabino" estas anstataŭigebla per samrola 
"ĉarma" aŭ "dolĉa", kio ja ŝanĝas la signifon, sed nek la 
gramatikan strukturon nek la respektivajn poziciojn de la vortoj. 
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Tiu-ĉi apartenigo, ofte tre arbitra, do regas ankaŭ ĉiujn deriv- 
aĵojn kaj la formon de akompanaj vortoj. 8i povas esti pli aŭ mal- 
pli rigora, laŭ malfacile kvantigebla skalo (reguleco kontraŭ 
esceptoj), pri la relativa komuna "gramatika kohereco" de la dia- 
tagmo [paradigmo] al kiu ĝi mem apartenas, aŭ pro la relativa 
komuna kohereco de la diatagmo al kiu apartenas ĝia determinato. 
Plej frapa estas la klasaparteno ĉe ergoleksoj [verboj], ja distin- 
geblaj kiel ekstraverculoj [transitivaj] kaj intraverculoj [ne- 
transitivaj]. Ekstreme oni havas genran klason kaj specian klason. 
Rimarkindas cetere la analogeco de tiu-ĉi koncepto kun la koncepto 
"ensemblo" el nombroteorio, kio malkaŝas ties-ĉi diatagman naturon. 
En principo leksaloj foje povas eniri alian klason pro lingvo- 
evoluo aŭ pro influo de fremda lingvo, sed alprenante tiamdo ali- 
formizon, precipe per aldono de pfagalo [afikso]. 

Koncerne al premo fare de fremda lingvo (plurlingveco), leksala 
klaso povas esti "akceptema" = nome se ĝi facile akceptas ksen- 
onimojn (fremdvortojn), kiel faras ontoleksoj [substantivoj] kaj 
fanoleksoj [adjektivoj] en Esperanto = 

malfacile adoptas tiajn fremdajn elementojn, kiel faras la gruno de 
logoleksoj [korelativoj] en Esperanto.-- aŭ "rifuzema" -- nome se ĝi 
Tiuj-ĉi klasoj estas sufiĉe universalaj, sed ili ne necese inter- 
kongruas en ĉiuj lingvoj, pro malsamaj aglutinaj kaj fleksiaj 
reguloj. Tiele, ekzemple fanoleksa vorto en unu lingvo povas en 
alia lingvo aparteni (ankaŭ) al la klaso de ergoleksoj, dum pwesto- 
pfago [sufikso] povas en alia lingvo iĝi proropfago [prefikso] aŭ 
neksolekso [prepozicio]. Krom tio, precipe pro la jam menciita 
lingvo-evoluo, la enklasigo ne ĉiam estas tute klara, tiele ke iuj 
vortoj povas aparteni al pluraj klasoj samtempe, depende de ilia 
aperloko en frazo. 

En Esperanto la determino, de klasaparteno de ĉiu radiko, estas 
speciale grava, ĉar ĝi povas konflikti kun simantikaj postuloj nur 
(tro) nebule perceptataj, aŭ kun nacilingvaj kutimoj, kiuj tiamdo 
superregas la propre internacilingvan metodecon. Ekzemple nuks- 
rompULo devus fakte esti nuksrompANTo. Precipe la "verbigo" de 
"substantivoj" ege kriplas en tiu rilato, kion klare demonstras la 
tute senregula aplikado de -i, -umi, -igi, -izi, kiuj nur imitas 
hazardajn nacilingvajn modelojn. —» najbareco, tagmala klaso 








leksala scio-banko «(lexical knowledge bank» A tradukado 


Tezaŭrala kaj vortara datenaro, plancele kompilita kaj aranĝita en 
komputora memoro, ĉu por konsultado kaj ĝisdatigado, ĉu kiel pont- 


lingva bazo en perma$ŝina tradukado. ANK: "digitala enciklopedo" 
leksala silabaro (leksikona piedo] A proŝodiciko 


Versfarada metropojiko [metriko], strikte iaŭ la strukturo mem de 
vortoj, sen konsidero por la avanaj aŭ dreaj (malantaŭaj) vortoj. 


leksaritmo (nombro-3] A fleksiado 
Fleksia formo de leksalo [morfemo], montranta ke ĝi rilatas al unu 
aŭ pluraj aferoj: wunu-kazo (singularo], du-kazo (dualo], plur-kazo 
[pluralo], ar-kazo [kolektiveco], 
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aŭ pluraj aferoj: unu-kazo [singularo], du-kazo [dualo], plur-kazo 
(pluralo], ar-kazo [kolektiveco], ; 
leksofrasto / polyaglutinado 


En ekstreme aglutinaj lingvoj: longa intina kunfandiĝo de vortoj, 
kies vicigo prezentas tutan frastalon [propozicion]. 
ANK: “holofrasto, vort-frazo" —» frastolekso 


leksopleco [leksikono] A vortaro 


Vortaro pri fakvortoj. Kriterioj/postuloj por ĝi estas: 

1. plejebla kompleteco, rilate al ĝia nivelo; 

2. sufiĉeco, klara celtrafeco de ĝiaj difinoj; 

3. metodeco kaj kunsekveco, hierarĥa sinsekvo de la informoj; 

4. indiko de koncernaj fasostracoj [sociolektoj] kaj gramatikaj 
ecoj (leksala klaso). 

ANK: "fakvortaro". 


leksoplecisto [leksografo] —» terminaro 

leksotekto [partitivo-1] jJ tagmalo» 
Efektiva aŭ nocia kunfandiĝo de pluraj leksaloj (vortoj); ekzemple 
d'la. —» kopizmo 

lemonimo «headword; lemma» J vortaro 


Iel ajn elstarigita vorto en .teksto, por plej rapide trovi ĝin mem aŭ ĝian 
tradukon aŭ koncernan difinon aliloke . 
ANK: "traf-vorto" — rektronimo 





licenco (licenco-l] A proŝodiciko 


Tolerata malobeo al la gramatika aŭ metropojika [metrika] regularo 
pro (personaj) beletrikaj motivoj. 


limriko [limeriko] f strofo 


Berca wverskvinopo de brita deveno (19a jarcento), laŭ strukturo 
aabba, kun bb malpli longaj ol la cetero. Bia efiko (kutime 
surpriza) aperas nur en la lasta verso. Ekzemple: 

Pola kuracist' kun geniec' 

Kreis lingvon de granda planitec' 

Sed al adeptaro 

Tute en eraro 

Pli plaĉis kutim' ol raciec'. 


lingvo A komunikado 


Sistemo de aŭd(ig)eblaj aŭ leg(ig)eblaj elementoj por komunikado, 
ekde plej elementa nivelo (kodaĵo) en teknologiko, ĝis plej rafin- 
ita nivelo (oratoraĵo) en homa lingvo. Oni distingas 


parolan lingvon kaj skriban lingvon. 
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lingva terorismo A ideologika influo 


Tute subjekteca interpretado de iuj vortoj en despota socio, por 
kiu plu ne gravas la (vera) signifo de vortoj aŭ esprimoj, sed ja 
la (politologika) celo de koncernaj vortoj, kiuj tiele fariĝas 
psikaj bataliloj, abstraktaj sed efikaj por subpremi popolon. Ekz. 
demokrata, faŝisma, burĝaro, malamiko de la popolo, komunisto, mal- 
deca, teroristo, nacia sekureco, Judo ... —» psikoglotiko 
lingviko =— glotologiko 


lingvo-evoluo A digmoglotiko 


Evoluo en la prononco kaj vortformoj de iu lingvo aŭ de iliaj 
signifoj, kaj e0 de gramatikaj reguloj, ĝis ekesto de nova lingvo, 
ĉu tra la tempo (diaĥrona lingvozono), aŭ tra la spaco (synĤhrona 
lingvozono). 

Apud 8ŝanĝiĝoj en la signifo de vortoj, studata de etimologik), 
renkontatas ŝanĝiĝoj en la prononcado, ekzemple alsimiligo kaj 
kontrast-ŝoviĝo, studata de diaĥrona fonoglotiko. La unua fenomeno 
estas tiel kaprica, ke apenaŭ eblas trovi en ĝi iun regulon 
(leĝon), sed en la dua jes eblas trovi gvidliniojn (kompleksajn). 
La kaŭzoj por tio estas tre diversspecaj, kaj Sanĝiĝemaj 1aŭ 
"momenta" graveco; ofte estas la premo de fremda invadintaro (aŭ 
idearo) kaj imitemo jede prestiĝa centro aŭ kasto. Sed, por tiu 
ĉi aŭtoro, kaj kiom koncernas formojn (ne signifojn), la ĉefa kaŭzo 
estas malzorgo kaj malscio pri la propra lingvo; devas ekzisti iu 
sojlo trans kiu flueco en la uzado de lingvo iĝas erodo. Ekz. en 
Esperanto senkritike adopti la ksenizmon lipo (el angla chip; 
ANST el propra rimedaro formizi ekzemple blato, pro influego de 
usonfokusa informadiko. Simile aperis en Anglujo ekzemple normanda 
veal ("bovidaĵo") apud jam ekzistanta saksona calf ("bovido"). 
Tion esploras kontakt-lingviko rilate al eksteraj faktoroj, kaj 
internlingvika esplorado rilate al pure internaj faktoroj. 

En nia propra epoko la amaskomunikiloj ludas gravegan rolon por 
lingvoevoluo, paradokse jen bremsante ĝin per unuecigado de formoj, 
jen akcelante ĝin per altrudo de novaj formoj laŭmodaj. 

Kutime lingvo-evoluo kondukas al kompleta perdo de (aŭ kompreno 
pri) la strukturo aŭ eĉ la signifo (kataĥresiĝo), kiun iu vorto 
origine posedis. Tiel ekzemple, en la angla vorto recur ("reokazi") 
plu neniu uzanto emos distingi re-occur, aŭ la toponimo anglalingva 
Kingston, deveninta el King's Town ("Urbo de la Reĝo"). Malagrabla 
sekvo de tiu fenomeno estas, ke la gramatikaj reguloj akiras pli 
kaj pli da "esceptoj", igante eĉ la enklasigon laŭ leksala klaso 
foje problema. 

Tiel, post forpaso de jarcentoj kaj jarmiloj, donita origina lingvo 
montriĝas esti disbranĉiĝinta en plurajns "idojns"; pri kio la 
hindeŭropida "lingvofamilio" konsistigas plej trafan modelon. 
Por la diversaj fazoj de tia evoluado proponatas la proropfaga 





(prefiksa] aldonado de pra-, mez-, nov-, kaj post-, ekz. "Nov- 
latino" kaj "mezangla" -— kiuj cetere kombineblas kun la faso- 
stracaj kromdividoj elit-, burĝ-, plebur-. Filologiko liveras 


pliparton el la donitaĵoj (genaloj) por fari tian rekonstruon de 
estintaj formoj. 
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Rilate al diaĥrona spurado jede praava lingvo hypoteza (protogloto 
aŭ arjenogloto), pri kiu (plu) ne ekzistas dokumentoj, oni prefer- 
inde uzu la terminon "adinoji" [indukti] anstataŭ "rekonstrui" - 
kio estas ja (ĝis nun) granda troigo. 
- alsimiligo, aŝtriska skeleto, lingvo-uzo 

— etimologiko, glotonronologiko 


lingvofamilio A diaĥrona analizado 


Grupo de lingvoj, kiuj devenas pro lingvo-evoluo de iu praa lingvo, 
kutime jam "mortinta" (la protogloto), kaj kiuj pro tio demonstras 


multajn parencecojn en vortformoj kaj en signifoj. Ekzemple: la 
dica, angla, germana, sveda, dana, norvega, islenda, gota, 


apartenas al la tn. ĝermana familio. [(Rig. skemon sur paĝo 30)) 
Plej bonkonata kaj bonorganizita estas la hindeŭropida familio. 
Aliaj grupoj estas: la ur(al)alt(aj)a, la ĉinotib(et)a, la ham(id)- 
ŝam(id)a, la dravida, la mal(ajs)poly(nez)a. Plej malfacile grup- 
igeblaj montriĝis bantuaj (nigrulafrikaj) lingvoj, amer(ik“ind- 
(ian)aj lingvoj, kaj tutaparte la eŭskera (vaska). 
Aktuale ekzistas forta tendenco serĉadi parencaĵojn eĉ inter la 
grandaj familioj mem, kun la holisma ideo ke en treege fora estint- 
eco, de dekoj kaj eĉ centoj da miljaroj, ekzistintus unika praava 
protogloto ~ la "nostrata". 

En la kadro de Universala Esperanto proponatas nova nomdonada 
sistemo por glotogene(olog)iko, laŭ modelo de biont(olog)ika takc- 
onomiko, kaj en kies kadro preferindus paroli ne pri "familioj" sed 
ja pri simple "grupoj", tial ke "familio" (F) plu estas specife iu 
grupigo inter genro (G) kaj ordo (0). [(Rig. p.46)] 

Oni cetere ne faru la eraron identigi rasapartenon kaj linyvo- 
apartenon, kvankam tiuj kelkafoje hazarde kongruas! —» hindeŭropa 


lingvofuncioj A komunikado 


La diversaj celoj por kiuj oni povas utiligi lingvon: emociigado, 
esprimado, demonstrado, priskribado ... -—» ideologika influo 


lingvoplanado A planlingviko 


Esplorado pri, aŭ aplikado de, la manieroj kaj rimedoj por igi iun 
naturan lingvon pli unuforma, racia, kaj homogena (cele al kreado 
de vere komuna ortofaso) kaj/aŭ pli konforma al la internacia 
sciencoteknika terminaro. 


6i kontraŭas la principon, ke lingvo-uzado kaj lingvo-evoluo devas 
esti lasataj al si mem. Rimarkindaj modeloj pri la ebleco de tia 


planado estas la estona kaj la hebrea. 
ANK: "lingvoreformizo". —» glotopolitiko, teknoglotiko 


lingvopurismo 47 glotopolitiko 


(Troa) zorgado uzadi en sia lingvo nur vortojn kaj esprimojn kun- 
formajn al la propraj tradicio kaj kulturo, forigante fremdajn 
influojn, aŭ (precipe en planlingvo) kunformajn nur al racieco, 
forigante malregulaĵojn. —» ideologika influo, ksenizmoj, ortofaso 
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lingvospecoj A digmoglotiko 


Oni povas distingi: 
- kiam studobjekto de teknoglotiko [teknika lingvaĵo]: formula 


kaj simbolaj lingvoj; 
- kiam studobjekto de gramatata digmoglotiko [ĝenerala lingvistiko] 


naturaj ka lanlin 
- kiam studobjekto de JL komunlingvo kaj faklingvo. 


=» fasostracoj 


lingvo-tabuo A stilo, glotopolitiko 


La fenomeno ke parolantoj de iu lingvo sisteme evitas ĉu specialajn 
temojn (ekz. "morto" aŭ "Dio"), ĉu specialajn vortojn, kiam en 
aparta medio aŭ situacio (ekzemple ĉeesto de fremdulo, de superulo, 


de infanoj), preferante uzadon de eufemizmoj. 


—» ideologika influo, kakofaso 
lingvotipoj (lingvotipigo) 7 lingvofamilio 


Klasifado de lingvoij laŭ ilia ĉefa akso de funkiado: (horizontale) aglutia, (vertikale) 
fleksia, (sagitale) izola [par 2.5]. Sed, ĉar ĉiu lingvo nexese evoluas laŭ ĉiuj tri aksoj 
(Triaksismo), tiu tipigo ne povas ne esti ekstreme skiza kaj portempa. 


A psikoglotiko 


lingvo-uzo 
La konkreta aplikado de lingva sistemeco; realigo de la hylo- 
morfisma koncepto “formo". 98i povas esti aktiva (per parolado aŭ 


skribado) aŭ pasiva (per aŭskultado aŭ legado). 

Laŭ ĝisnuna konceptado, la rolo de lingvikisto reduktiĝus je nura 
registrado de la lingvo-uzo, sen rajto aŭ devo pri normizado. Sed, 
tiukaze, kiu do jes zorgu pri ĝia efikeco kaj gvidu la konsultanton 


de vortaro ?! 


- verkaĵo, lingva sistemeco —» fasostracoj 
lipodentulo (labiodentalo] A kunsonanto 
Kunsonanto prononcata per la suba lipo kontraŭ la supraj dentoj, 
ekzemple v, f. — lipulo 

lipulo (labialo) A kunsonanto 


Parolsono prononcata per fermo aŭ malvastigo de la buŝkanalo danke 
al alproksimigo de la lipoj (p,b,m,w ) aŭ danke al alproksimigo de 
la malsupra lipo kaj supra dentaro (f,v). —» lipodentulo 


lispi A misprononco 


Erare elparoli siblajn aŭ gingivajn parolsonojn; ekzemple diri irl 
= [6] anstataŭ '= [8]. 


litero A grafejmo 
Unu el la elementoj de alfabeto, per kiuj oni formizas vortojn: 


maĵoralo (majusklo], minoralo (minusklo], etmaĵoralo [versalo], 
ĝemeligo, dygramo [digramo], siglo (siglo-A). 
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Spite la generalan kredon de ne-lingvikistoj, litero ne necese 
kongruas kun koncerna parolsono, nek inverse. €En tia 1-l-rilatumo 
sukcesis nur malmultaj lingvokomunumoj, pro plancela reformizo aŭ 
organizo de sia ortografado. 


- grafedjo, cifero, literifi, segmentizo E 


literaturo A estezoglotiko, teknoglotiko 


Tuto de skribaj verkaĵoj, ĉu beletrikaj (artliteraturo) aŭ prifakaj 
(fakliteraturo) en iu lingvo; ĉ8ĉu de determinita aŭtoro, de skolo, 
de epoko, aŭ de determinita lando aŭ pri determinita temo. 

- poemaĵo, prozaĵo, ĉefverkaĵo, majstraĵo, teatraĵo -—» biblografaĵo 


literifi [literumi] A alfabeto 


Prononci la sinsekvajn literojn de vorto, precipe de propra nomo, 
farante el ĉiu litero tutan vorton (logatomon), pleje bonkonatan 
por ke la aŭdanto komprenu kun pieja certeco la ĝustan ortografon; 
uzata precipe en telefona komunikado. 

Ekzemple: TAJGO — tunelo, amiko, junulo, granda, ofendi. 

Ciu lando aŭ lingvoteritorio, kaj eĉ ĉiu organizaĵo (telefonistoj, 


maristoj, militistoj), proponas sistemon plejeble tutmonde 
aplikeblan, kiel unikan normon por la estonteco. — prononci 
litotologizmo (litoto] «understatement» A stilizmo 


Stilfiguro, per kiu oni esprimas drastan aŭ energian ideon per mal- 
drasta, subtaksa envortigo; ekz. ili ne amas sin = ili malamas sin. 
Malo de hiperlogizmo [hiperbolo]. 

ANK: "maltroigo" — eufemizmo 


logatomo «logo» A komunikado 


l. Konvencia silabo, aŭ silabogrupeto, okaze sen iu signifo, por 
kontroli aŭdeblecon kaj kompreneblecon en (precipe peraparata) 
komunikado; ekz. anglalingva ”"helio” en telefonado. 

2. Literifa [literuma] vorteto kun aŭ sen signifo, ofte aplikata 


kiel marko de komerca entrepreno; ekz. IBM, Coke. —» stirponimo 

logodica verso [logaeda (verso)] A verso 
Antikva silabaro [piedo], konsistanta en miksado de unu aŭ pluraj 
nejaneoj kun nejaoj [jamboj] aŭ janeoj [trokeoj], kio impresas 
kiel prozaĵo. 

logofilisto «logophile» A lingvo 
Inventanto de planlingvo(j), kiu perdis ĉiun senton pri la reala 
mondo, kaj vivas nur por pli kaj pli ellabori sian utopian kreaĵon 
en la kredo, ke absolute perfekta lingvo estas realigebla, kaj eĉ 


interne de hejma ĉambreto. 
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Spite la ĝeneralan kredon de ne-lingvikistoj, litero ne necese 
kongruas kun koncerna parolsono, nek inverse. En tia 1-1-rilatumo 
sukcesis nur malmultaj lingvokomunumoj, pro plancela reformizo aŭ 
organizo de sia ortografado. 


- grafedjo, cifero, literifi, segmentizo = EES 


literaturo A estezoglotiko, teknoglotiko 


Tuto de skribaj verkaĵoj, ĉu beletrikaj (artliteraturo) aŭ prifakaj 
(fakliteraturo) en iu lingvo; ĉu de determinita aŭtoro, de skolo, 
de epoko, aŭ de determinita lando aŭ pri determinita temo. 


- poemaĵo, prozaĵo, ĉefverkaĵo, majstraĵo, teatraĵo -—» biblografaĵo 


literifi [literumi] A alfabeto 


Prononci la sinsekvajn literojn de vorto, precipe de propra nomo, 
farante el ĉiu litero tutan vorton (logatomon), pleje bonkonatan 
por ke la aŭdanto komprenu kun pieia certeco la ĝustan ortografon; 
uzata precipe en telefona komunikado. 

Ekzemple: TAJGO — tunelo, amiko, junulo, granda, ofendi. 

Ciu lando aŭ lingvoteritorio, kaj eĉ ĉiu organizaĵo (telefonistoj, 


maristoj, militistoj), proponas sistemon plejeble tutmonde 
aplikeblan, kiel unikan normon por la estonteco. — prononci 
litotologizmo (litoto] «understatement» A stilizmo 


Stilfiguro, per kiu oni esprimas drastan aŭ energian ideon per mal- 
drasta, subtaksa envortigo; ekz. ili ne amas sin = ili malamas sin. 
Malo de hiperlogizmo [hiperbolo]. 

ANK: "maltroigo" — eufemizmo 


logatomo «logo» A komunikado 


l. Konvencia silabo, aŭ silabogrupeto, okaze sen iu signifo, por 
kontroli aŭdeblecon kaj kompreneblecon en (precipe peraparata) 
komunikado; ekz. anglalinava ”helio” en telefonado. 

2. Literifa [literuma] vorteto kun aŭ sen signifo, ofte aplikata 
kiel marko de komerca entrepreno; ekz. IBM, Coke. —» stirponimo 


logejmo 


Lingva enformigo de iu mensa koncepto (nohejmo) kiun oni faris rilate al iu objekto 
(ontsejmo). 


logodica verso (logaeda (verso)] A verso 


Antikva silabaro [piedo], konsistanta en miksado de unu aŭ pluraj 
nejaneoj kun nejaoj (jamboj] aŭ janeoj [trokeoj], kio impresas 
kiel prozaĵo. 


logofilisto «logophile» A lingvo 


Inventanto de planlingvo(j), kiu perdis ĉiun senton pri la reala 
mondo, kaj vivas nur por pli kaj pli ellabori sian utopian kreaĵon 
en la kredo, “ke absolute perfekta lingvo estas realigebla, kaj eĉ 
interne de hejma ĉambreto. 


(Probable tio aplikeblas al la aŭtoro de tiu ĉi kompilafĵo...] 
ANK: "fuŝsŝlingvisto" 


logografado A skribo 


€iu skribmetodo kiu prezentas vortojn tutece, sen distingi unuopajn 
fonejmojn aŭ eĉ silabojn. 8i povas esti rebusografado aŭ ide- 
grafado. — vaziarafado 


logolekso (korelativo] A leksalo 


Ciu vorto, kiu servas nur por ligi unu nocion (takcalon aŭ 
taqmalon) al alia(j). 

En Esperanto ĝi konsistigas memstaran kategorion, strukture tre 
normizitan, kiu krome povas roli ansrataŭ ontolekso [substantivo], 
fanolekso (adjektivo], terelekso [adverbo] ktp. Ekzemple: 
tiom — tiomo, tioma, tiome .. 

Universala Esperanto aldonas ali' al tiu ĉi listo, s8anĝante ties 
leksalan klason: aliel (=alimaniere), alie (=aliloke), aliam (=ali- 


tempe), aliu (=alipersono), ktp. — determino, lebrolekso 


lud-rimo «comptine» A vortludo 


Ritma serio de silaboj, ŝu senchavai kaj vortformizaj aŭ ne, kutime 
en versa prezentado, kiuj anstataŭas simplan denombradon, por 
indiki en ne tuje antaŭvidebla aŭ intenca maniero (kiel lastan) la 
gvidanton aŭ viktimon en rondo de (infanaj) ludantoj. Ekzemple: 

Elefanto estas aranda 

Multe pli ol kanari' 

Sed en nia tuta lanqo 


Plej malsaĝa estas VI ! 
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magnonimo A paratakcalo 


Stilizmo kiu igas la signifon de vorto pli pozitiva aŭ vasta, okaze 
per speciala rimedo kia pfagalo [afikso]; en Esperanto ekzemple: 





grandegulo. 

-— anaforizmo, epianortizmo —» aristonimo, brevjonimo 
mahajunto A juntolekso 
Kuniga vorto, kiu ligas superan frastalon [propozicion] aŭ tagmalon 
[sintagmon] al iu malsupera. —» infrajunto 
maĵoralo (majusklo) A litero 


En alfabeta skribo, ĉeflitero uzata por enkonduki frazon kaj por 
marki ties komenciĝon, aŭ por indiki propran nomon aŭ titolon. 

6i (kutime) diferencas disde minoralo [minusklo] ne nur per aparta 
formo (ekzemple N apud n), sed ankaŭ per iom plia grandeco. 


maĵorecigo [supereca komparativo] A komparado-gradigo 
Plifortigo de iu stilizma komparo; ekz. 86i estas pli fortika ol... 
—» minorecigo 
maklera lingvo (ML) «intermediate language» A permaŝina tradukado 
Lingvo kiu servas kiel perilo por tradukado el iu fontolingo al iu 
celolingvo. En principo ĝi povas esti formula lingvo, natura lingvo 


aŭ planlingvo. En la DLT-sistemo ĝi estas pliprecizigita Esperanto. 
ANK: "agenta lingvo, pontolingvo, traduka interlingvo" 


mallongigo A ortografado 
Anstataŭigo de vorto aŭ esprimo per iu(j) ties parto(j); ekzemple 
ka. = "kaj aliaj", rdf. = "rigardu la dorsflankon". —» logatomo 

malregula frastalo «non-favourite sentence» /] frastalo 


Frastolekso [elipso-1], kiu malbone respondas al la baza sistemeco 
de iu lingvo; kutime en la formo de ne, aŭ ne plene, vastigebla 


esprimo. Ekzemploj: Brave! “Mia Dio! — regula frastalo 
Manasismo «mentalism) A psikoglotiko 


La kredo, “ke ekzistas iu magia ligiteco inter simbolo (vorto) kaj 
ĝia objekto (signifo). 
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manskribado A skribo 


Ciu metodo skribi per plumo aŭ peniko aŭ simila ilo, «kontraste kun 


permaĝŝina skribado (tajpado). 
manskribaĵo [manuskripto] —» kaligrafado 


ma$ĝina lingvo A informadiko 


Formala lingvo aŭ kodaĵo por programizi «komputorojn, «konsiderebla 
kiel (rudimenta) lingvo. 

Estas multaj diversaj, inter kiuj plej konatas la (tamen eksmodi$- 
inta) programlingvo BASIC en tiu aŭ alia ĝia "dialekto". 


= planlingvo 


matrikso A litero 


(Pres)litero (aŭ grafejmo) E LEE] 
kun la tuta ĝia ĉirkaŭaĵo. 






matriksaro 
«(character) font,» 
«CZeichensatz? 

«jeu de caractŝres» 


= La kolekto de ĉiuj literoj, 
legosimboloj, ciferoj, de 
unu sama tipo, stilo, kaj 
grandeco. 





pieda marĝeno 5 






melostiĥo [liriko] A poemiko 


l. Poemaĵo, kiun oni kvazaŭkante deklamas, okaze eĉ kun akompano de 


iu muzikilo. 
2. Poemaĵo, kiu esprimas la tute individuajn sentojn kaj emociojn 


de la poemisto. 


memsonanto (vokalo) A fonejmo 


Silabiga parolsono ĉe kiu oni uzas la voĉon, modifante nur la buŝ- 
kavon (vaste/malvaste) kaj la liprondecon (larĝabuŝe/rondabuSe), aŭ 
eventale ankaŭ kurbigante la langopinton (retroflekse). 

Ekzistas iu neklarigita natura ligiteco inter larĝabuŝeco kaj 
antaŭeco (en la vokala lozanĝo), kaj inter rondabuŝa plus malantaŭa 
prononco. 

En tradicia Esperanto: a,e,i,o,u, sed en Universala Esperanto (UE) 
adone y por aplikado al sciencoteknikaj terminoj. 

Sur la horizontala akso, memsonantoj konsistigas silabajn kontrast- 


ojn kun kunsonantoj. 
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Ĝeneralige oni konsideras la jenajn memsonantojn kiel reprezentajn 
por la tuta aro, kaj sekve kiel universalojn, nomante ilin "ĉef- 
vokaloj" (kardinalaj vokaloj]: 


11,e,£,a,Q,v,»,u] = |1,E,E,A,A,9,0,U]. 


La unuan kaj la lastan oni rajtas nomizi "ĉarniraj", ĉar ili markas 
ĉiu je sia ekstremaĵo transiron al la klaso de «kunsonantoj, per 
transformiziĝo al duonvokalaj J kaj WN. 

La daŭrolongo de vokalo (modulada trajto) ludas pli gravan rolon 
distingan ol ĉe kunsonanto, ĉar ĝi estas pli facile produktebla kaj 
aŭdebla. 

Rimarkindas, ke ankaŭ flustrado kapablas ŝin produkti per uzo sole 
de la spirblovo, kiel ekzemple foje aŭdeble en franca "senforto- 
streĉa" prononco de oui ("jes") = ||[HWIJ] aŭ (tre kutime) en la 
komanĉa (indianlingvo). 

Krom tio ekzistas memsonantoj kiuj tute mergiĝas kun «kunsonanto, 


c 
kiel ekzemple IES] (a) prononcata kun samtempa retroflekso de la 


langopinto. 

En skema figurigo precipe ĉe apero de stegnofono, oni prezentu ĝin 

(kiel kutime en tradicio) per la maĵorala litero V, aŭ per kvadrat- 

eto DX en Universala Skribo). Tiu-ĝi lasta distingas krome w kaj j 

kiel "duonvokalojn". 

La identeco ("kvalito") de memsonanto determinatas farde kvar ĉefaj 

parametroj» (a) la vertikala alteco je kiu troviĝas la dorsopinto 

de la lango; (b) la horizontala pozicio je kiu ĝi troviĝas; (c) la 

grado de rondeco de la buŝo (lipoj); (d) la pozicio de la velo 

(levita aŭ mallevita). 

Estas apenaŭ avantaĝo diferencigi inter fonedjika kaj fonejmika 

naturo de memsonanto, kaj doni al la unua la apartan terminon 

“vokoido". En skriba prezento ja sufiĉas la kutima enformizo, res- 

pektive per rektaj krampoj (= vertikalaj strekoj en US) kaj per 

oblikvaj strekoj. 

- baza z, larĝabuŝa z, rondabuŝa z, binaftongo, bruetanto, elewtr- 
alo, metafonigo, obekalo, vokaladaptiĝo 

ANK: "sonoranto, vokalo" — duonmemsonanto, kunsonanto 


meronimo [sinekdoko] «pars pro toto» A metaonimo 


Vortfiguro, «konsistanta en la interŝanĝo de du vortoj, “kiuj havas 
saman kernsignifon, sed pli stretan nocio-amplekson, ekzemple la 
interŝanĝo de specio kaj genro: la mortidevantoj ANST la homoj. 

—» holonimo 





metaforizmo (metaforo] A stilizmoj 


Stilfigura anstataŭigo de iu nocio kaj vorto per alia, kiu ĝin ege 
similas. 

6i povas esti samampleksa kaj aperi en formo de egalvalora komparo- 
gradiĝo: arĝenta hararo, stulta kiel azeno. Sed ĝi povas ankaŭ 
pliigi la signifon, ĉu pozitive (per anaforizmo) aŭ negative (per 
kataforizmo). Tio povas okazi unuainstance per esplica komparo, aŭ 
per nur subkomprenata komparo (Potenca fortikaĵo estas mia Dio.) 
Oni povas rigardi tiun fenomenon kiel aglutinan procedon aplikatan 
al stilizma asociigo de pensoj, tiel ke (en kontrast-aksisma kadro) 
metaforizmo iĝas (sagitala) ekyvalento jen de (horizontala) radiko, 
jen de (vertikala) pfagalo (afikso]. 
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Ce daŭra uzado, la komparo iĝas integra parto de la lingvo-uzo, plu 
ne sentata kiel stilizmo, alidire nura ŝablono: je la piedo de la 
monto; paperfolio. 

En dysaglutinaj lingvoj [izoltipaj], kia la oficiala ĉina, al kiuj 
ege mankas kaj la ebleco senpere kunglui vortojn kij la ebleco sen- 
pere derivadi, tiu-ĉi stilfigurigo estas preskaŭ la sola elirvojo 
por enkorpigi modernajn sciencoteknikajn konceptojn, kio siavice 
kreas en ili abundon da homonimoj. 

— nocio-amplekso, synonimo —» metaonimo 


metagloto (metalingvo] A glotofilozofiko 


1. Lingvo aŭ lingvokodo, kiu pritraktas nur sin mem kaj ne aliajn 


temojn. 
2. Lingvostrukturo laŭ filozofika koncepto, kiu kaŝiĝus malantaŭ aŭ 


sub iu reala lingvostrukturo. 


metaglotiko A glotofilozofiko 


Spekulado pri (kosme) ĝeneralaj elementoj kaj fenomenoj (univers- 
aloj), de kiu devenus lingvo(j). 
En la kadro de Universala Esperanto tio estas ja la metasfero. 


metahlinto (enklitiko] A proŝodiciko 


1.,Vorto sen propra emfazo, kiu faras kun antaŭa unu solan tuton 
prononcan; ekzemple franca Que sais-je? 

2. Dusilaba vorto kun tiel malforta emfazo, ke ĝi povas malaperi en 
verso, kiam ĝi senpere sekvas okcoftegman [oksitonan] vorton. 
Ekzemple “Insido via nom' estas virino!" — junto, projoxlinto 
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metaonimo [metonimio] A stilizmo 


Sti:figuro, konsistanta en interŝanĝo de du vortoj, kies nocioj 
esta: ne samampleksaj, sed iel ligitaj per konstanta ideorilato, 
ekzeisiple de kaŭzo al efiko: suriri la tronon, porti la pantalonon, 
el la sama lito ("reĝeco, mastreco, deveno). 

Ĝi povas esti pozitive pliige (holonimo), aŭ negative stretiga 
(meronimo). 

Ĝe troigo aŭ tromultigo de la bildoj (stilfiguroj), ili iĝas stil- 
izma mikspoto; ekzemple: La ĉaro de la 8tato velis sur volkano. = 
La registaro manovris en revolucia etoso. 

Ekzistas multaj tiaj asociigaj transportoj: de efiko al kaŭzo, de 
objekto al iu ĝia simbolo, de konkretaĵo al abstraktaĵo, de enhavo 
al ĝia ujo, de verko al ĝia aŭtoro, de posedaĵo al posedanto, de 
produkto al produktanto, de monero al monarĥo, kaj tiel plu. 

Oni povas rigardi tiun-ĉi lingvofenomenon kiel fleksian procedon 
aplikatan al stilizma asociigo de pensoj kaj do (en kontrast-aks- 
isma kadro) kiel (sagitalan) ekyvalenton de horizontala aŭ vertik- 
ala funciejmo. 


ANK: "Z-aksa elemento, nom-interŝanĝo" —» metaforizmo, somatizmo 
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metasfero A Kontrasta Triaksismo 


La dinamika geometrika spacostrukturo de nia Universo, kiel propon- 
ata de Manuel Halvelik, kaj kiu estas sambate giganta energiokampo 
lion penetranta kaj pelanta. -- [Rig. la titolpaĝon] 

Gi wkonsistas esence el tri diskaj ebenoj — la veraj "dimensioj" = 
perpendiklaj unu al la aliaj. Unu el tiuj ebenoj turniĝadas kaj 
dilatiĝadas, kaŭzante la fenomenon "tempo" kaj kuntrenanta la du 
aliajn ebenojn "spacajn". Estas el la intersekco de tiuj veraj 
dimensioj, ke aperas la tri tradiciaj (malveraj) "dimensioj": 
vertikala, horizontala, sagitala, prefere nomizotaj "kosmaj aksoj". 
Tiu «strukturo servas ne nur kiel ĝenerala “"referokadro", en kiu 
ĉiuj eblaj objektoj trovas lokon kaj povas moviĝi, sed konsistigas 
samokaze ankaŭ la plej fundamentan skeleton dinamecan de ajna 
organizita korpo = sekve ankaŭ de la homa lingvo = kiun oni tiel 
povas prezenti per tipa por ĝi glototesro. -— aksoj de kontrastado 


metatakciko «(metataxe / translation grammar» A tradukado 


Apliko de tagmala analizado al la transformiĝoj, ĉefe syntakcaj, 
kiuj povas okazi en teksto pro traduko de iu fontolingvo en celo- 


lingvons = Ĉu per intermeto de iu maklera lingvo au ne. 
Ekzemple, la anstataŭigo de ergoleksa [verba] formo per ontoleksa 


[substantiva] formo =— Easing the pain has... -—-)» Mildigo de la 
doloro havas... = aŭ la diserigo de kompleksa vorto en syntagmans 
grupons = terpomoj --» pommes de terre, aŭ inverse. 


6i precipe celas havigi, al pride permaŝina tradukado, sekvendan 
regularon formalan, la tn. arbostrukturon, speciale rilate al takc- 


aiej triopoj. — takcala analizado 
metatejmigo [metatezo-A] / aljofonejmo 


Interŝanĝo de fonejmoj en unu aŭ pluraj silaboj pro misprononco kaj 
(se akceptata de la komunumo) kondukanta al fonoglota evoluo; ekz. 
diri formaĝo ANST fromaĝo. 

Car temas kutime pri emo al plifaciligo de la prononcado (en kon- 
cerialingva fonejmika sistemo), oni povas konsideri tiun-ĉi 
fenomenon kiel apartan specon de alsimiligo. 


metatejmizmo [metatezo-B] «contrepet)» A vortludado 


Stilfigura ŝanĝo en la ĝusta sinsekvo de fonejmoj/literoj en iu(j) 
vorto(j), ĉu pro hazarda misprononco aŭ pro intenco fari komikan 
impreson, sed produktante signifohavan rezulton (male al amfilokwo) 
ekzemple diri: kela bubo ANST bela kubo, aŭ koksfroto ANST foks- 
troto. 

ANK: "sonalterno" 
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metohajvo [participo] A ajvalo 


Fleksiaĵo, kiu prezentas transiran formon inter ergolekso [verbo] 
kaj fanolekso [adjektivo]. 
86i povas esti prascerga (aktiva] aŭ noserga [pasiva], kaj adjoĥrona 








[prezenca], hĤtesoĥrona [pasea], aŭ Sfahĥoĥhrona [futura], sed ankaŭ 
tereleksa [adverba] (teremetoĥo). 
En Esperanto ekzemple: (i estas) farbita; (Ili estus) devintaj; 


Falinte (vi releviĝu); Imagota (evento). 

La ĉi-koncerna sistemo de SAMENHOFF havas "truon" en tio, ke al la 
aktiva metoĥajvo kun kajralo [aspekto], flanke de kunmetitaj formoj 
ja respondas pasiva metoĥajvo sen kajralo — ĝi estis kuirata de ŝi 


- sed flanke de simplaj formoj aktivaj - ŝi kuiris ĝin ~~ neniu 
formo pasiva: ĝi ----—- L El tiu manko rezultas la nesolvebla 
konflikto ATA/ITA, kiun nur etparte kontentigas la troperga 
[mediala] formo kun -IGB. Jenan vakuon provas plenigi (Universala 


Esperanto per la dekrete fiksa (nepre neniu IT/OT!) kaj aekajrala 
formo -AT: ĝi kuiratis, ĝi kuiratas, ĝi kuiratos. 


z 


= (metriko-B] A metropojiko 


La strukturo aŭ aplikmaniero de vortoj kaj frazoj en iu teksto, laŭ 
artisma konsidero. 


-  emfazonombrifa z (akcentnombra metriko], konstrastnombrifa ~ 
[piednombra metriko], silabonombrifa z [silabonombra metriko], 
tonmodulada z (ĉina metriko]. —» poemiko 

silabaro [metrika piedo] A pro8ŝodiciko 


Versmezura analizo laŭ la silaboj de tuta verso, kvazaŭ ne temus 


pri apartaj vortoj. 
-  anakrovo —» leksala silabaro 


meltropojiko [metriko-A] A estezoglotiko 


Analizado de la manieroj pro artisme elekti, enformizi, kaj kombini 
vortojn kaj parolturnojn en versoj (poemaĵoj), atentante precipe 
ritmon kaj rimon. 

Cefas en ĝi la elekto de koncernaj silaboj (kontrast-nombrifo) kaj 








proŝodiciko. 

- glito-2, hiperbaĝizmo, impres-efiko 

ANK: "poemiko" —» stiliko 
mez-prema A kunsonanto 


Prononcata iel mezpozicie inter durprema [senvoĉa] kaj molprema 
[voĉa-2]. 

Normale tiu fenomeno aperas pro evoluo de parolsono direkte, ĉu al 
plia reliefizo aŭ al plia obtuzigo, kio kuntrenas jen ekstran el- 
starigon de la kontrastanta parolsono, jen ĝian neniigon. 

Ekzemplo pri la unua estas aktuala ĉina kontrasto inter |PH| kaj 
|?) el konjektata iama kontrasto inter respektive |P| kaj |B|. 


— neŭtrulo 
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— stilizma «mixed metaphor» A metaonimo 


Troigo aŭ tromultigo de stilfiguroj en unu sama frazo; ekzemple: 
La kapo de la procesio ekhaltis pro la majesto de la trono. = 
La gvidantoj de la procesio ekhaltis pro la aŭtoritata aspekto de 
la reĝo. —» ŝablono 


minimala paro A fonejmo 


En fonoglotiko duopo da plej simple formizitaj vortetoj, kiuj 
diferencas nur per unu fonejmo; por malkovri en iu lingvo ĝian fon- 


ejmsistemon. Ekzemple en Esperanto paroj kiaj: mano-nano, mano- 
malo, rano-lano, ktp. —» kontrastaj membroj 
minoralo (minusklo] A litero 


En alfabeta skribosistemo: malĉefa kaj (iom) malgranda litero, uz- 
ata por doni la kutiman tekston de frazo, kontraste kun maĵoralo 
[majusklo], kiu ofte markas nur ties komenciĝon. 





minorecigo (malsupereca komparativo] A komparado-gradigo 


Malpliiga gradigo de komparado; ekzemple: malpli fidinda Ol esis 


—» maforecigo 


misprononco A kakofaso, prononcado 


Irtenca aŭ hazarda aliformizo de vorto aŭ esprimo en la propra 
lingvo, kiu povas eventale konduki al lingvo-evoluo. 

En fremda lingvo kutime nomizata: intrafora eraro. 

-— akcento, aljofonejmo [alofono], amfilokwo [galimatio], barbar- 








izmo [barbarismo], bolistropfizmo [kalemburo], binaftongigo 
' [sinerezo-1], dyftongigo (diftongigo], dyereso [dierezo], hiper- 
izmo [hiperbolo-2], kartavi Rimeronimo «mot-valise?, lamda- 
strabli (lambdacizi], lispi, metatejmizmo [metatezo], nazumigo, 
rotastrabli [rotacizi], trenado, zegizmo [zeŭgmo], Erarom Langes 

«lapsus lingue», izomero, hiperortizmo — qglotopatiko, vortludo 

: «hyperurbanism». ? 

modulado [prozodio] A proŝodiciko 


1. En FONOGLOTIKO: la manieroj por diferencigi parolsonojn, 
precipe vokalojn (fonejmojn) laŭ la sagitala akso, helpe de 
emfazo, daŭro, nazumigo, tonalteco. 

2. En FRAZOJ: la maniero (frastomelo) por esprimi emociojn, miron, 
sarkasmon ks. per ŝanĝo de la tonalteco, paŭzo, ritmo, emfazo 
kaj tiel plu. 

En tiu rilato ĝi povas ankaŭ roli kiel simpla diatakca modifilo; 
eĉ en aliaj ol tipaj tonlingvoj. 

ANK: "frazmelodio" 
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molprema [voĉa-2, voĉhava] A kunsonanto 


Parolsono tia, ke ĝia prononco akompanatas de efiko de la voĉkordoj 
donante b,g,d,v,z, kotopo. 

Fonejmike tiu-ĉi trajto samnivelas kiel rondabuŝa prononco de mem- 
sonanto. 


ANK: "milda, obtuza" —» durpema 
monaftongo [monoftongo] A parolsono 
Individua, ne kombinita parolsono. —» binaftongo 
monasimanta (monosemia] / nocio-amplekso 


Pri paratagmo: havanta nur unu signifon, kvankam ĉirkaŭ tiu povas aperi 
stilizmaj nuancoj. 


ANK: "unusenca" —» polysimanta 





morfala serio «format» A tekstoprilaborado 


Vicigo de «kune apartenantaj datenoj laŭ strikte avandeterminita 
procedo, kunforme al la postuloj kaj funciado de koncerna program- 
lingvaĵo. 

Ekzemple, en tekstoprilaborado la skribosimbola grupeto «BS»?7 = 
«(begin slanting», kiu povas signifi "kursivigu ekde tie-8i", aŭ 
€J,.» = «justify», kiu povas signifi "pelu la avanajn kaj postajn 
vorvojn al kontraŭaj ekstremoj de la tekstlajno, aldonante inter 
ili puntaron". 


ANK: "morfalo" —» datena serio 
morfologa amplekso A nocio-amplekso 
Amplekso de ideo laŭ simileco de la elementoj per kiuj ĝi prezent- 
iĝas. —» 8emjologa amplekso 

mortinta lingvo A natura lingvo 


Antikva lingvo kiu aktuale plu ne estas uzata de komunumo en la 
ĉiutaga vivo, sed eventale ankoraŭ (nur) en religia ceremonio. 
Ekzemple la latina, la klasika araba, Palio, Sanskrito. 
Kompare al la enigma unua ekesto de homlingvo, eĉ mortintaj lingvoj 
montriĝas ege jun-epokaj! 
Rimarkindas la kazo de hebrea, kiu reiĝis vivanta. 

=» protogloto, vivanta lingvo 


mult-kazo [pluralo] A kazo 


Ontoleksa [substantiva] fleksio "nombrokaza", montranta ke temas 
pri pluraj personoj aŭ objektoj, anstataŭ pri nur unu. 8i povas 
ankaŭ esti nombre specifa: du-kazo, tri-kazo... 

En Esperanto, ekzemple "arboj" kompare al "arbo". —» unu-kazo 
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nacia lingvo A natura lingvo 


La lingvo de iu (homogena) popolo aŭ Stato. 
Se en ne-ĥomogena kadro, preferindus nomizi ĝin "koineo" aŭ "8Stat- 
lingvo" —» internacia lingvo 


najbareco «contiguity) A syntakca analizado 


La propreco de du leksalaj klasoj aperi ĉiam kune aŭ proksime «unu 
al la alia. 


natura lingvo (NL) A lingvospeco 


Lingo uzata de relative granda homa komunumo aŭ gento por ĉiuj 
aspektoj de la socia vivo, “kutime kun longa avanhistorio kaj iom 
post iom memstariĝinta. 

Oni nomizas ĝin "vivanta" kiam ĝi ankoraŭ aktuale uzatas de tia 
komunumo, sed "mortinta" kiam ĝi plu ne estas uzata de la komunumo. 
6i povas uzati de nur unu komunumo (popolo, tribo) en kiu okazo oni 
nomizas ĝin "nacia lingvo" (genta, etnala), dum se temas pri mal- 
samaj gentoj en unu ŝtato "koineo", «kiuj ambaŭ rolas kiel ortofaso 
(norma aŭ oficiala lingvo). 

Kiam temas pri pluraj alilingvaj Statoj, la inter ili okaze uzata 
komunikilo ricevas la nomon "internacia lingvo". —» planlingvo 


naturisma planlingo (naturalisma lingvo] A katapoja planlingo 


Katapoja [aposteriora] planlingvo, en praktiko plejeble kongrua kun 
okcident-eŭropaj lingvoj naturaj, laŭ vortoj kaj gramatiko. 

Tial ke ĝi strebas avan ĉio esti senpere legebla por scipovantoj 
de tiuj (ĉefe latinidaj) lingvoj, ĝi enprenas ankaŭ multajn el ties 
malregulaĵoj kaj iĝas sambate malpli facile lernebla. 

Modeloj estas Occidental, Novial, Unitario. 

ANK; "elekstera lingvo" —» skemisma planlingvo 


razifanto (nazalo] A fonedjo 


Parolsono, dum kies prononco la velo mallevatas kaj interkomunik- 
igas la buŝon kun la naza kavo; ekzemple francaj kaj portugalaj 


—em, -en, ~in, =~On. —» sagitala fonejmo 

neo A silabaro 
Senemfaza silabo en proŝodiciko [prozodio] —» jao 
nefermita A silabo 
Silabe finiĝanta per memsonanto; ekz. fi, pro, de, la. — fermita 
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nejao (jambo] A silabaro 


Dusilaba versero, konsistanta el du silaboj, el kiuj la unua estas 
mallonga aŭ senemfaza (neo), kaj la dua longa aŭ emfaza (jao). 


- femina z [jambino], nejajaneo [ĥorjambo], nejatrio [trijambo], 
nejakvaro (kvarjambo], nejakvino (kvinjambo], nejaseso [ses- 
jambo], nejasepo ([sesjambo]... — janeo 

nejajaneo [ĥorjambo] A silabaro 


Kvarsilaba versero konsistanta el janeo [trokeo] plus nejao [jambo] 
— ajsklepizmo 
nejaneo [amfibrako] A silabaro 
Trisilaba versero, konsistanta el unu longa (aŭ emfazata) silabo 
inter du mallongaj (aŭ senemfazaj) silaboj; ekz. la vorto doloro. 
— neneneo 
nejatrio [trijambo] A nejao 


Verso, konsistanta el tri nejaoj [jamboj], plus fina kromsilabo 
(femina aŭ maskla silabo). Same pri kvar-, kvin-, sesopoj. 


neksolekso (prepozicio, postpozicio] A leksalo 
Vorto kiu servas por elmeti ontolekson [substantivon], lebrolekson 
[pronomon], aŭ escept-okaze ekastajvan ergolekson [infinitivan 


verbon] al la influo de alia ontolekso, de ergolekso, fanolekso 
(adjektivo], aŭ terelekso [adverbo]: ŝipo el fero, lernu por scii. 
Oni povas meti ĝin avan koncerna vorto (avanira x), post ĝi (post- 
sekva x), aŭ eĉ en iuj lingvoj interne de ĝi (enkorpa zx). 

Diference de kaza pfagalo [deklinacia afikso], kiu estas ĝia 
similaĵo sur la fleksia akso, ĝi staras principe aparte, kvankam 
ĝia rolo ĝenerale akordiĝas kun tiu de la ergotagmo [predikato] en 
frastalo [propozicio]. 

ANK: "rilat-vorto" 

tereneksolekso [kunmetita prepozicio]: ekz. danke al, rilate al. 


neneo “«(piriko» A silabaro 
Dusilaba versero konsistanta el du sinsekvaj silaboj senemfazaj. 

—» jajao 
nenejao [anapesto] A silabaro 
Trisilaba versero, en kiu post du mallongaj (aŭ senemfazaj) silaboj 
sekvas unu longa (aŭ emfaza). 


Eĉ la tradicia termino a-na-pest' mem konsistigas ekzemplon pri ĝi 
— jajaneo 
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nociara koro «core» A profundiga konektado 


Plej profunda kaj ĝenerala nocio kaj termino (hiperonimo) de iu 
nocia hierarĥeco. 


Tiel en la ekzemplo pri ansero, la nocio "konkretaĵo", dum 
akcesorus "vivantaĵo, birda, korta" ktp. 
ANK: "ĉefvinjeto" —» vinjeta pritakso 


koraro: La tuto de ĉiuj plejeble profundaj nocioj. 


noci-amplekso «(lexical universe) A simantoglotiko 


Ciuj ideoj entenataj en, aŭ asociigeblaj al, iu nocio (kaj al ties 
termino), tio estas ĝia plena signifo laŭ la rilatoj kiujn ĝi havas 
kun aliaj nocioj (la nociaro), atentante la principon pri sufiĉo 
kaj neceso. 

8i ja havas, aŭ povas havi, apud laŭforman (morfologan) kaj laŭ- 
enhavan (simantikan) ampleksojn, ankaŭ intelektan (kognitivan) kaj 
emocian (afekcian) aspektojn, kaj estas precipe pro tio neniam tut- 
ekzakte difinebla kaj krome Sanĝiĝema, kio igas la ĝustan signifon 
de iu vorto aŭ esprimo ĉiam iom arbitra kaj subjekteca. 

Pro tio "merga synonimeco" (en synonima polysimanteco) estas nur iu 
abstraktiga idealo. Des pli, ĉar ĝi ankaŭ forte dependas de la 
grado, laŭ kiu uzantoj mastras sian lingvon (fronogloteco, pojo- 
gloteco). Tiel ekzemple, la iama angla vorto por "besto" hodiaŭ 
signifas strikte nur "cervo" (deer), dum la latina vorto por 
"kranio" (testa) hodiaŭ vastiĝis en la franca al tuta "kapo". 

Krom tio povas okazi grandaj diferencigoj rilate al koncernaj kul- 
turmedioj: "kamelo" estas por ĝenerala Eŭropano nur unu nocio, dum 
por zoologistoj kaj Araboj tuta grupo de nocioj, same kiel koncepto 
"zeĝo" por Inuitoj, kaj tiel plu. Tio igas ankaŭ bonan tradukadon 
malfacila arto. 

Dum koncerna nocio kutime estas ankoraŭ mem diserigebla/analizebla 
ea plurajns detalojns — "ansero" konsistas el plumoj, vosto, naĝo- 
piedoj, longa kolo, blanka koloro, gakanta voĉo, ŝanceliĝa paŝado, 
kaj. tiel plu ~ ĝi alidirekte mem estas ero de pli vasta (synteza) 
nociaro hierarha: la genro, familio, kaj ordo de similaj birdoj 
parencaj. La nocio-amplekso tiel iĝas membro de multaj nocio- 
ampleksoj, alidire de nocio-rilataro. 

Tio estas grava komenca kriterio por taŭge ĉirkaŭlimizi la nocio- 
ampl»kson. Ju pli elementa ĝi estas, kaj do konciza, des malpli 
konciza iĝas la difino, kiel demonstras terminfarado. 

Saĝa vortaristo tial sentas la bezonon laŭeble indiki ankaŭ (kutime 
per iu vinjeto aŭ mallongigo) la "pli superan" nocion, de kiu la 
celataĵo "devenas" laŭ la "vertikala direkto". La grado de detaleco 
de koncerna nocio-difino en tio ludas rolon de direktiĝo "mal- 
suprens" — objekto de profundiga konektado. 

Sed ankaŭ ĉiaspecaj parencecoj de la nocio laŭ "horizontala 
direkto" devas ricevi atenton, kutime per plusendo al rilataj 
terminoj - objekto de asociiga konektado. 

Ankoraŭ ne sufiĉas tiuj du faktoroj, ĉar menciendas plie stilfigur- 
ajn aplikojn (tropalojn) de la koncerna nocio. 

En ĉio-ĉi oni ne povas ne rekoni la triaksan kaj takcalan struktur- 
iĝon de lingvoj, kiel esprimo de la homa pensado. 

La ĉefa kuntributanto al taŭga determino de nocio-amplekso estas la 
ĉirkaŭteksto. 
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- kernsignifo, kunsignifo, kromsignifo, monasimanta, polysimanta, 
nociara duopo, ŝemjologika ampiekso. 
ANK: "simantika niŝo, simantika enhavo, simantika nubo" 


— terminaro, tezaŭro, vortaro 


nocio-difino «ontological information» A nocio-amplekso 


Plejeble preciza sed konciza klarigo - lau la principo pri sufiĉo 
kaj neceso — de la ideo prezentata de iu termino, kun ĝiaj ĉiuj 
ecoj kaj nuancoj. 

Tio okazas rilate al formo, celo, deveno, funciado, kaj tiel plu, 
kiuj apartigas fin disde aliaj ideoj; ekzemple difini dogmon. 

La kvalitoj "preciza" kaj "konciza" fakte estas sinkontraŭdiraj. 
pro tio ke koncerna nocio ne povas ne esprimati ol sur unu el la 


tri niveloj de klereco (fasostracoij): elementa, meza, supera. 
Ekzemple pri la vorto "ansero" oni trovos en bazlerneja vortareto 
difinon kia "Granda blanka kortobirdo kun flava beko". Sed, en 


normala klariga vortaro kia PIV, tio iĝas jam: "Birdo el la ordo de 
anseroformaj birdoj, kun longa kolo, larĝa vosto kaj pinta flava 
beko, alta ĉe la radiko, de kiu unu specio estas tenata kiel grasa 
kortobirdo (Anser) -— plus ankoraŭ kelkaj parolturnoj kaj proverboj, 


en kiu la nocio rolas. Fine, legante en enciklopedo, oni trovas 
relative grandan artikolon ilustritan, kun detaloj pri la tuta ordo 
(0 Ansereskoj), ties familioj (F Ansereskoj), la diversaj genroj 


(G Ansereskoj), kaj de la ĉefaj specioj; pri iliaj aspekto, viv- 
medio, origino, kutimoj, kaj pri ilia utilo por la homo en diversaj 
mondopartoj kaj epokoj. En aparta fakliteraturo oni renkontos tiujn 
informojn ankoraŭ pli detale kaj komplete, ĝis (kvazaŭa) elĉerpo de 
la temo. 

6i estas ĉefe envortigo de la kernsignifo. Ne konfuzenda kun 
"destino" aŭ "determino" de la nocio. 


nocio-flago «(marker)» A simantika analizado 


Ciu el la nocioj kiuj kuntributas por pli klare difini la nocio- 
amplekson de donita vorto aŭ frazoparto. Tiel ekzemple por la vorto 
ansero: "konkreta, vivanta, besta, birda, korta..." 

Universala Skribo utiligas tiajn flagojn, en formo de funciaj 
literoj kyrilaj, por pli klare kaj rapide distingi inter Ĥomonimoj, 
precipe kiam ne sufiĉas aŭ mankas ĉirkaŭteksto. 


nocio-rilataro «(system of concepts) A simantologiko 


Grup(i9)o kaj distributiĝo de iel parencaj nocioj (fakte de nocio- 
ampleksoj) laŭ la kosmaj aksoj de kontrastado. Pluraj tiaj grupoj 


formizas nociaron, kaj se ekipite per kunformaj terminoj kaj ties 
difinoj mn. onimoplecon [nomenklaturon]. 


Laŭ vertikala akso ili formizas diatakcan rilataron inter la kon- 
cernaj diatakcaloj, kiuj povas esti superordigitaj al aliaj (nome 
hiperonimoj) aŭ subordigitaj al ili (nome hyponimoj); ekzemple la 
lingvoserio hindeŭropa —~ latina ~ itala (studobjekto de profund- 


iga konektado). 
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Laŭ horizontala akso ili formizas syntakcan rilataron inter la kon- 
cernaj syntakcaloj, kiuj havas saman hierarĥan nivelon kaj diferen- 
cas nur per variaĵoj de la komuna(j) karakterizo(j), ĉu intime 
(alelonimo) aŭ opone (antionimo); ekzemple la serio kato, leono, 
leopardo, tigro... (studobjekto de asociiga konektado). 

Laŭ sagitala akso ili formizas paratakcan rilataron inter koncernaj 


paratakcaloj, kiuj distingiĝas per iu aldona trajto, ĉu pozitive 
vastige (magnonimo) aŭ negative stretige (brevjonimo); ĉu kun- 


signife aŭ kromsignife (polysimante). 
La tri aksoj povas ankaŭ kombiniĝi en miksita rilataro. 


- diatakca rilato, diĥhotomigo, hermenala rilato, klasizi, nocio- 


amplekso, nocia parenceco 
ANK: "hierarha strukturo, nocia takconomiko, nocia hieraĥeco" 


—» hylomorfisma serio 


nodo — arbostruktura nodo 


nojejmo 


Mensa koncepto pri iu objekto (ontsejmo) al kiu oni donas poste lingvan formon 
(logejmon). 


nomo A vorto 


Vorto uzata por distingi objekton aŭ estaĵon disde aliaj: 
- propra z, persona x, fremda z, esperantigita =, komun-uza x, 
(ne) adaptita z, (ne) enkorpigita z, kryptonimo, pseŭdonimo 


—» literifi, nocio 


nombro-kazo — mult-kazo, unu-kazo 
nomsistemo = onimopleco 
normogloto (NG) A ortofaso 


La tuto de terminoj (normterminoj), kiuj servas por prezenti speci- 
alajn fakajn konceptojn per rigore ellaborita vortfara regularo; 
ekzemple en Esperanto: aŭgmenti, dioptro, fytogena, kolimati, 
heterozygoto, mikroskope. 

8i ne kapablas funcii memstare, sed bezonas apogon de la socigloto 
(komunlingvo) por formizi frazojn. 

ANK: "faklingv(aĵ)o" 


noserga [pasiva] A ergalo 


Ergalo [voĉ0-5], kiu esprimas ke koncerna ago estas suferata de la 
ontotagmo (subjekto]. —» prascerga 
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nostrata «nostratic» A protogloto 

a, ege kontestata, lingvika skolo: iu absolute unua kaj 
eO alk (protogloto), el kiu nepre ĉiuj ceteraj lingvo- 
familioj devenus, datanta de eĉ avan la naskiĝo de agrokultivado. 
Je la bazo de tia konjekto kuŝas la principo, ke lingvoj povas esti 
parencaj, eĉ se ili ne disponas kognalojn (komunajn vortojn); 
sufiĉus ke lingvo C estu parenca al lingvo B, kaj siavice B Lat 
al lingvo A, por ke A estu parenca al C. Plej ŝatata esplormetodo 
sur tiu temposkalo estas durkerna vort-komparado. 


Tiu konjekto evidente drivas (nekonscie) sur la holisma tendenco de 
nia epoko, kaj kredeble kondukos al pli klara kaj efika klasizado 
de, ĝis nun ankoraŭ relative haosaspektaj, lingvogrupoj kiaj la 


"aŭstronezaj" kaj "amerindaj". Sed, kiel oni probable realigos al 
si nur poste, ekzistas limoj ankaŭ en la novaj manieroj por unuigi 
xaj ĝeneraligi. — alotopalajontiko 

aovelo A prozaĵo 


Mallonga artliteratura verkaĵo, skizanta per karakterizaj trajtoj 
fakton de la vivo, econ de karaktero, ks. 


nul-kazo (nominativo] A kazo 


Ontoleksa [substantiva] fleksio, montranta ke temas pri la onto- 
tagmo [subjekto] aŭ pri ontotagma ergotagmalo [predikativo]. 

Generale konsiderata kiel la baza kaj deira formo de ĉiuj kazoj, 
sed en realo ĝi esprimas ĝuste la nepran maleston de ĉia kazeco, 
alidire de vertikalaj fleksiaj formoj. La diversaj "kazaj" 
situacioj/rilatoj, sur tiu ĉi plenhorizontala aglutina akso, 
esprimatas ja per samrolaj neksoleksoj (prepozicioj). x 
Ekzemple: La edzino de la butikisto (— havde-kazo) 8teliris al la 
pordo (—~ al-kazo), armizita per granda tranĉilo (-— per-kazo), kaj 
paŝante sur la pinto de la piedoj (~ tie-kazo). — ekastajvo 
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obekalo (kontoido, nevokoido] A kunsonanto 
Evitinda synonimo de "kunsonanto". — eleutralo 
obtuzigo (erozio] A aljofonigo 


Banĝo de la trajtoj de iu parolsono (fonejmo) tiel ke ĝi fariĝas 
malpli laŭta, neta, aŭ klara, kutime pro alsimiligo aŭ troa 
emfazado de apuda silabo; ekzemple transformizo pro fono- 
glotika leĝo de durprema kunsonanto (latina parete "muro") al 


molprema kunsonanto (hispana pared ) aŭ de la vokalo |E]| al |E]. 


Tiu fenomeno povas evolui, trans mez-premateco, ĝis kompleta 
malaperigo de koncerna parolsono (kopizmo). 

Analoga fenomeno okazas ankaŭ en aliaj lingvo-elementoj, ekz. mal- 
apero de fleksia formo, kiun tiam devas anstataŭi pli rigora vort- 
aranĝo aŭ ekuzo de neksolekso [prepozicio]. Tio estas relative mal- 


avantaĝa por efika komunikado, kaj tial ĝenerale evitinda, kiom 
eblas aldevigi ortofason (koineon); do precipe atentinda en nia 





planlingvo. 
- kataĥresiĝo, syneresizmo — reliefizo 
obtuzulo A parolsono 


Parolsono "milde" prononcata: ĉe kunsonantoj la klaso de molprem- 
antoj (b,d,g) , ĉe memsonantoj la klaso de rondabuŝuloj (o,e,a) 


—» reliefulo 


odeo' (odo] A strofo 


Melcpoemaĵo [liriko] kun tre kompleksa metropojiko [metriko], kiu 
esprimas hiperestezajn emociojn kaj laŭdojn, kutime rilate al iu 


heroo: 

regula odeo = strofo kaj kontraŭstrofo de identa formo, kun 
kontrastanta epiodeo, ĉiuj tri plurfoje ripetataj (odeo de PINDAR); 
malregula odeo = strofo ĝenerale konstruita kiel la regula modelo, 
seC ne tiel strikte (pseŭdodeo de PINDAR). 

sapfa odeo = odeo en kiu iu strofo ripetatas. 


okcoftegma [oksitona] A ritmo 


Ricevanta emfazon sur la tute lasta silabo. Ekzemple en melankoli' 
Tipa trajto de ekz. la franca lingvo. —» paraokcoftegma 
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onimopleco [nomenklaturo] A terminografado 


Metode organizita nociaro de iu scienco aŭ arto, kies takconomikaj 
interrilatoj esprimiĝas en la strukturo mem de la uzataj terminoj. 
Ekz. en Universala Esperanto stilfiguroj rekoneblas (travideblas) 


termine per la finaĵoj -izmo kaj -onimo, dum intektaj malsanoj 
per -ajto kaj neinfektaj per -ozo. Tradicia modelo pri ĝi 
(kvankam termine ankoraŭ en relative flaosa stato) estas tiu de 
zoologiko. 

ANK: "nomsistemo" —» terminaro 

onmastaliko (onomastiko] A terminografiko 


Scienca studo pri propraj nomoj; ekzemple pri loknomoj kaj ties de- 
veno (toponimiko). 


onostalizmo [oksimoro] = antitejmizmo 


onostolekso (negacio] A antionimo 


Ciu nea vorto. 
ANK: "mal-vorto, neadizmo". 


ontsofleksio (deklinacio] A fleksiado 


Ontoleksa [substantiva] formŝanĝiĝo. =kiu kutime regas ankaŭ fano- 
leksojn (adjektivojn), aritmoleksojn (numeralojn], gqraptoleksojn 
[artikolojn], kaj tiel plu, escepte de ergoleksoj [verboj], kie 
analogas ergofleksiado (konjugacioj. 


anontofleksia (nedekiinacieblaj. 


- epicojno — ergofleksio 
ontsojunto (OJ) = juntotagmo 
ontsolekso [substantivo] A leksalo 


Vorto kiu esprimas ideon (nomon) de konkreta aŭ abstrakta estaĵo: 
hundo, belo, ĉino, Atlantiko... 

6i povas esti "nombrebla" (ŝuo, sezono, domo) aŭ "nenombrebla" 
(supo, sablo, vento), sed tia distingo estas nur simantika [seman- 
tika] kaj ne vera takcala (gramatika). 

ANK: "nomvorto". —» onmastopojo, terelekso 


ontsejmo 


Ĉiu objekto pri kiu oni formas mensan koncepton (nohejmon) por poste doni al ĝi 
iun lingvan formon (logejmon) 
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ontsotagmo (OT) (subjekto, substantiva sintagmo] A tagmalo 


Tiu grupo de nocioj en frastalo [propozicio], kiu plenumas iun agon 
aŭ havas iun staton; ekz. La nova kato (lerte kaptis ĉiujn grizajn 
musojn). — dektotagmo, ergotagmo 


opakeco «Copacity» A terminografado 


Manko je klara diserigeblo de termino en eventuala(j)ns stiptal- 
o ns (radikojns) kaj pfagalo(j)ns [afiksojns], kio igas ĝin 
malfacile memorebla kaj komprenebla; kutime ĉar ĝi estas fremdvorto 
transprenita el iu fremda lingvo, ekzemple hospitalo kompare al 
malsanulejo. —» travidebleco 


opiscografaĵo [opistografio] A filologiko 


Termino el papirologiko, por indiki papirfolion ambaŭflanke sur- 
skribitan, kio estas relativa maloftaĵo. 





opona dekduo [aleksandreno] A opononombrada metropojiko 


Majeste longa versformo klasika (laŭ eŭropa koncepto), konsistanta 
esence el 12 silaboj, ekzemple du similaj hemistiĥhoj, sed povanta 
aperi kun kelkaj silaboj pliaj aŭ malpliaj. 

ANK: "aleksandraĵo", dekdusilabaĵo 


opononombrifado [piednombra/silabonombra metriko] A metropojiko 
PA metodo, kiu apogiĝas je la nombrado kaj alternado de 


labo la arto belstile sinsekvigi silabojn. 
- “OJ i Van [kvarjambo] ĝis nejasepo [sepjambo], nejanetrio [tri- 


amfibrako], nejanekvaro [(kvaramfibrako], nenejatrio [triana- 
pesto], janekvaro [kvartrokeo] ĝis janeoko [oktrokeo], oponoko 
[bksiiabo], komencjanea z [komenctrokea], mezjanea [meztrokea], 
finjanea [fintrokea], oponodeko [deksilabo], oponodekunuo 


[d“kunu-silabo], oponodekduo [aleksandreno], oponodekseso [dek- 
seŝsilabo], heksastiĥo [heksametro], pentastiĥo [pentametro], 
oĥtastifo (oktometro]. 

ANK: "silabonombrado" —» proŝodiciko, silabaro 


oprogresa «progresiva» A alsimiligo 


Pri ŝanĝo de parolsono (fonejmo) influa je sekvanta parolsono, 8u 
alsimilige aŭ dissimilige, ĉu reliefize aŭ obtuzige. 8i «krome 
povas okazi tujtuŝe (en minimala paro). paro) aŭ Jedistance (en alia 
silabo), ĉu pro misprononco aŭ pro fleksia motivo. Plej kutima 
formo estas eprogresa dyftongigo. 

Ekzemple (tujtuŝe reliefize) akvo —) akfo kaj (tujtuse obtuzige) 
ekzakte = eksakte; (fleksie) hungara hazban ("domo-en-la") 
kompare al kezben ("mano-en-la"). 
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Specialan formon de oprogresa dissimiligqo oni trovas en keltaj 
lingvoj, ekz. en la gaela: tad ITADI "patro", sed ei dad |I DADI 
"lia patro" kaj fy nhad IVC NHADI "mia patro" (nomata "mutacio"). 


— epreagresa 
projoĥlinto [proklitiko] A proŝodiciko 
Unusilaba vorto sen propra emfazo, kiu faras kun la sekvanta vorto 


prononce unu solan vorton; en Esperanto tia estas la graptolekso 
[artikolo] la. —» junto, metaĥlinto 





oprospurifado «forward tracking» A permaŝina tradukado 


En syntakca analizado: determini formojn kaj signifojn surbaze de 
sekvantaj elementoj (vortoj kaj frazoj). — eprespurifado 





ortalo [modo-2] A ergofleksio 


[Konjugada] formo per kiu oni esprimas la manieron, en kiu oni 

prezentas agon; ĉu oni ĝin: 

- intencas (boleorto), konstatas/indikas (diatacorto), kapabligas 
(dinamorto), necesigas (djonorto), ordonas (entolorto), deziras 
(hoptorto), eventaligas (ikanorto), supozas (lambanorto), kon- 
vinkas (picorto), pridemandas (pustorto), ktp. 


ortofaso ((slow) colloquial» A glotopolitiko, socia fasostraco 


Kupola, ŝtata, akademia... lingvoformo, kiu validas aŭ validu 
komune por ĉiuj sociaj grupoj de iu popolo, aŭ por ĉiuj gentoj de 
unu S8tato; ekzemple la rusa en iama Sovjet-Unio. La oficiala 
lingvoformo, tia kia ĝi estas instruata en lernejoj, kontraste kun 
neoficialaj formoj, tkaj kiu ampleksas tiel norman vortaron kiel 
norman prononcadon. s 

Kutime ĝi estas la lingvoformo uzata en koncerna ĉefurbo aŭ en iu 
potenca (kultura) centro, kaj estas ankaŭ ĝi kiun lingvikisto 
elektos por siaj esploroj - prefere al "deviaj" formoj kiaj 
dialekto, slango, arkaikeco. Fakte, por lingvikisto, ortofaso estas 
kaj estu nenio alia ol la superrega dialekto... 

Principe ĝi povas esti sole natura linavo sed, kiel demonstras la 
hebrea, ĝi povas ankaŭ esti plancele prilaborita lingvo "mortinta". 
Notindas, ke ortofaso malpli suferas pro lingvo-evoluo ol aliaj 
formoj, pro tio ke ĝi staras sub pli strikta regado fare de 
instancoj kaj kutime ĝuas la avantaĝojn de efika interkomunikado 
(gazetaro, radjo, televideo). 


- ideologika influo, lingvodirektado, lingvopurismo, ortonimo, 
sfalmonimo. 
ANK: "norma lingvo, koineo" —» rurofaso 
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ortofona / prononcado 


Elparolo laŭ la starigitaj normoj de eufoneco (belsoneco). 
= ortografado 


ortografado [ortografio] A grafoglotiko 


Maniero skribi la vortojn de iu lingvo tute ekzakte laŭ la reganta 
regularo aŭ kutimaro de la ortofaso (normlingvo), surbaze de la 
fonejmoj de tiu lingvo. Analogaĵo de bonartikulado (ortofoneco). 
Aplikata precipe al alfabetaj skribo-formoj; ekzemple al latina, 
kyrila, araba, nagara, greka... 

Utiligo de (Universala Skribo, specife por Esperanto, postulas 
plurajn adaptojn en ties ĉi ortografada sistemo, precipe en la 
skriboformo de ja tradiciaj sed prononce ne eblaj kunsonant-grupoj, 
kiaj bs, kz, kv aŭ la sencele misinventita aQ. Tiuj iĝas 
respektive kaj ekzemple: apsoluta, egzameno, kwazaw, laŭ la reala 
kaj fonejmike norma prononco. En ideala situacio, ortografado kaj 
fonejmika notado devus ja kongrui. 

- anagramo, analfabeteco, Erarom Plumes, funciaj literoj, ĝemeligo, 


kaligrafado, kopizmo, mallongigo, parangogo, tejmizmo, 
transliterigo, transpreno. 

ANK: "skribmaniero" —» fonejmika notado 

ortonimo A ortofaso 


Laŭnorme, logike, ekzakte atribuita aŭ formizita termino. Termino 
kiu bone kunformas al la starigitaj normoj por faklingva termino- 
grafado kaj tial estas preferenda al aliaj, eĉ se tiuj ĉi lasta(j) 
estas eventuale delonge tradicia(j). 

ANK: "rekomendata termino, normtermino" —» sfalmonimo 
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palatulo (palatalo] / kunsonanto 
Parolsono prononcata per la langodorso kontraŭ la palato. Laŭ la 


pozicio tial diferencigata kiel antaŭpalatulo (alveolulo), mez- 
palatulo, kaj drepalatulo (velulo). Ekz. j,8,9. —» dyftongo 


palatuligo [palataligo] A dyftongigo 





Aldoni duonmemsonanton al kunsonanto; ekzemple t —~ tj aŭ k — kw. 
La kontraŭo de veluligo, kio kondukas ekz. en la rusa al signifo- 
distingo inter "mola" prononco (kun J) kaj "malmola" (sen J). 


palinodo [palinodio] A poemaĵo 
Poemaĵo kiu reprenas sed kontraŭdiras la sentojn esprimitajn en iu 
avana poemaĵo (aŭ strofo). — iterodo 

palinodromizmo [palindromo] A vortludo 


Frazo aŭ verso, kiun oni povas legi senchave en ambaŭ direktoj, 
livens kaj dektrens; ekzemple saĝa homo naĝas. 
ANK: "anaciklizmo" —» anafono, anagramo 





panfonejmo A fonejmiko 


Arbitre selektita parolsono en Universala Skribo, kiu-ti servu kiel 
universalo por unuecigi kaj normizi la ortografadon de ĉiu ajn 
lingvo en la mondo, kaj samokaze por ebligi internacie unuecan 
transskribadon de vortoj kaj nomoj, precipe en la kadro de kompara 


lingviko. 
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6i estas utiligebla unuflanke por plejeble ekzakta fonedjika notado 
(kun helpo de aro da tute specifaj diakritiloj), aliflanke por flua 
ortografado ordinara (kun helpo de ĝemeligoj aŭ de kelke da ne- 
specifaj diakritiloj. 

Aliparte, ftegmejmoj [tonemoj] kaj klaketantoj figurigatas en ĝi 
per funciaj literoj. 

Laŭ pure skriba konsidero ĝi estas "pangrafejmo". 

ANK: "internacia parolsono" — arhofonejmo 


pangrafejmo = panfonejmo 
parafonejmo [supersegmenta elemento] = modulado 


parafrasto [parafrazo] AM ridundizmo 


Rediri la samon, sed per aliaj aŭ pli multaj vortoj. 


parahegzizmo [paratakso] A vortaranĝo 
Malbonstila vicigado de fraz(opart)oj sen ia ligilo; ekzemple: Vi 
diru, li petolas tro sovaĝe. —» nisprononco 

paralelizmo (paralelismo] A stilizmo 


Riinofiguro konsistanta en paralela aranĝo de du sin sekvantaj 
frastaloj [propozicioj]; ekzemple: Aŭskultu la instruojn de via 


patro, kaj ne forĵetu la ordonojn de via patrino. —» vortaranĝo 
paraokcoftegma [paroksitona] A ritmo 
Ricevanta emfazon sur la avanlasta silabo; baza regulo de la Esper- 
anti prononcado. —» epreokcoftegma 
parangogo [paragogo] A homonimo 


Ortografada aldono de fonejmo/grafejmo aŭ de silabo al iu vorto por 
distingi inter homonimoj. Ekzemple: socia / sociala. 
—» funcia litero, paraonimo 
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paratagmo A] tagmalo 


Grup(iĝ)o de paratakcaloj (polisemiaĵoj)] sur la sagitala akso de 
kontrastado; ekz. ĉiuj polysimantaj signifoj de la vorto "kapo": de 
korpo, de insekto, de najlo, de procesio, kaj tiel plu. 

Ankaŭ la vortoj kaj frazopartoj, kiujn oni ne esplice mencias en 
frazo, sed ja "krompensas". — syntagmo 


paratakca analizado A takcala analizado 


Esploro pri lingvofunciado sur la sagitala akso de kontrastado, kiu 
funcias per tropifado, tio estas per uzado de stilfiguroj kiuj 
modifas la signifon sen tuŝi la formon, aŭ aplikante gramatike mal- 
taŭgan formon. 

6i estas laŭnature nete malpli ekzakta kaj malpli tujklara ol dia- 
takca kaj syntakca analizadoj. —» epreokcoftegma 


paratakcalo — tropalo 


paratakca lingvo (izola lingvo] A takcala digmoglotiko 


Tia lingvo en kies strukturo, pro forta manko je fleksiaj kaj 


aglutinaj rimedoj, plej gravas tropifado (la sagitala akso), ali- 
nome metaforigo. Ekzemple la ĉina. 

8in denature akompanas sistema uzado de ftegmejmoj [tonemoj]. 

- dystropifa (modere tropifa), polytropifa (ekstreme tropifa) 

AME: "ftegmejma lingvo, tonlingvo" —» diatakca lingvo 


parolo A fonoglotiko 


Prezento de penso per pure artikuladaj rimedoj, kontraste kun 
(skriba) vorto; aŭdebla glosalo. 
Bazelemento de fonoglotika analizado. 


parolado: Buŝa vicigado de fonejmoj por formizi silabojn, kiuj 
siavice produktas vortojn kaj tutajn frazojn. Tio estas kontinua 
procezo, male al alfabeta skribado, kie oni vicigas individuajn 


literojn. 


parolorgano A artikulado 


Ciu elemento de la buŝo, laringo, lango, nazo, kaj spirtubo, kiu 
rolas en produktado de parolsonoj. 


parolsono A fonoglotiko 


Ĉiu el la studelementoj de prononcado kaj fonejmiko. 
aljofonejmo, baza z, binaftongo, duonmemsonanto, dyftongo, fon- 
edjo, fonejmo, diploftongo, hibridulo, kunsonanto, memsonanto, 
neŭtrulo, obtuzulo, reliefulo, transira glito, tryftongo, 
homofona, aljofona, synfona —» parolorgano 
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partec-kazo [partitivo-2] / kazo 


Fleksio, ofte en neksoleksa [prepozicia] formo, kiu esprimas parton 
de iu kvanto aŭ kolektivo; ekzemple en la franca On a du pain = 


"Ni havas ... panon", aŭ en la angla Some of these mem = "Kelkaj 
el tiuj-ĉi viroj". —» havde-kazo 
paŭsaĵo «Ccalque» A tradukado 


Laŭvorta traduko, kiu iĝis fiksesprimo. Ekz. tio iras sen diri el 
la franca cela va sans dire, por "tio tutevidentas". 


paŭzo A ritmo 


Halto en la fluado de verso, aŭ en la sinsekvo de vortoj, trudita 
ne de iu ritma postulo, sed ja de la senco. 
Specialaj formoj de ĝi estas scisifo [cezuro] kaj hiato. = junto 


pazigrafado [pazigrafio] A skribo 


Pure legocela komunikada skribometodo, utiliganta literojn, ideo- 
gramojn, signojn, nombrojn ktp. precipe por apliko kiel katafrona 
[apriora] planlingvo. —» piktografado 


peritejmizmo A endotejmizmo 


Aldcno de parolsono (fonejmo) al la fino de vorto, ĉu pro fonologa 
evoluo (fonoglotika leĝo), pro misprononco, aŭ kiel gramatika 
signifomodifo; ekzemple la japana (silabiga) prononco Kurisumasu 
por la angla vorto Christmas |KRISMCS] . 


Sur: leksala [morfemo] nivelo, tiun fenomenon similas pwestopfagigo 
(sufiksigo] . — apotejmo 


per-kazo (instrumentalo] A kazo 


Ontoleksa [substantiva] fleksio, esprimanta la rimedon, per kiu 
efektiviĝas la ago de ergolekso [verbo]. 


permaŝina tradukado (PMT) «machine translation» A tradukado 


Tradukada procedo, kiu okazas en kompleksega maniero, helpe de iu 
komputora programo ( eksperta lingvosistemo). 

Principe ĝi povas esti duonaŭtomata (kiel en DLT), ĉar ankoraŭ pos- 
tulanta kontrolon kaj intervenon farde sperta homo (interinflua 
dialogo, aŭ ideale plenaŭtomata sen interveno de homoj, al kio 
strebas la Vinjeta Pritakso-Metodo kaj ĝia aldona nova UDK-Metodo 
de takcala analizado. 
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Aliflanke, en iuj lingvoj de Oceanujo uzatas personaj lebroleksoj 
kun precizigo pri tiu kvanto, konsiderebla kiel ampleksigo de la 
du-kazo. En Esperanto oni povas iom elturniĝi por tiaĵoj, aplikante 
la koncernan kvanton simple per ilini, vini... aŭ proropfage 
[prefikse] pers duni duvi duili 

trini trivi triili 


=—— a ————--=-=~ =~—=~—=— 


multni multvi multili 


Analoga sistemo estus aplikebla en krizaj cirkonstancoj, kiuj 
postulas plejeble sekuran diferencigon inter la personoj, precipe 
en tele-komunikado, nome per pwestopfagaj [sufiksaj]: miunu, cidu, 
ĝitri, nikvar, vikvin, ilises. 


Tute ĝenerale, Universala Esperanto proponas ĉi-postan vastigon de 
la (en tutmonda kadro tro simpla) tradicia aro de personaj lebro- 
leksoj, inter kiuj koncerna gento povos (sed ne devas!) elekti por 
siaj tradukoj, kvankam nek eblas absolute ĉiujn ekzistantajn 
kombinaĵojn enporti, nek gramatike kunformigi al ili la ceterajn 















vortojn de tagmalo (sintagmo): 
| [pormotanroj [ ALPAROLATOJ | PRIPAROLATOJ] 
limi lici li 
ŝici ŝi 
(mi) alal (ei) 4 aiaj | (om) 4 ai 


gimi gici gi 


limi 
jam 
(ni) ĝini 


gini 


geni 







- anafora z (avane menciita), demanda ~ [interogativa], montra z 
[demonstrativa], katafora z (poste menciota), nea z [negativa], 
pwrsona x (personala], poseda z (posesiva], returna z [reflek- 
siva], rilata z [rilativa], sumiga ~z [kolektiva] 


pfagilo [afikso] / diatakca analizado 


Leksalo [morfemo] kiu, pro sia ofteco en la uzado, akiras la rolon 
de sistema modifanto je stiptaloj (radikoj) kaj estas en tiu rolo 
laŭregule interŝanĝebla kun samspecanoj sur la fleksia akso 
vertikala. 


Laŭ takcala duwismo eblas distingi pure gramatikajn pfagalojn 


(funciejmojn) kaj jam signifohavajn pfagalojn (simantejmojn). 


Pro longa lingvo-evoluo ili povas plene fandiĝi kun koncernaj 
radikoj, estante tiamdo apenaŭ plu rekoneblaj kiel pfagaloj, nome 
"pseŭdo-pfagaloj" aŭ simple "finaĵoj". Ankaŭ en Zamenhofa Esperanto 
ekzistas du tiaj, la brevjonimaj [diminutivaj] -6j kaj -nj, kiujn 
Universala Esperanto (re)skemizis al -o0j kaj -inj (tolerante nur 
"panjo" kaj "paĉjo"). 
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Ili povas ligiĝi al koncerna radiko ĉekape (proropfage), ĉevoste 
(pwestopfage), aŭ eĉ enkorpe (intrapfage). Plej ĝenerale, strikte 
gramatikaj pfagaloj eksidas je la ekstrema pinto de vortoj, kaj do 
avaniras aŭ postsekvas simantikajn pfagalojn, kiel en Esperanto: 
mastr-in-o-j. Sed esceptokaze tiu ordo povas inversiĝi, kiel en la 
gaela ekzemplo dynionach |DYNJONAX] ("viretoj"), kie -ion estas 
la funciejma mult-kazo kaj -ax la simantejma elemento "et". 


La kvanto kaj selekto de pfagaloj, en diversaj lingvoj, sufiĉe mal- 
samas, kunforme al la koncernaj kulturmedio kaj -evoluo. Tiel ekz. 
la germana posed-kaza funciejmo malaperis en la parenca angla, kaj 
en moderna greka malaperis la du-kaza funciejmo iam tre kutima en 
antikva helena. Sed eĉ la racia kaj pripensita selekto, kiun faris 
SAMENHOFF por sia skemeca planlingvo, restas relative malkompleta. 
Ekzemple, la simantejman -ebl- (por "pasiva kapablo") provis 
kompletigi liaj posteuloj per -iv- (por "aktiva kapablo"). Ankaŭ 
la sufiĉe multaj faknocioj, nepre bezonataj en hRemiko, medicino, 
biontologiko kaj aliaj, bedaŭrinde elfalis la boaton de simantejmaj 
pfagaloj en tradicia Esperanto. 


Depende de la lingvotipo kaj de ties evoluinteco, pfagaloj havas 
diversajn gradojn de libereco [memstareco] en la uzado; en Espo, 
kiel sciate, ili estas tute memstarigeblaj, pro la ankoraŭ juna 
(= klare metodeca) naturo de la Lingvo Internacia, kompare al 
"naturaj" lingvoj. 


En koncernaj lingvikaj pritraktoj oni starigas ankaŭ tianoman "nul- 
elementon", kiu markas maleston de pfagalo kaj sekve "nudan" 
radikon. — Pfagalo estas vertikala spegulbildo de stiptalo. 


Notindas krome, ke pfagaloj, precipe en polyfleksiaj lingvoj, 
kurimas akcepti plurajn gramatikajn funciojn samtempe, dum en Espo 
ili havas po nur unu rolon, escepte de zamenhofa -n, kiu ja havas 
du. Konata ekzemplo estas en Latino la vorto scrib/o ("skribas") 
en kiu la -o perantas: estantecon, diatacorton (indikativon], unu- 


kazon (singularon), kaj unuapersonan lebrolekson [pronomon]. Tia 

grupigo de roloj nomizeblas glomeraĵo. 

-  proropfago [prefikso], intrapfago (infikso], pwestopfago 
[sufikso] 

ANx: "alfiksaĵo, diatakcalo" —» stiptalo, tropalo 

Piĝino [piĝino] A haplofaso 


1. Plejeble simpligita interidiomo, uzata plejparte por komercadaj 
celoj, kaj en pli-malpli "primitiva" «kulturmedio. Gi estas 
propra al neniu el la intertraktantoj, sed kutime prunteprenita 
elde tria partio sur tre elementa nivelo. 
6i tamen estas jam pli organizita ol Sabiro; sed ankoraŭ ne 
egala al ĵargono! 

2. Pli strikte: lingvaĵo kunmetita el anglaj vortoj, sed kun ĉin- 
(esk)a gramatiko, uzata malaltnivele inter CGinoj kaj Okcident- 
anoj. — kreola 
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piktografado [pikturo] A skribo 


Prezenti nociojn kaj e0 tutajn frazojn per (skizaj) bildoj. 
Plejunua skribmaniero konata en la homa kulturhistoriko; ekzemple 
la plej antikvaj eĝiptaj hierogliptoj. 

Normale ĝi evoluas al rebusografado. —» pazigrafado 


planlingvo (PL) A formala lingvo 


Formala lingvo, kreita kutime de nur unu persono, malofte de tia- 
cela komisiono, ĉu por iu specifa fakcelo (ekzemple permaŝina 
tradukado) aŭ por servi kiel (neŭtrala) kupola lingvo intergenta 
(ekzemple Volapuk). 

En ĝi oni povas en principo ĉion plejeble orde normigi, laŭpove 
eliminante malregulaĵojn, cele al plejeble granda travidebleco. 

Se fondita sur pure teoriaj principoj, oni povas nomizi ĝin kata- 
frona [apriora], se surbaze de jam ekzistanta(j) lingvo(j) katapoja 
[aposteriora], dum en pli rudimenta formo ĝi meritas nur la nomon 











"kodaĵo". 

ANK: "neŭtrala lingvo, homfarita [artefarita] lingvo, interlingvo 
[internacia z], mondlingvo, helplingvo" —» natura lingvo 

planlingviko [interlingvistiko] A teknoglotiko 


Scienco, kiu esploras la kondiĉojn sociajn, «kulturajn, kaj propre 
lingvikajn por kreado de komuna norma lingvo por intergentaj, 
kutime mondvastaj, rilatoj. 

Cefa kaj speciala subfako estas terminologiko. 

Kiam tio estas aplikata al raciigo de (subevoluinta) genta lingvo 
natura, oni prefere nomizu ĝin "lingvoplanado", kaj se aplikata al 
centra 8tatregado prefere "lingvodirektado". — Simboliko 


pli-kazo [aŭgmentivo] A kazo 
Flexsia formo, kiu esprimas pliigon de iu kvalito, kutime kiel 
pror»pfago [prefikso] je ergolekso [verbo]. 

plu-kazo «obviative» 7A kazo 
Fleksia formo en iuj lingvoj, kiu esprimas ke temas pri "pli ol 
tria" persono/objekto; ekzemple en la kvarapersona lebrolekso 
[pronomo] laŭ Esperanto-traduko: (Mi diras al ci) 8i vidis tiun. 
Plurescom mayestam «pluralis majestatis» A lebrolekso 
Multkaza formo unuapersona, «uzata de registo (papo, reĝo,...), per 


kiu tiu, kvankam nur individuo, montras sin peranta por la tuta 
popolo: "Ni, Reĝo Haakon, deklaras ke ..." —» Plurescom modestan 
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Plurescom modestam «pluralis modestia»» A lebrolekso 


Multkaza formo unuapersona, uzata de verkisto aŭ oratoro, per kiu 
tiu volas eviti troan individuigon ĉirkaŭ lia/8ia propra persono, 
kaj pli firme partoprenigi sian publikon: 

“Kiel ni jam demonstris pli frue..." —» Plurescom mayestam 


plurlingveco A kontakt-lingviko 


En psikoglotiko [psikolingvistiko] kaj sociglotiko, la fenomeno ke 
individuoj kaj grupoj uzas aŭ devas uzi du aŭ plurajn lingvojn por 
povi komuniki inter si. 

Tio povas krei multajn problemojn, rilate kun kulturaj, ekonomikaj, 


financaj, politikaj ks. faktoroj. 
- dulingveco (bilingvismo], interidiomo, lingvokonfliktoj, lingvo- 


limoj 
ANK: "binagloteco, polygloteco" —» glotopolitiko 
poemaĵo [poemo] A poemiko 


Versa verkaĵo, “kutime altstila kaj relative longa, kiu efe celas 
komuniki emociojn kaj artisman etoson. 


- aĥrostiĥo [akrostiko], bootostiĥo, iterodo [refreno], kanto, 
melopoemaĵo (liriko], palinodo [palinodio], strofo, teseltaĵo 
[ĉentono], rapsodo [rapsodio] —» prozaĵo 

poemiko [poezio-1,2] A metropojiko 


Arto kaj teknopojo [tekniko] komuniki emociojn, obeante pro8ŝodic- 
ikajn [prozodiajn] regulojn, ĉu per verkado de poemaĵoj, ĉu per 
ties deklamado. 

ANK: "versfarado" — stiliko 


pojogloto «parole; token)» A lingva sistemeco 


Lingvo, tiel kiel ĝi konkrete aperas parole aŭ skribe, per formoj 
kivyj prezentas determinitan selekton kaj kombinaĵon el la multe pli 
vastaj teoriaj eblecoj de kombinado kaj derivado entenataj en la 
abstrakta (nociara) lingvo-sistemo. 


Pojogloto «parole» kaj fronogloto «langue» en hylomorfisma maniero 
forte paralelas unu la alian, sed ne tute identas, ĉar simpla penso 
povas en donita lingvo postuli enformizon per pluraj vortoj (syn- 
tagmo), dum kompleksa nocio povas postuli nur unu vorton (terminon) 
depende de la koncerna lingvotipo kaj de ĝia kultura medio. 

ANK: "lingvaĵo, lingvosigno" —» pojogloteco 


pojogloteco «performance»? / psikoglotiko 
La maniero per kiu iu persono scipovas apliki sian lingvosistemon 


konkrete (samaŭ "pojoglote"), produktante laŭnormajn fonejmojn, 
vortojn, kaj frazojn, sed povante krei ankaŭ neologizmojn. 
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Pojoglote plej lertaj tial estas oratoroj, kabaredistoj, kaj poem- 

istoj. Iom amuze oni rajtas aserti, ke grava kriterio pri mastrado 

de iu lingvo, estas la kapablo en ĝi ellasi sian koleron (kako- 

fason) aŭ flue rakonti spritaĵojn. 

Esprimo de la koncepto "formo" el hylomorfismo. 

ANK: “"lingvolerteco, lingvoĵonglado, realigata lingvopovo, aktiva 
lingvokapablo, demonstrokapablo" —» fronogloteco 





polyaglutinado [(poli)sintezeco, holofrasteco] 
A takcala digmoglotiko 


Metodo de iuj lingvoj, en kiu la vortoj kaj eĉ tagmaloj [sintagmoj] 
kunfandiĝas en relative longajn tutaĵojn pro "sistema" pritondado 
de radikoj, ne nur ĉefine (kiel kutime en hindeŭropidaj lingvoj), 
sed eĉ ĉekomence (kiel kutime en keltaj lingvoj), tiele ke la 
distingo inter "vorto" kaj "frazo" konfuziĝas. 

Ekzemplo el la BLACKFOOT-indiana: stamatamaiiksaiitsimau = "Tiam 
li denove neis ĝin plejege". 

Ekstrema akspozitiva formo de la aglutinada procedo en Kontrasta 
Triaksismo. 

ANK: "enkorpigado" — dysaglutinado, leksofrasto 


polyfleksiado [fuzio] A fleksiado 


Metodo de tia lingvo en kiu la leksaloj [morfemoj] ege deformiziĝas 
mem kaj ege deformizas la kolegojn al kiuj ili ligatas. Ekzemple 
latina puella, pri kiu oni ne senpere kapablas scii ĉu ĝi 
konsistas el puella te ("de la knabino") aŭ el puell F p ("la 
knalinoj"); aŭ la franca kie ne nur pfagaloj [afiksoj] ricevas 
ŝanĝon, sed eĉ la stiptaloj (radikoj), ekzemple ekde voir ("vidi") 
= vu ("vidita, vidis"), verrai ("vidos"), vision ("vido"). 
Akompane ili demonstras multajn esceptojn ĉe la en si mem jam 
komplikitaj modifadoreguloj. — dysfleksiado 


polyŝBimanteco [polisemio] A nocio-amplekso 


Eco d» paratagmo, posedi du aŭ plurajn signifojn, alidire esprimo 
de lingva 8oviĝo aŭ vastiĝo sur la sagitala (stilizma) akso. 

Se ĉiuj signifoj restas nete ligitaj al la sama baza nocio-amplekso 
= kio estas tre dezirinda ~= oni parolu pri synonima fpolysimanteco. 
Ekzemple en PIV: ĉiuj kvar difinoj de komandi. Sed se la signifoj 
nepre diferencas -— kio estas evitenda ~ oni parolu pri fRĤomonima 
polysimanteco. Denove en PIV: jes fileo-I kaj fileo-2, sed ne 
fileo-3 (= antogramo). 


ANK: "kromsignifeco, plursenceco" — nonasimanta 
polysynkrazizmo [polisindeto] A vortaranĝo 
Ritmofiguro, konsistanta en ripetado de la sama kawjunto; ekzemple 
en la Biblio (Rom: 8,38): "Sar mi konvinkiĝis ke nek morto, nek 
vivo, nek anĝeloj, nek aŭtoritatoj, nek estantaĵoj, nek ... ... 
povos apartigi nin de la amo de Dio". — ridundizao 


185 


polytropifado A paratakca analizado 


Principe ebla metodo de paratakcaj lingvoj, en kiu la stilizmoj 
facile konfuzeblas, eventale pro troŝarĝado per fRomonimoj. Ekz. la 
ĉina pro inundo de okcident-kulturaj konceptoj kaj produktoj. 


—~ dystropifado, homonimeco 





por-kazo [dativo] A kazo 


Gramatika kazo, kiu ege similas la al-kazon, en tio ke ĝi esprimas 
altributon; ekzemple en germana gib dem Herrn ("donu al la 
Sinjoro"). — pro-kazo 


postpretigo «(post-editing» / permaŝina tradukado 
Korektado de ĉiuspecaj eraroj (ortografaj, vortelektaj, gramatikaj) 


postlasitaj de permaŝina tekstotraktado. Aplikata al jam mezbone 
funcianta komputora programo. —» avanpretigo 


pradanofaso A klereca fasostraco 
Fundamenta, bazlerneja lingvaĵo, precipe kiom koncernas la vorto- 
trezoron. 


ANK: "elementa lingvonivelo, komunlingvo, komun-uza lingvo" 
— sholofaso 


pranokajra [perfekta] / kajralo 


Kajralo [verbo-aspekto], kiu esprimas ke la koncerna ago finiĝas aŭ 
estas finita. Ekzemple: La glasoj estos lavitaj, kiam ni estos tion 


farintaj. 
ANK: "int-formo" —» reptokajra 
prascerga [aktiva] / ergalo 


Fleksia formo de ergotagmo [predikato], kiu esprimas ke la koncerna 
ago estas efektive plenumata de la ontotagmo [subjekto], anstataŭ 
esti de ĝi suferata. Ekzemple: Via kuzo sendis la donacon. 

— troperga 


preilekso «placeholder» A arbostruktura flago 
Vorto, kiu funcias anstataŭ alia pli specifa, ĉu pro tio ke oni ne 
memoras la koncernan nocion (tiu umo, ulo, aĵo), aŭ pro tio ke 


mankas koncerna bezonataĵo en la gramatika enformizo. -Ekzemple 
germana es friert ("frostas"). — stegnotagmo, logolekso, nodo 
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profundiga konektado «semantic reduction, componential analysis» 
A simantoglotiko 





Diserigado jede la nocio-amplekso de iu vorto aŭ frazoparto en pli 
elementajns karakterizojns (nocio-flagojns), per vicigo de ĉiam pli 
kaj pli ĝeneralsignifaj (pli abstraktaj) hiperonimoj ĝis atingo 
de la nociara koro - aŭ inverse ĝis plej striktsi faj (plej 
konkretaj) hyponimoj. 

Bedaŭrinde (?), eĉ tiuj-6i lastaj, ĉiu por si, denove konsistigas 
nocio-amplekson, same tiel diserigebla, kio igas la metodon ekster- 
mezure kompleksa. 

Tre grava ĝi estas, ne nur por lingviko ĝenerale, sed por ankaŭ 
terminografado kaj katafronaj [aprioraj] planlingvoj, kaj tute 
speciale por permaŝina tradukado, kie la vinjeta ritakso-metodo 
plus UDK-metodo havigu al koncerna programo eĉ eblecon por memstare 
malkovri la temon de analizata teksto. 

La metodo intime dependas de tagmala analizado [sintakso] kaj fakte 
devenas de la antikva neoplatonimsa "arbo de PORFYROS'". 

ANK: "koncept-analizado, nocia takconomiko" —» asociiga konektado 





profundo-strukturo «deep structure» A transformiz-generadismo 


La kaŝitaj, ne tuje rimarkeblaj kaj abstraktaj grupiĝoj kaj rilatoj 
inter la leksaloj (morfemoj) de iu frastalo [propozicio]. 


—» surfacostrukturo 
proionimo A stilizmo 


La ĝusta aŭ baza vorto, kompare al ĝia kontraŭo (antionimo) aŭ al 
iu Jia vario (aljonimo); ekzemple bela kompare al malbela kaj al 
belulino. 


proitagmo (komplemento, suplemento] A determinato 


Plivastigo de la nocio "cirkonstanca determinato", refere al iu 

leksalo: 

-  ontsoleksa z (la domo de Dio), fanoleksa »x (preta por ĉio), 
tereleksa 4 (norde de la urbo), ergoleksa z (morti por la ideo) 

Gi mem povas krome esti: 

-  neksoleksa (amo al virinoj), ekastajva (la kapablo antaŭens 
moviĝi), ergotagmala (ĝi ŝajnas difektita), ricev-kaza (tri 
metrojn longa), kaj tiel plu. 

Fine ĝi povas konsisti el simpla leksalo (vorto), el tagmala grupo, 

aŭ eĉ el tuta hypofrasto [subjunkcio], kaj ligatas al «koncerna 

tagmalo per (reala aŭ virtuala) juntolekso. 

ANK: "proitetja tagmalo" = epitetjo, UDK-metodo 





prokrasta analizado «“delayed parsing» A permaŝina tradukado 


En komputoriko, programa aranĝo tia, ke ĝi komencas analizi la en- 
igitajn (aŭ renkontitajn) datenojn, ĉi-kaze sur ĉiuj niveloj 
(gramatikaj kaj simantikaj) nur post kiam la koncerna frastalo 
[propozicio] estas kompleta = tio estas nur post apero de la fina 


legosigno. —» tujkupla analizado 
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prononcado /] parolsono 


La fenomenoj per kiuj oni produktas parolsonojn; ekz. alsimiligo 


kaj glito. 

— eufona, literifi, ortofona 

ANK : ki artikulado ” — nisprononco 
propra nomo A nomo 


Nomo kiu propre apartenas al, aŭ donatas al, iu persono, grupo, 
objekto, kaj tute distingas tiun disde alia sed samspeca. 
Ekzemple: Zamenhof, Islamanoj, Kremlo. —» genra nomo 


proropfago (prefiksoj / pfagalo 


Pfagalo (afikso] kiu, metite antaŭ stiptalo (radiko), modifas ties 
signifon, formizante novan vorton alian. Ekzemple la lingvonormige 


adaptitaj vorteroj sciencoteknikaj: ante- (antaŭtempe), pror. 
(antaŭloke), prei- (anstataŭ), proi- (je/por). Fonoglota similaĵo 
estas apotejmizmo. —» intrapfago 

prosopopojo [prozopopeo] A prozaĵo 


1. Stilfiguro, per kiu oni paroligas mortinton aŭ senvivan objekton 
kiel okazas precipe en fabeloj. 

2. Personigo de iu abstraktaĵo. 

AIK: "personigo" 


proŝodiciko [prozodio] A metropojiko 


Arto kiu okupiĝas pri la estezika (beleca) valoro, alidire de la 

harmoneco de silaboj en versfarado kaj deklamado, kiu povas okaze 

superi la normojn de prononcado aŭ gramatiko (licenco). 

Eŭenca faktoro en ĝi estas la modulado, kompare al opononombrizado, 

iom kiel kantado rilatas al skandado. 

Se! oni rigardas vorton kiel norman bazon de la tuta gramatika 

liugvosistemo, tiamdo silabo estas ĝia analogaĵo en poemiko, kaj 

same tiel silabaro estas la analogaĵo de tagmalo [sintagmo], kaj 

verso la analagoĵja de frastalo [propozicio]. 

- eufoneco (eŭfonio], sonharmoneco [harmonio], rimo, ritmo, meta- 
hlinto [enklitiko], metropoja silabaro, oproĥlinto [proklitiko] 


= akusta proĝodiciko 





protodigmo (paradigmo, prototipo] A termino 


Vortmodelo, laŭ kiu enformiziĝas aliaj vortoj. 

Precipe en estonteco la sciencoteknikaj terminoj en Esperanto, kiuj 
servu kiel modeloj por koncernaj terminoj nacilingvaj, ĉiu laŭ la 
propra gentlingva sistemeco, kaj ĝia kapablo aŭ malkapablo sekvi la 
revolucian ŝanĝon. 
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Ekzemple anstataŭ ĝisnuna "incizi": incise, inciser, incidere ... 
adopti la formon “endoscisi" - kiom la koncerna lingvo preferas 
utiligi internaciecan terminon anstataŭ tute propran. 

Ankaŭ praa stiptalo (radiko) meritas tiun ĉi nomon, rilate al ĉiuj 
ĝiaj postaj derivaĵoj. 

ANK: "pratipo". —» karpodigmo 


protogloto [protolingvo] A glotogeneologiko 


Pralingvo; lingvo de kiu devenas iu grupo de idaj lingvoj. Plej 
bonkonata kaj dokumentizita modelo estas la hindeŭropa, sed aktuale 
oni provas transiri e0 tiun sojlon de antikveco, postulante iaman 
ekziston de unika tutmonda pralingvo ~ la nostrata. 

[(Rig. la skemojn sur paĝoj 30 kaj 46)] —» durkerna kognalo 


proverbo [maksimo, sentenco] A parmjopleco 
Popola aforizmo, enhavanta, kutime per kompleta kaj eĉ kompleksa 


frazo kaj rimforme, iun konsilon aŭ saĝan pripenson; ekzemple: Pro 
malgranda kandelo forbrulas tuta kastelo. —» esprimo 





prozaĵo [prozo] A estezoglotiko 


Teksto verkita laŭ stilikaj kriterioj, sed ne (necese) posedanta 

iun versformon. 

- anegdotaĵo [anekdoto], apologaĵo [apologio], artikolo, biograf- 
aĵo, fablo, fabelo, frastopleco [frazeologio], legendo, novelo, 


zakonto, romano, verkaĵo. —» literaturo, poemaĵo 
pruntita nocio A nocio 
Nocio uzata en iu fako, sed apartenanta ĉefe al alia fako; ekzemple 
kombilu en teksado. —» signifo 
pruntvorto = ksenonimo 
pseŭdonimo A stilizmo 


Kaŝnomo de verkisto aŭ artisto, kiu deziras ne konigi sian ofici- 
alan nomon; ekzemple: Bopo por Bertram POTTS, Doktoro Esperanto 
por ZAMENHOF. Sed ankaŭ kromnomo donata de la publiko; ekzemple: 
"Lingvopapo" por Bernard GOLDEN. —» antemonimo 


pseŭdopfagalo [pseŭda afikso] A pfagalo 


1. 8ajna pfagalo [afikso], kiu aŭ fakte ne rolas kiel tia (ekzemple 
en komika, artikuli, vetero), aŭ ja iam estis vera, sed post 
longa tempoforpaso, aŭ pro transiro en alians lingvons, perdis 
tiun rolon (ekz. angla meeting — Espa mitimgo) estiĝante 
integra parto de la koncerna stiptalo. 
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2. Simantejma pfagalo ([afiskoido] kreita pro miskomprenata ana- 
logeco; ekz. en la franca: chevalier (kavaliro) —) petrolier 
(petrole-ŝipo). 

Simile en la angla: vegetarian (vegetaĵisma) —) fruitarian 
(fruktaĵisma). — derivado 





psikoglotiko [psikolingvistiko] / antropala digmoglotiko 


Limregiona disciplino inter glotologiko (lingviko) kaj psikologiko, 
kiu esploras ĉefe la kapablojn pri pensado / komprenado (frono- 
gloteco) kaj parolado/skribado (pojogloteco) kaj ties inter- 
rilatojn, jen ĉe "normalaj" personoj (idiofaso), jen ĉe "ne- 
normalaj" personoj = precipe infanoj en lingve disvolviĝa stato 
(glotokramn/olog/iko) kaj malsanuloj (glotopatologiko), sed ankaŭ ĉe 


personoj en tn. parapsika stato (glosolalgado, ksenoglotado) . 


La uzado de vortoj kaj stiloj ankaŭ ege dependas de la emocia stato 

de parolanto; blasfemi kaj sakri ja ofte efikas kiel katarso, ekz. 

por ellasi koleron. 

8iaj esplorrezultoj surprize estas gravaj ankaŭ por perma8ina 

tradukado. 

- besta "lingvo", didaktologiko, holokrazismo, ideologika influo, 
infanlingvaĵo, kognala [kognitiva PG], lingva sistemeco, lingvo- 
uzo, glotopolitiko, manasismo. —» idifaso, sociglotiko 


ptasmalizmo [solecismo] A kakofaso 


Malĝusta apliko de syntakco [sintakso]; ekz. mi lavas siajn manojn. 


~ barbarizmo 


purismo A glotopolitiko 


Troa zorgado uzadi en koncerna lingvo nur vortojn sanciitajn de la 
tradicio aŭ dirmanierojn strikte kunformaj al la logiko, kutime sub 
la premo de iu ideologika influo. —» fremdvorto 


pustorto (demanda modo] A ortalo 


Gramatika aliformizo de frastalo [propozicio] per kiu oni enketas 
pri koncerna ago, ofte per ŝanĝo de la vortaranĝo. 

8i povas esti "tuteca" (ekzemple: gu la nova kato lerte kaptis la 
grizajn musojn? ), aŭ nur "parteca" (ekzemple: Kiel kaptis ĝi la 
musojn? ). 

Relativa plimulto el la lingvoj en la mondo, ne aplikas specialan 
aliformizon, sed nur "leviĝantan" frastomelon [intonacion], kion 
oni (tro) ofte kaj nedezirinde renkontas ankaŭ en Esperanto, 
anstataŭ uzo de la enkonduka "ĉu": Vere, la nova kato 0iujn grizajn 
musojn kaptis? —» boleorto 


puŝanto [plozivo] A fonedjo 
Momenta «kunsonanto, produktata per abrupta malfermo de la bus- 


kanalo, kiu lasas eliri la spiron nur post momente kompleta 
fermiĝo: k,g,t,d,p,b... 


puŝfrotanto [afrikato] A fonedjo 


Kombino de fpuŝanto kaj frotanto, ĉe kiu la puŝanto sekvatas de 
frotanta forteno; ekzemple 6,9,dz. 


pwestopfago [sufikso] A pfagalo 


Pfagalo [afikso] kiu, metita malantaŭ stiptalo (radiko), modifas 
ties signifon, formizante alian vorton novan. Ekzemple la lingvo- 
normige diferencigitaj simantejmaj pwestopfagoj [afiksoidoj] :: 
-emego (tabakemego), ~ismo (artismo), -aŭzo (metabolaŭzo), 
~ozo (bakteriozo), -oso (celuloso), -ajto (flebajto), -ito 
(stalagmito) kaj aliaj; aŭ la funciejmaj pwestopfagoj (dia- 
takcanaturaj) -o (domo), -a (doma), -n (domon), -j (domoj). 
Fonologa paralelaĵo estas peritejmizmo. —» proropfago 
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radiko = stiptalo 


rakont(a9)o A prozaĵo 


Parola aŭ skriba sciigo pri iu okazaĵo kaj ĝiaj cirkonstancoj. 
— historio 


rapsodio A poemaĵo 
Ce la Helenoj, eposa poemaĵo aŭ parto de ĝi, taŭga por esti deklam- 
ata per unu fojo. 

rapsodisto [rapsodo] 


rebusografado A skribo 


Hypoteza dua Stupo en la evoluo de skribosistemoj, kiu prezentas 
vortojn sub formo de bildoj, kies nomoj samsonas kiel la divenotaj 
vortoj aŭ vortsilaboj; ekzemple bildo de "lako" plus tia de "tuko" 
= la vorto "laktuko". — idegrafado 


regionizmo [provincialismo] / rurofaso 


Lingva apartaĵo, propra al iu regiono aŭ provinco de lando, sed ne 
komuna al la tuta koncerna lando. 

Per vastigo: propraĵo de aparta lando vid-al-vide de internacieco. 
Se ĝi enŝteliĝas en la ortofaso (koineo), pro malatento aŭ nescio 
de koncerna parolanto, oni nomizas ĝin intrafora eraro «inter- 
ference error» aŭ falsa frato. 

ANK; "dialektizmo" — barbarizmo, eŭropizmo 


regula frastalo «favourite sentence» 7A frastalo 
Frastolekso [elipso-1], kiu bone respondas al la "logika" strukturo 
de donita lingvo, kutime en la formo de ja vastigebla esprimo. 
Ekzemple: Kiel vi (fartas) ? —» malregula frastalo 
rektronimo «headword» A vortaro 
Vorto, kutime presita per maĵoraloj [majuskloj], parte aŭ tute met- 


ita supre de ĉiu paĝo de vortaro aŭ nomaro, por faciligi trovon de 
la dezirata traf-vorto. — lemonimo 
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reliefizo A aljofonigo 


Prononco de fonejmo, tiel ke ĝi iĝas pli klara, laŭta, neta, kaj 

simile, kutime pro alsimiligo. Ekzemple transformizi molpreman 

(voĉhavan) kunsonanton en durpremans (latina sedere = "sidi" -— 
ĝermana sitan), aŭ dyerese transformizi duonmemsonanton en verans 

vokalons (elparoli Europo ANST Ewropo ). 

En lingvo-evoluo tiu ĉi procezo ŝajnas okazi malpli ofte ol ĝia 

kontraŭo, obtuzigo, kaj povas eventale ĝisiri intermeton (endotejm- 

igon) de ekstra parolsono. Ekzemple, en la ĉina anstataŭigo de la 

kontrasto T/D per spirblova TH/T, aŭ en la ajmara per elpuŝa TH/T. 


—» obtuzigo 


reliefulo A parolsono 


Parolsono "malmilde" prononcata; ĉe kunsonantoj la klaso de dur- 
premaj (p,t,k), kaj ĉe memsonantoj (vokaloj) la klaso de larĝa- 





buŝuloj (o,e,a). —» obtuzulo 
reptokajra (nedaŭra] A kajralo 


Kajralo [aspekto] de ergolekso [verbo], kiu esprimas la momentecon 
aŭ nedaŭron de la koncerna ago. Ekzemple: franca il but (por "li 
trinkis unuglute"), kompare al il buvait por "li trinkis longa- 
tempe"). —» semprokajra 


responda termino A termino 


Fakvorto kiu plej precize kunformiziĝas al donita nocio, precipe en 
tradukado, kie oni tre facile povas elekti anstataŭ la ĝustan 
vorton iun forme aŭ signife parencan ~— tn. "falsan fraton". 

ANK: “kunforma z, egalvalora 537" 





retoriko A stiliko 


Teorio pri la arto trafe, konvinke, kaj ektolokwe [elokvente] 

paroladi al iu aŭskultantaro. Oni distingas planadan parton (digmo—- 

froniko) kaj aplikadan parton (digmopojiko). 

Parola spegulbildo de beletriko. 

- aludo, artikuladiko [elokucio], antifrastizmo [antifrazo], efiko 
[efekto], doktoŝoplizmo «preterition», eufemizmo [eŭfemismo], 


retoraĵo 
ANK: "parolada arto" —» stilizmo 
retrofleksulo (kakuminalo) A fonedjo 


Parolsono, precipe kunsonanto sed ankaŭ memsonanto, prononcata per 
la fermo aŭ malvastigo de la buŝkanalo, danke al proksimigo de la 
langopinto al la osta palato malantaŭ la gingivoj, do per suprens 
aŭ malsuprenskurbigo de la lango. 
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e , » 
Ekzemple [RI en la usonangla aŭ sveda. kontraste al vibrada |R|. 
Same kiel nazifanto, Gi estas ĉe vokaloj enklasigebla inter sagit- 
alaj elementoj. 


rezulta signifo A signifo 
La signifoŝanĝiĝo, kiun akiras stiptalo (radiko) pro iu tagmala 
(sintagma] procedo; nome en Esperanto pro fleksio (derivaĵo) aŭ 
aglutino (kombinaĵo). 

ricev-kazo (akuzativo] A kazo 


Ontoleksa (substantivaj tleksio. esorimanta propre la senperan 


dektotaamon (objekton] de la ergolekso [verbo]. —» al-kazo 
ridundeco «redundancy» A komunikado 


La qrado (ofteco) de rivetado ae lu siemento aŭ mesaĝo, por certigi 
ke ĝi sendifekte kaj ne miskomprenate atingos sian celon. 

En aramatiko tiun rolon transprenas la akordiĝo inter tagmale [sin- 
tagme] kunapartenantaj leksaioj [morfemoj]. 

Ekzemple. en kiasika Esperanto ia qirerencoj inter personaj lebro—- 
leksoj [pronomoj] (mi,vi,ni) estas tro malgrandaj, do apenaŭ 
sufiĉe ridundaj, por etike interkomoreniĝi en kriza situacio aŭ 
perturbita cirkonstanco; plejeta ĝeno (bruo, tajperaro) en la 
transmetado povas tiel kaŭzi miskompbrenon. €En tiu kadro estas do 
konsilinda plursilabeco. 


ridundizmo [pleonasmo] «collocation» A vortaranĝo 


l. Superflua uzo de vortoj, senbezonaj strikte por la signifo, sed 
ja utilaj por la esprimforto kaj bonkompreno. Ekzemple: Tion mi 
vidis per la propraj okuloj; Vivi intensan vivon; Nigra kafo. 

2. Erara uzo de samsignifa vorto aŭ esprimo, kiu nur ripetas sin 
mem, kaj do estas malbonstila. Ekzemple: eliri eksterens. 

- stegnotagmo, frastolekso, parafrasto [parafrazo], stiĥodigmizmo 
[enumeracio], taŭtologqizmo [taŭtologio], utila z, malutila 


— sialoritmo 


rimo A harmoneco 


sekvaj versoj, aŭ eĉ en la sino de sama verso. Ekzemple bela damo, 

hela flamo. 

- abunda z [riĉa], adasizmo [adasismo], agordita z [agorda], 
alterna z, femina z [ina]. tiaska x [aborta], interna z [konti- 
nua], kunsonanta z (rimoidoj, malriĉa z, maskla z [vira], per- 


fekta z [pura], proza rimaĵo [versego], rimaranĝo, ringa x,, 
sigloritmo (aliteracio], spegula z [leona], vokala z [asonanco] 
— ritmo 
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rimaranĝo A rimo 


Vicigo de rimoj laŭ ajna konvencia regularo, nome: alterna (abab 
cdcd), kontinua (aa bb cc dd), ringa (abba cdcd), ktp. — ludrimo 


ripetebleco «.recursivite» A juntolekso 


Regulo, probable valida en ĉiu ajn natura lingvo, ke oni povas sen- 
fine kunligi frastalojn [propoziciojn] per juntoleksoj [konjunkcio, 
subjunkcioj. E 

Ekzemple: La gardisto diris, ke la filino de lia mastro, kiu lasta 
estis frato de iu masonisto, rakontis al li, «ke ŝia bopatro iam 
renkontis vagabondon, kiu asertis ... ... 

Trafa modelego de tia stilaĵo troveblas en la teatraĵo "La kalva 
kantistino" fare de IONESCO. 


ritmo A metropojiko 


Moviĝo kun regula alternado de fortaj kaj malfortaj elementoj en 

frazo, aŭ de daŭre samfortaj elementoj, laŭ oratoraj kriterioj. 

En versfarado: mezura movado de la versa, iafoje art-proza parolo, 

karakterizita per perioda sinsekvo de longaj (aŭ emfazaj) kaj mal- 

longaj (aŭ senemfazaj) silaboj. 

- epreokcoftegma z [proparoksitona], libera z, mezuro, iterifizmo 
[anaforismo], okcoftegma z [oksitona], paraokcoftegma z [parok- 
sitona], paŭzo, ritma emfazo [akcento], ritma stumblo, ritma 
ŝvebo, scisifo [cezuro], sigloritmo [aliteracio], silabaro, 
skandado, tako [takto-1,3], transpaŝo, vokala z [asonanco] 








ritma stumblo A ritmo 


Licencita deflankiĝo de la norma ritmo en poemiko, kaŭze de ŝvevoj 
en sinsekvo de ses silaboj, kie oni ricevas du nenejaojn [ana- 
pestojn)] aŭ du nejaneojn [amfibrakojn] kiel ekyvalenton de la 





regulaj silabaroj. — verso 
ritma ŝvebo [ŝvebo-2] A ritmo 
Poemika [poezia] malfortigo de alimaniere emfaza prononco de 
silabo. — rimo 
robajo A strofo 


Fiksforma poemaĵeto de persa origino, konsistanta en kvarverso, en 
kiu la unua, dua, kaj lasta versoj rimiĝas inter si. 
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romano A prozaĵo 


Beletra eposa verkaĵo proza, konsistanta en longedaŭra rakonto pri 
imagaj eventoj aŭ situacioj. 
- amromano, aventura z, biografa z [biografia], detektiva z, krim- 
romano, historika z [historia], fantascienca z [sciencfikcia] 
=» novelo 


romanco [romanco-2] A strofo 


Hispana balado. 


rondabuŝa (vasta] A memsonanto 


Vokalo prononcata kun la lango en relative malalta pozicio, kaj la 
sonkavo pli alte; ekzemple [|AEIO| = [a E LB]. 


Fonejmike tiu-ĉi trajto estas samnivela kiel molprema prononcado de 
kunsonanto. 
ANK: "milda, obtuza" —» larĝabu$ŝa 





ropsalo «referent» A glotofilozofiko 


La objektiva realaĵo al kiu referas iu vorto aŭ esprimo, sendepende 
de la parolanto (aŭ verkinto), kaj de la aŭskultanto (aŭ leganto). 


—» fronalo, glosalo 


rulanto A kunsonanto 


Parolsono prononcata per vibrigo de la langopinto, precipe r. 
6i povas kombinati kun frotanto (fbftrulanto). 


rurofaso A socia fasostraco 


Regiona lingvoformo, kutime dialekto, parolata ekster la ortofasa 
(koineaO centro kaj kontrasta al tiu-ĉi; tamen ankoraŭ sufi8e bone 
komprenebla kaj komparebla al ĝi. Precipe la idiomo de agrokultivaj 
(agrikulturaj] regionoj kompare al tiu de iu urbo. 

Kriterioj, kiuj distingu rurofason disde "oficiala" lingvo, estas 
tre malprecizaj kaj sufiĉe arbitraj, iom memorige pri la diferenc- 
igo inter raso kaj specio. 

Unu tia «kriterio estas "ankaŭ skribforma" por lingvo, dum "nur 
parolforma" por rurofaso; alia estas la posedo aŭ neposedo de 
moderna onimopleco [nomenklaturo]. 
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Oni ekzemple rigardas la svedan, norvegan, kaj danan kiel apartajn 
lingvojn, kvankam ili estas reciproke tre kompreneblaj; dume oni 
ofte nomizas la ĉinajn lingvojn — reciproke (parole) ne «kompren- 
eblajn ~ dialektojn. 

Forte influas tian determinon ankaŭ glotopolitikaj faktoroj. 
Universala Esperanto proponas la planlingvan projekton "Popido, la 
verda Dialekto", por esprimi dialektaĵojn internacilingve. 

- izoglotalo, regionizmo 

ANK: "idiomo" —» ortofaso 


radikalspecoj 


- soci(lingvo)radikalo : temp' fond' amar' 
- norm(lingvo)radikalo: /ĥron- tez- morf- 
- pseŭdoradikalo : rodan- 

- stumpradikalo : sulf- 'mero 
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S 


Sabiro «.Sabir; petit negre» A haplofaso 


Konversada lingvo uzata inter tieldire civilizita homo kaj tieldire 
sovaĝa homo, kiuj ambaŭ ne (bone) scipovas la lingvon de la alia, 
kaj tial interparolas per vortpecoj plejeble sen gramatikaj formoj. 
Unua ŝtupo survoje al estiĝo de kompleta homa lingvo. 

ANK: "sateolingvo" —» Piĝino 


sagitala akso A aksoj de kontrastado 


Lingva parametro estigita de la kosma tridimensieco; en lingviko ĝi 
determinas precipe paratakcalojn kaj stilizmojn; sed fonoglotike 
ankaŭ moduladon. 

Notindas, ke tiu-ĉi akso, same kiel ĝia diska. dimensio, duope kun- 
formiziĝas jen al la horizontala jen al la vertikala akso, tiel ke 
oni trovos en ĝi trajtojn de ambaŭ, kio eksplikas la dudividon en 


asociiga konektado kaj profundiga konektado. 


ANK: "Z-akso, stilfigura akso" —» vertikala akso 


sagitala fonejmo «supersegmentai element» A modulado 


En fonoglotiko [fonologio] signifodiferenciga parolsono, kiu 
funcias sur la sagitala akso, aldone al la tradicia fonejmaro; 
precipe emfazo, daŭro, kaj tonalteco, kvankam ankaŭ nazifo kaj 
rutroflekso eble hejmas tie-ĉi. 

Er principo oni devus prezenti ankaŭ tiajn fonejmojn per, por ili 
apartaj, literoj (pangrafejmoj), sed pro la jam sufiĉe vastiĝinta 
uzado de taŭgaj diakritiloj por tiu celo, kaj ĉar ili rolas en tute 
intima kombino kun koncernaj fonejmoj ali-aksaj, ankaŭ (Universala 


v~ e. C 
Skribo obeas tiun kromsignan metodon, notante ekzempleBW NR. 
Nuraj esceptoj estas ftegmejmoj [tonemoj], kiuj en ĝi estas rigard- 
ataj kiel fonejmoj individuaj (ĉar ili ja montriĝas esti pli gravaj 
kij determinaj ol la vokaloj ilin portantaj), “kaj tial prezentatas 


per funciaj literoj. —» ftegnejmo 


sandjalo «sandhi» = alsimiligo, dissimiligo 


sapfala strofo A strofo 
Kvarverso el janeoj [trokeoj], laŭdire elpensita de la helena poem- 
istino SAPPHO ĉ. 600 AD. = alkajala strofo 

scisifo (cezuro] A ritmo 


Ritmohaltigo, estigita en "tro" longa verso, per enmeto de vorto- 
fino en determinita loko, kio plejofte produktas iun paŭzeton. 
Eblas maskla scisifo (post vorto finiĝanta per emfaza silabo), kaj 
femina scisifo (post vorto finiĝanta per senemfaza silabo). 
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Ju pli longa estas iu verso, ekzemple hemistiĥho, des pli necesa 
iĝas enmeto de scisifo(j). Kutime oni markizas [markas] tian halt- 
eton per vertikala streketo inter la koncernaj vortoj. —» paŭzo 


segmentigo (segmentigo] A fonedjika analizado 


Entabeligon de parolsonoj laŭ la tri aksoj de «kontrastado, kon- 
siderante horizontale la lokojn aŭ organojn de artikulado (ekz. 


"per langopinto") = la artikuladaj trajtoj, vertikale la manierojn 
de artikulado (ekz. "kun la buŝo tute malfermita") = la akustaj 
trajtoj; kaj eĉ sagitale la moduladon de la voĉo (ekz. "kun forta 
emfazo") = la moduladaj trajtoj. 


Je tio oni tamen ne malatentu, “ke parolsonoj ĉe efektiva parolado 
tre intime interligiĝas kaj interagas —- male al skriba realigo per 
apartestaraj alfabetaj literoj - tiele igante segmentizon iomete 
arbitra apartigo. Tio tamen ne malhelpas ke ĝi restas tute senchava 
kaj utila, kion aktuale efike apogas "tradukado" per grafikaĵoj en 
elektronikaj aparatoj. —» kunsonanta skemo, vokala skemo 


sekso-kazo (genro-1l] A fleksio 


Unu el la diversaj leksalaj klasoj, inter kiuj multaj lingvoj dis- 
tributas la ontoleksojn [substantivojn], iufoje la lebroleksojn 
[pronomojn], aŭ ee la ergoleksojn [verbojn], kaj kiuj iel respondas 
(ofte senorde) al la du biologaj seksoj (in-kazo kaj vir-kazo) aŭ 


al seksa neŭtreco (ĝi-kazo), kutime altributata al senviva objekto. 
ANK: "gramatika sekso" —» epicojno 





semfoglotiko «.semiotics» A glotologiko 


Espiorado jede mesaĝoj (signifiko) kaj ties simboloj en homlingva 
kadro, sed sur la elementa konstrunivelo de parolsonoj (en fono- 
glotiko) kaj literoj (en grafoglotiko). 

ANK: "simbol iko" —» simantoglotiko 


semjologiko (semiologio] A komunikado 


Disciplino kiu esploras ĉiujn simbolsistemojn uzatajn aŭ uzeblajn 

en komunikado, unualoke la homosociajn (kulturajn) — escepte de la 

strikte lingvaj, studataj en glotologiko [lingvistiko] ~ sed pro 

vastigo ankaŭ la signalojn kaj kondutojn en bestaj socioj. 

En ĝi oni povas ankoraŭ plu distingi inter esplorado jen jede la 

(formoj de la) simboloj (simboliko), kiuj analogas respektive 

simantoglotikon kaj terminografadon 

- gestolingvo, siblolingvo, aljosemja, —» glotofilozofiko, mimado 
homosemja, synsemja 


semprokajra [imperfekta] A kajralo 
Kajralo [aspekto] de ergolekso [verbo], esprimanta la pludaŭron aŭ 


la longvan daŭron de koncerna ago. Ekz. Dum ŝi estis kantanta, 
ANK: "ant-formo" — stacokajra 
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senrjuo „= A strofo 


Poemaĵeto japandevena, kun la sama formo kiel dwahajko [hajko], sed 
kun epigrama aŭ humura temo. 


sfalmonimo A ortofaso 


Termino kiu malbone aŭ tute ne kunformiziĝas al la starigitaj 
normoj kaj estas tial oficiale malaprobata. Bia malo estas ortonimo 
ANK: "evitinda termino" 


sholofaso 7 klereca fasostraco 

Mezlerneje klera lingvaĵo, precipe kiom koncernas la vorto-trezoron 
—» hipsofaso 

siblanto / kunsonanto 


Parolsono prononcata kun sibla efiko; ĉefe s kaj 2z. 


siglo (siglo-A) A litero 


La komencaj literoj de plurvorta titolo aŭ nomo aŭ scienca termino 
kompleksega, kiuj formizas kvazaŭ novan vorton, nur maĵorale (ma- 
juskle] prezentatan, ekzemple: UEA, PIV, DNA. UNESCO —» alronimo 





siglonimo [siglo-B] 


Prononcformo de siglo, ekzemple esoeso por SOS (savu nian ŝipon). A termino 
siglonimismo / teknofaso 
Manio nomizi konceptojn nur per siglonimoj, stumpvortoj, ks., kiuj 
fakte kreas ĵargonon. aĥronimoj 

sigloritmo (aliteracio] A ritmo 


Ripeto, en proza frazo aŭ verso, de unu sama fonejmo aperanta kiel 
komenca parolsono (aŭ silabo) en pluraj sinsekvaj vortoj; ekzemple 
Luktu firme, forte, fajre! — ridundizmo 


signifo A nocio 
La pensobildo kiun generas en la menso de aŭskultanto aŭ de leganto 
iu vorto aŭ esprimo. Ju pli tiu penso kongruas kun la penso de la 


parolanto aŭ skribinto, des pli efike la du partioj interkomprenas 
sin. 


Bedaŭrinde, pro siaj individuaj vivosperto kaj -situacio, ĉiu 
persono kreas en praktiko (preskaŭ) ĉiam (iom) apartan nocio- 
amplekson, des pli ĉar oni devas distingi senperan aŭ tujan 
signifon (plesifronalan) kaj transan aŭ ĝeneralan signifon (meta- 
fronalan). Ekzemple la vorto "triangulo" necese produktas en la 
pensado iun specialan triangulon el la multaj eblaj, sed tamen 
prezentu ĉiujn eblajn triangulojn. 

Aldone regas ne nur pure priskribaj aspektoj (kognala signifo), sed 
ankaŭ emociaj faktoroj (afekcia signifo), kaj ankoraŭ alispecaj, 
kiuj ofte esprimatas per paratakcaloj (stilfiguraj formoj) kiaj: 
vortoj, parolturnoj, frazoj, ĝis proverboj kaj e6 fabloj. 

Krom tio, signifoj emas evolui same kiel la vortoj mem (kataĥres- 
iĝo), ĉu per vastigo (magnonimo) aŭ per malvastigo (brevjonimo), ĉu 
per nobligo (aristonimo) aŭ per fiigo (kakonimo). 

La komuna objekteca realaĵo (ropsalo) sekve nur malfacile kaj mal- 
perfekte trafeblas; situacio tre analoga al kaj sambaza kiel la 
principo pri "referokadroj" en Relativecteorio. Do, ankaŭ sur 
lingvika tereno, ĉiu homo estas mikrokosmo. Absolute perfekta inter 
kompreniĝo eblus nur sur metapsika nivelo per "interfandiĝo de la 
personecoj", sed tie lingvo ja perdas sian rolon. 

Rimarkendas, ke iu frazo povas esti gramatike tute ĝusta, sed tamen 
esti tute sensenca, laŭ la fama ekzemplo en la angla: Colourless 


green ideas sleep furiously = "Senkoloraj verdaj ideoj dormas 
furiece". 

- laŭvorta aŭ primarja » (laŭlitera], stilfigura aŭ sekondarja x, 

rezulta z, kunsignifo, antionimo ~= difino, nocio-amplekso 

sikstostiĥho [sestino] A verso 
Fiksforma poemaĵo, el sesversaj strofoj, en kiu la finvortoj de ĉiu 
strofo ripetatas en la sekvanta laŭ la ordo 6-1-5-2-4-3; poste 
venas triversa strofo, en kiu la ses vortoj sammaniere ripetatas je 
la finc de ĉiu hemistiĥo [hemistiko] . —» stavrostiho 
silab) A silaba analizado 


Ajna kombinaĵo de memsonanto kaj kunsonanto (Kmxu,xN) », sed ankaŭ 
memsonanto (vokalo) memstare (DK), kiu estas prononcata en unu sola 
voĉ-ellaso, kaj per kio oni povas dishaki vortojn ankaŭ ortografade 


[ortografie]. 
Se la koncerna silabo finiĝas per memsonanto, oni nomas ĝin "ne- 
fermita" aŭ "aperta", kaj se per kunsonanto - "fermita", kio gravas 


por la prononca evoluebleco de lingvoj. Ekzemple: fa-mi-li-o, e-nu- 
ig-a sed ankaŭ mem-kons-sci-e. 

En akusta fonedjiko plus akusta fonejmiko, oni konsideras iun 
grupon de prononc-frekvencoj inter du "valoj" ankaŭ kiel silabon, 
sed prefere nomizu tian grupon "silabogramo". 

Ankaŭ ftegmejmo [tonemo] rigardeblas kiel silabo, tiel ke ekzemple 
unu vokalo kun descenda-ascenda tono validas kiel du silaboj, 
kvankam tio ne necese aperas aŭ aperu ankaŭ en ĝia alfabeta 


ortografado. 
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Dyftongo male konsideratu kiel unuopa silabo. 


- eliziita », emfaza z, kurta z, longa =, senemfaza z, silaba 
kontrasto, monasilaba, polysilaba —» proĝodiciko, silabonimo 

silaba analizado -— proŝodiciko 

silabaro (piedo-8] /A proŝodiciko 


Versero, prezentanta facile memoreblan kombinon de unu emfaza kaj 
de unu aŭ pluraj senemfazaj silaboj. 


- unusilabo = jao (emfaza silabo), neo (senemfaza silabo); 

- duosilabo (duera piedo] = nejao [jambo], janeo [trokeo], neneo 
[piriko], jajao [spondeo]; 

- triosilabo [triera piedo) = nenejao [anapesto], janeneo (daktilo] 


nejaneo [amfibrako], neneneo [tribrako]; 
- sesosilabo = heksastiĥo [heksametro], sikstostiĥho [sestino]; 


- dekosilabaĵo [deksilabo], dekduosilabaĵo f[aleksandreno], oko- 
silabaĵo [oksilabo], kaj tiel plu 
- femina silabo [ina versero], maskla silabo (vira versero], 


leksala z [leksikona piedo], metropoja z (metrika piedo] 
- duemfazo [duakcento] ĝis kvinemfazo [kvinakcento] 
— kontrastnombrado 


silabografado / skribo 


Skribmetodo, kiel ekzemple la japana kanao, kiu figurigas ja 
silabojn, sed (ankoraŭ) ne fonejmojn. 

ihpoteza kvara ŝtupo, post idegrafado en la evoluado de skribo- 
sistemoj. —» kunsonanta skribo 


silabonimo A teknofaso 


fafgona termino muntita per la komencaj silaboj de plurvorta 
termino, por eviti trolongecon; ekzemple aerodino, digitokseno 
ANST aerodinamika aviadilo, digitala tokseno. 

Ce plej ekstrema mallongigo oni akiras stirponimon (stumpvorton). 


—» ahronimo 


simantejmo [semantemo] «content word» A signifo 


Laŭ hylomorfisma duwismo: ĉiu vort(er)o, kiu havas vere signifon — 

kontraste kun nur funcihava vort(er)o (funciejmo) ~ ĉu sur la 

vertikala akso de pfagaloj [afiksoidoj], aŭ sur la horizontala akso 

de stiptaloj (radikoj); ankaŭ, kvankam nur formale, sur la sagitala 

akso de tropaloj (stilizmoj). 

Ekzemploj: (ergoleksa) manĝ' (fanoleksa) sat' (ontoleksa) korp' 
= funciejmo 


simantejma pfagalo (afiksoido] A pfagalo 


Signifohava pfagalo [afisko], kiu servas por fari ŝanĝon (deriv- 
aĵon) en la signifo de stiptalo (radiko); en Esperanto ekzemple 
=en; =lst, ~oj, sas 

Vertikal-aksa spegulbildo de simantejma stiptalo. funciejma pfagalo 


simantejma stiptalo «lexeme» A stiptalo 


Vere signifoporta radiko, distinge de nur gramatika radiko (funci- 
ejma stiptalo) sur la aglutinada akso. 





simantala analizado = simantoglotiko 
simantala kerno = determinanto, kernsignifo 
simantoglotiko [semantiko] A glotologiko 


Tiu branĉo de lingviko, kiu pristudas la signifon de nocio, 
analizante ĝian "geneologan" lokon en nociaro, ĉu direkte al la 
"interno" (per profundiga konektado), ĉu direkte al la "ekstero" 
(per asociiga konektado). 
Giaj rezultoj asistas kaj paralelas, per reciproka "fekundigo", la 
strikte takcalan analizadon (gramatikon), kiu siavice apogas sin 
sur Kontrasta Triaksismo. 
En apartfaka aplikado oni povas nomizi ĝin terminologiko. Tia 
e:ylorado estas ankaŭ nepra antaŭkondiĉo por ebligi efikan termino- 
grafadon kaj eĉ plie de plej objektece racia onimopleco [nomenkla- 
turo]. 
Nepre rimarkendas, ke io kio okazas sur la sagitala akso havas 
specialan ligon kun la movanta tria dimensio de la metasfero, kaj 
sekve manifestas trajtojn ambaŭ de "vertikaleco" kaj "horizontaleco 
Tiujn oni do malkovros ankaŭ en respektive profundiga kaj asociiga 
konektadoj. Plie, paratakcalaj formoj ludas gravan rolon en signifo 
dorado, kion eble plej trafe ilustras la uzo de fablo ANST realisma 
rakonto. 
Kiam oni komparas simantoglotikon kun ĝiaj kolegoj digmoglotiko 
[tipologio] kaj semjoglotiko «semiotics»m tujtrafas ĝia mankego je 
netaj disbranĉiĝoj. Aliflanke, ankaŭ ĝiaj konektoj, tamen ne pri- 
dubeblaj, kun terminologiko aŭ eĉ kun filozofiko, psikologiko, kaj 
aliaj sciencoj, estas tre malklaraj. Tio demonstras, ke ĝi estas 
tute alinatura ol ceteraj lingvobranĉoj, kaj kredeble ilin ĉiujn 
superŝvebas tiel aŭ aliel. Bedaŭrinde, tiu stranga ĝia naturo ankaŭ 
instigas iujn lingvikistojn rifuzi al ĝi la rajton je konsidero. 
- ambigueco, kataĥresiĝo, polysimanteco , aljonimo, homonimo, synonimo . 
ANK: "nocia takconomiko, simantika analizado" —» etimologiko 
signifiko, konsist-analizado 


simbolo A grafejmo 


Skriba bild(et)o kiu prezentas iun nocion; ekzemple Q por "ina 


estaĵo", dum [=» signifas "elirejo" en internacia tourismo. 


En pli vasta kadro: ĉiu ajn objekto, kiu perantas ion alian "ka8- 
itan"; ekzemple bankbileto rilate al ĝia efektiva monvaloro. 

Inter simbolo kaj nocio regu plejeble forta unueco (travidebleco), 
por ke tiu, kiu konas la lingvosistemon (kodon), rigardante la 
simbolon tuj ekkonu ankaŭ ĝian signifon. 

- ikono, hieroglipto, rebuso, vinjeto —» idegrafado 





simbola lingvo (SLi) A simboliko 


Pli aŭ malpli ellaborita komunikada sistemo, konsiderebla kiel 

lingvo por speciala aplikcelo en sciencoj aŭ teknikoj. 

Plej konataj kaj uzataj nature estas "parola lingvo" kaj "skriba 

lingvo". 

Generala aksiomo de lingvikistoj estas ~ kvankam neniam vere pruv- 

ita (aŭ pruvebla) - ke skribaj formoj per jarmiloj postdatas paro- 

laj formoj. 

- koda lingvo (ekz. morsa), gesta lingvo (ekz. surdmutula), sign- 
ara lingvo (ekz. perflage marista), formula lingvo (ekzemple 
moderna logiko), antegrafa lingvo. —» formula lingvo 


simboliko «semiotics» A grafoglotiko, semjologiko 


Studo pri la rolo kaj disvolviĝo de ĉiuspecaj signoj (parolaj, 
gestaj, skribaj) en la iu kulturmedio kaj pri ties (plej efika) 
aplikado; ekzemple rilate al piktografado kaj aliaj sistemoj 
arbitraj, kiuj plenumas saman funcion. 

6i «kompreneble senpere dependas de kaj reefikas je signifiko, 
precipe por starigo de taŭgaj onimoplecoj [nomenklaturoj] kaj de 
simbolaroj (signaroj). 

--  idegramo, ikono, simbola lingvo, vinjeto —» terminografado 


skandado / ritmo 


1. Prononca esplorado de la ritmo de verso laŭ nombro kaj emfaza 
intenseco de la silaboj, konsisto kaj aranĝo de la silabaroj 


(piedoj). 
2. Deklamado de verso, kun ekstra elstarigo de ĝia ritmo kaj de 
ĝiaj silabaroj. =» prononcado 
skemisma planlingvo (skematisma lingvo] A katapoja planlingvo 


Planlingvo kies vortelementoj — alidire stiptaloj (radikoj) kaj 
pfagaloj [afiksoj] estas formizitaj kaj fiksitaj plejeble regule, 
kaj kies gramatikaj reguloj havas plejeble malmulte da esceptoj, 
pro strebado esti tute racia kaj tiel facile lernebla fare de ĉiu 
ajn gentano. 

Tio estas grand-parte nur teoria idealo, en praktiko ne plene 
atingebla. Pli facila lernebleco cetere akiratas nur je kosto de 
malpli facila legebleco tuja (te. sen antaŭa alkutimiĝo), almenaŭ 
kiom koncernas planlingvojn intencatajn por ĉefe "okcidenta" 
merkato. 


Konataj modeloj estas Volapuk kaj Esperanto, kies vortaroj estas 
formizitaj surbaze de okcident-eŭropaj lingvoj naturaj, kvankam laŭ 
ege diverĝaj gradoj; la unua ekstreme, la dua milde. Eble plej 
inĝenia kaj tipa apliko de skemismo estas la sistemo de logoleksoj 
(korelativoj) en Esperanto. 

ANK: "elinterna lingvo" — naturisma planlingvo 


skribo(sistemo) / grafoglotiko 


Ciu metodo por figurigi parolatan lingvon aŭ nociaron. 

Historika evoluo transiras normale diversajn 8tupojn, “komencante 
per piktografado [piktografio], rebusografado, idegrafado, silabo- 
grafado, kunsonanta skribo, alfabeta skribo, fonedjika notado 
(fonetika notado), Universala Skribo. 

Atentante ankaŭ specialfakajn aplikojn, oni renkontas ekzemple: 
alfabeto, daktylografado [daktilografio], grafejmo [grafemo], kali- 
grafado (kaligrafio], “kodaĵoj, logografado, manskribado, ortograf- 
ado [ortografio], parangogo [paragogo], pazigrafado (pazigrafio], 
simbolaro, stenografado (stenografio], transskribado. 

- antegrafa lingvo 

ANK: "ekstera lingvoformo, grafika prezento" — teksto 





skribo-evoluo = skribo 


skripto A teksto 


Fakcela skribaĵo, precipe tia en dialoga formo por teatraĵo, filmo 
kaj similaj. 


slango / socia fasostraco 


Sekretema kajaŭ ĵargona lingvaĵo, uzata de sammetianoj, precipe kaj 
specife kiel sociolekto de la krimularo, ĉu kiel rimedo por socie 
apertigi sin “kaj gravigi sian grupon, ĉu por efektive esti ne 
konprenata de ceteraj civitanoj. 

= kodolingvo — kryptofaso 


slogano [devizo, maksimo, moto] /A frastopleco 


1. Mallonga frazo, akompananta blazonan insignon. 

2. Mallonga frazo, esprimanta principon de konduto, kiel disting- 
ilon de iu persono aŭ grupo, aŭ ties celoj; ekzemple "Libereco, 
frateco, egaleco". 

ANK s EI frapfrazo 6 —= esprimo 


socia fasostraco «sociolect» A fastostraco 


Unu el la tavoliĝoj en la lingvo-uzo kaj lingvo-formo de komplekse 
organizita homa socio, pro kastaj (klasaj) aŭ kulturmodelaj apart- 


iĝoj. 


- aristofaso = arkaika, elita lingvaĵo 

- haplofaso = kreola lingvo, interlingvo, Sabiro, Piĝino 

- didifaso = tutpersona, individua lingvaĵo 

- kakofaso = filingvo, ĵargono, slango (kryptofaso) 

- ortofaso = koineo, aplikado de oficiala lingvaĵo 

- rurofaso = dialekto, idiomo 

Paralele al proropfagoj [prefiksoj], kromdividoj uzataj por 
lingvofamilioj , proponatas jenkaze elit-, burĝ-, plebur- por 
indiki la koncernan socian grupon, ekz. "pleburgreka" (= slangeca 


lingvoformo de la greka "subtavolo" de mizeruloj). 
— klereca fasostraco 


socigloto (5G) A ortofaso 


La tuto de ordinaraj vortoj kaj esprimoj en la "Fundamento" de iu 
lingvo, kiuj servas por komunikado sur ĝenerala konversada nivelo, 
kaj por ebligi la faradon de frazoj. 

Gi liveras la ĝeneralan apogon kiu subtenas jen teknofason (fak- 
lingvaĵon), jen kakofason (slangon). Ekzemplaj vortetoj: vi, sonĝi, 
pro, hela, malutila, aŭdante, plenigita... kontraste kun cyto- 
plasmo, diverĝanco, ektoscisi, apogea... kaj kaki, 8lemilo, kaputa 
ANK: "kutima lingvaĵo, komunlingvo, komun-uza lingvo" —» normogloto 





sociglotiko (sociolingvistiko] A antropala digmoglotiko 
Tiu fako, kiu esploras la rilatojn kaj reciprokan influadon inter 


lingvoj kaj la socioj, kiuj ilin uzas, precipe en kultura, ewkonoma 
kaj Statregada kadroj, respektive traktataj de estezoglotiko, 


teknoglotiko, kaj glotopolitiko. 
— -etnoglotiko, ideologika influo, plurlingveco — fasostraco 


socilekta digmoglotiko = sociglotiko 


somalizmo «somatism» 7 stilizmo 


Stilfiguro, kiu uzas la nomon de iu korpoparto; ekzemple saltas al 
la okuloj, defendi per ungoj kaj dentoj. — netaonimo 


sonedo (soneto] A strofo 


Fiksforma poemaĵo el 14 versoj, nome (kutime) 2 verskvaropoj (kun 
du rimoj alternaj aŭ ringaj) kaj 2 verstriopoj (kun du aŭ tri rimoj . 


sonharmoneco [sonharmonio] A proŝodiciko 


La delikata, subtila, nuanca melodio en poemaĵo, sendependa de la 
efektive esprimataj ideoj aŭ sentoj. —» inpres-efiko 


sonoranto (sonoro] A fonedjo 
Parolsono kiu vibras regule kaj havas pli-malpli diferencigeblan 
altecon; volumenplena parolsono. 

ANK: "memsonanto" —» bruetanto 


specia klaso «complement, facultative dependency» A leksala klaso 


"Asociiga tendenco" inter vortoj, efika nur je unu aŭ je kelkaj 
membroj de donita leksala klaso (gramatika kategorioj; ĉu apartena 


al nur unu determinanto aŭ al ties tuta diatagmo. —» genra klaso 
speciala glotologiko (aplikita lingvistiko] A glotologiko 


Studado de la konsisto kaj reguloj de determinita lingvo aŭ lingvo- 
familio, uzante konceptojn kaj metodojn liveritajn de ĝenerala 
glotologiko. Ekzemploj: dica lingviko [nederlandistiko], ĝermanida 
lingviko (germanistiko], romenida lingviko [romanistiko]. 

Plej bone ellaborita estas la hindeŭropa speciala glotologiko, unu- 
parte pro la relativa abundo de koncernaj historikaj dokumentoj, 
aliparte pro naskiĝo kaj disvolviĝo de lingvostudoj en precipe 
eŭropaj medioj. 





spiranto = frotanto 


stacokajro “«(permansive present» A kajaralo 


Kajralo [aspekto] de ergolekso [verbo], kiu esprimas ke la koncerna 


ago estas iu stato. — tovokajra 
stanco A strofo 
Okversa strofo kun la rimaranĝo «abababcc. — trioledo 
stegnofornejmo A fonejmo 


Parolisono kiun oni ne deziras skribe mencii, “kvankam ĝi ekzistas, 
aŭ kies identecon oni ne konas, precipe en adinoje [indukte] "re- 
konstruitaj" vortoj de iu pralingvo. Ekzemple la unua vokalo en 
hindeŭropa “p teer ("patro"). 

- stegnopfago, stegnolekso 

ANK: "nulelemento" —» kopizmo, stegnotagmo 


stegnotagmo (elipso-1] A stilizmo 


Stilika frazoparto, kiun oni ne esprimas, sed nur krompensas. En 
diatakca arbostrukturigo necesas meti en ĝiad lokod «arbostrukturan 


- leksoteksto 
ANK: "nulelemento", frastolekso — juntosemjo, stegnofonejmo 
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stenografado [stenografio] A skribo 


Rapidmetoda skribo, kiu notas per respondaj streketoj nur la ĉefajn 
aŭ gravajn silabojn aŭ parolsonojn de parolata teksto. Aktuale 
anstataŭigata per elektronikaj registro-aparatoj. 

ANK: "rapid-skribo" —» daktylografado 


stihodigmizmo [enumeracio] A stilizmo 


Stilfiguro kiu konsistas en tio, ke koncerna retoristo resumas la 
ĉefajn rezultojn de sia antaŭa argumentado, por prezenti ilin 
ankoraŭfoje kaj tiel pli forte frapi la mensojn de aŭskultantoj. 


—» ridundizmo 


stilo (stilo-2] A stiliko 

1. Tuto de la belartaj ecoj (artismaj envortigoj) kiuj karakterizas 
iun (art)verkiston aŭ artliteraturan epokon. — stilizmo 

2. Per vastigo ankaŭ la apartaĵoj troveblaj en "deviaj" lingvo- 
formoj (fasostracoj). —» lingvotabuo 

stiliko [stilistiko] 4 estezoglotiko 


Arto kaj metodo uzi diversajn stilojn en kreado de normalaj tekstoj 
pro esprimi kaj elvoki precipe emociojn, aldone al la fakta rakonto 
mem. 

Oni povas distingi parolan stilikon (retorikon) kaj skriban stil- 
izon (beletrikon). 

- prozaĵo, sonharmoneco, stilizmo 

ANK: "proziko, prozverkado" —» metropojiko, parmjologiko 


stilizmo (tropo] / tropifado 


Tropalo (stilfigura vorto) aŭ paratagmo (stilfigura esprimo) konsi- 

der'ata laŭ stilika perspektivo, en beletriko kaj retoriko. 

- anaforizmo [metonimio], antifrastizmo [antifrazo], antitejmizmo 
antitezo], doktoŝoplizmo «preterition», epianortizmo [epanor- 
tozo], eufemizmo (eŭlfemismo], hypalaksizmo [hipalago], hiperlog- 


izmo (hiperbolo-2], Romotelizmo [homoteleŭto], katahresizmo 
(katakreso], litotologizmo (litoto], metaforizmo [metaforo], 
onostalizmo (oksimoro], paralelizmo (paralelismoj, somalizmo 


[somatismo], stiĥodigmizmo [enumeracio], tihĥisalizmo [gradacio], 
zegmalizmo [silepso] 

- alelonimo [antonomazio], antemonimo (antonomazio], antionimo 
[antonimo], Romonimo (homonimoj, meronimo [sinekdoko], metaonimo 
(metonimio], parafrasto [parafrazo], paraonimo (paronimo], 
pseŭdonimo (kaŝnomo), (sen)pera citaĵo [(mal)rekta paroloj, 
synonimo [sinonimo] 
aludo, komparo [komparativo], mimolekso [onomatopeo], ŝablono 

Tiuj- ĉi stilizmoj povas reduktati jen al metaforizmoj, jen al meta- 

onimoj, obee al la hylomorfe duwisma naturo de vortoj sur la sagit- 
ala akso. 

ANK: "stilfiguro, tropologizmo" — komparogradigo 


——— 


stirponimo A termino 


Silabonimo konsistanta el tre malmultaj komencaj silaboj de kon- 
cerna termino, pro metia emo al ekstrema mallongigo; ekzemple kino, 
biklo, diapo ANST kinematografejo, biciklo, diapozitivo. 

ANK: "stumpvorto" —» fargono 





strikta notado «narrow transcription» ~=; fonedjika notado 


strofo / poemaĵo 


Grupo de versoj, inter si ligitaj per iu (en si mem) kompleta rim- 

skemo. Oni klasizas strofojn kutime laŭ la kvanto da versoj: 

- versduopoj: dystifo [distiko] 

- Vvarstriopoj: antostiĥo [stornelo], dwahajko [hajko], senrjuo, 
tercodesmo [tercino], trystiho [terceto-1] 

- verskvaropoj: robajo 

- verskvinopoj: heptakwinteto [tankao], limriko (limeriko] 

- versokopoj: stanco, trioledo [trioleto-2] 

- Vversajnopoj: balado, gazalo, heptakwinto [utao], odeo [odo], 
romanco, rondelo [rondelo-1,2], sonedo [soneto] 

- adonala z (adona], alkajala z (alkaja], sapfala z (sapfa] 

8i povas esti regula (izaritma) aŭ malregula (heteraritma) koncerne 

al kvanto aŭ sinsekvo de la versoj, aŭ la la ritmo. 

Oni konstatas, ke strofoj kun malmultaj kajaŭ kurtaj versoj 

ĝenerale kutimas ĉe leĝeraj kaj gajaj temoj, dum tiaj kun multaj 

kajaŭ longaj versoj ĝenerale kutimas ĉe gravaj kaj malgajaj temoj. 

ANK: "versgrupo" —» iterodo 





Strukturismo (strukturalismo]j 7 takcala digmoglotiko 


Lingvoteorio de DE SAUSSURE, laŭ kiu la bazaj lingvo-elementoj 
(vortoj) ne havas signifon en si mem, sed nur pro siaj (ĉefe 
gramatikaj) rilatoj kun ceteraj elementoj, tiel ke ĉiuj rilatoj 
kune estigas la tuton. 

Tiun reton de interrilatoj klopodas vidigi arbostrukturigo kaj la 
UDK-metodo. 

Du el ĝiaj bazaj principoj estas: (a) diferencigo inter la nocio 
Csignifie» kaj ties simbolo «signifiant»; (b) diferencigo inter 
horizontala kombinado «syntaxe» kaj vertikala kombinado «paratagme» 
Ellaborita en la kadro de (precipe klasikaj) eŭropaj lingvoj. 
Gusta, sed ankoraŭ ne komplete profunda kaj universala teorio, pro 
kio la skolo de BLOOMFIELD ~ kiu ne sukcesis (plene) apliki ĝiajn 
konceptojn (precipe la rilaton inter "subjekto" kaj "objekto", kaj 
la distingon inter "radiko" kaj "afiksoj") al amerik-indianaj 
lingvoj - adoptis Kondutismajn principojn, kiuj estas fakte nur 
surfacaj kaj tre nesufiĉaj en lingviko. 

Reage al tiu ĉi lasta nesufiĉeco, tiam imagis CHOMSKY pli vastigan 
procedon, kiu klopodas fosi plej profundens, precipe laŭ diatakcaj 
(fleksiaj) linioj = la teorio pri Transformiz-Generadismo, origine 
jam proponita en la 173 jarcento fare de la skolo de Port-Royal 
(jansenisma monaĥejo en Francujo), sed nun tre rigore metodigita. 
Siavice Kontrasta Triaksismo intencas aldoni al (b) ankoraŭ trian 
kategorion de kombinado, la sagitalan. 

ANK: "lingva sistemismo" —» Kondutismo 





stumpo [radikalo] A stiptalo 


2a ĉefe fleksiaj lingvoj, sed ankaŭ en tiaj polyaglutinaj [polisin- 
tezaj], parto de stiptalo (radiko), kiu estas misformizita pro 
influo de pfagaloj (afiksoj) aŭ de daŭra alligado de alia stiptalo, 
dum longa diaĥrona evoluado de la prononco, aŭ pro intenca fargon- 
igo (stirponimo), kaj pro tio ne senpere rekonebla. 

Ekstremokaze oni devas e6 apliki etimologikan analizon por povi ĝin 


izoli. —» formizanto 
subtavola lingvo «substrate language» A kontakt-lingviko 
Or:gina ("indiĝena") lingvo, de kiu oni post jarcentoj ankoraŭ re- 


konas elementojn (prononcon, vortojn, gramatikaĵojn) en la aktuala 
lingvo, kiu ĝin anstataŭas; ekzemple latinizmoj en romenidaj 
lingvoj, aŭ keltizmoj en ĝermanidaj lingvoj. —» lingvo-evoluo 
sumiga lebrolekso (kolektiva pronomo] A lebrolekso 
Lebrolekso [pronomo], precipe tia persona, kiu kunigas plurajn kon- 
ceptojn; ekzemple la dusumiga ambaŭ, plursumiga kelkaj, tutsumiga 
ĉiuj. 

superecigo [superlativo] / komparado-gradigo 


Supereciga gradigo de komparado; ekz. La plej laŭta el ĉiuj bruoj. 


—» maforecigo 
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surfaco-strukturo (surface structure» A Transformiz-Generadismo 


La formoj de vortoj kaj ties interrilatoj, tiel kiel ili prezentas 
sin en normala frastalo [propozicio]. 

Apliko de iu ajn el la gramatikaj analizadometodoj diserigas kaj 
regrupigas tiun originan strukturon, laŭ la ne tuj videbla 


profundo-strukturo. 


sur-kazo «superesive» A kazo 


Ontoleksa [substantiva] fleksio, kiu esprimas ke la ergotagmo [pre- 


dikato] okazas/statas en io aŭ sur io. 





syneresizmo (sinerezo-1, silepso] A obtuzigo 


Intenca aŭ ne intenca misprononco, en kiu oni kunfandas du silabojn 
al nur unu; speciale aplikebla al kreo de dyftonmgo. 

En tiu-ĉi lasta okazo ĝi povas efiki epregrese, kreante sinvekvon 
de duonmemsonanto kaj memsonanto (we, fĵu), aŭ efiki oprogrese, 
inverse kreante sinsekvon de memsonanto kaj duonmemsonanto (ew, 


uj). Ekzemple, la transformizo de prafranca poil [|POIL| ("haro") 
= 
al aktuala prononco |PWAL|, aŭ estiĝo de aktuala ciel |SJEL| 


("ĉielo") el latina calum [|KAELUM| aŭ en Esperanto: misprononcaj 
fejno, kjalo ANST feino, kialo. 

Ne malofte, tia evoluo estas sekvo de erodiĝo (pro malzorgemo). 
ANK: "dyftongigo, unusilabigo" — dyereso 


synĥrona analizado [sinkrona lingvistikoj A takcala digmoglotiko 


Apliko de gramatikaj analizoj al plejeble multe da lingvoj en unu 
donita epoko, evidente unuavice en la aktuala. 
Nepre rimarkendas ke la formuloj "diaĥhrona analizado" kaj "synhrona 
analizado" tie-ĉi uzatas tute specife kaj propre en takcala kun- 
teksto, ĉar eblas tiun enformuligon apliki same facile al aliaj 
branĉoj de lingviko, kiel ekzemple al simantoglotiko. Pro tio oni 
uzu por aliaj aplikoj ne la terminon "analizado", sed tiun de la 
koncerna branĉo, ekzemple "synhrona semjoglotiko". 

- diahrona analizado 


synhrona grafoglotiko 7 grafoglotiko 


Studado de la maniero laŭ kiu iu skribosistemo estas uzata de 
diversaj popoloj aŭ regionoj, ĉiu por sia propra lingvokomunumo. 
Ekzemple la maniero kiel popoloj de Eŭropo adaptis la (nesufiĉan) 
latinan alfabeton al siaj privataj bezonoj. 

—~ diahrona qgrafoglotiko 
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synhrona lingvozono A lingvo-evoluo 


Regiono inter kies limoj uzatas iu(j) lingvo(j) aŭ dialekto(j), ĝis 
atingo de najbara regiono, kie manifestiĝas nova lingvo aŭ eĉ nova 
lingvotipo. 

Tiuj lingvolimoj - indikataj de izoglotaloj -— estas ĉiam pli aŭ 
malpli arbitraj, depende de la konsiderataj aspektoj 'aŭ vort-uzoj. 
ANK: "traspaca lingvozono" — diahrona lingvozono 


synonimo (sinonimo] 7 simantoglotiko 


Vorto kiu havas intiman idean rilaton kun alia, laŭ la horizontala 
syntakca rilatado, kvankam kun alia formo. Ekzemple "neologizmo" 
kompare al "mal-vorto" (olda = maljuna), teknofasa (sciencoteknika) 
vorto apud ĝia pradanofasa (komunlingva) versio (incendi = bruleg- 
igi), beletra egalaĵo anstataŭ normala (nokta reĝino = Luno). 
Konsilindas ne troigi ilian kvanton, precipe en sciencoteknikaj 
tekstoj, kie ekzakteco devas ĉefregi kaj kie ĉiu ebla erarigo estas 
kondamninda, male al beletra lingvo-uzo en kiu ĝuste malprecizeco 
kutime estas dezirata. 

- pseŭdosynonima = kvazaŭ samsignifa, antionimo, antemonimo 


ANK: "synsimanta" — homonimo 











synonima polysimanteco «multiple valued» A polysimanteco 


Pri termino, havanta plurajn signifojn, kiuj estas iel parencaj 
varioj de la sama baza nocio, kutime pro metaforigo, sed certe 
ankaŭ pro krom- aŭ kunsignifo alportata de la fasostraco (socia 
nivsalo) en kiu koncerna vorto hejmas. 

Ekzemple piedo de besto, de planto, de meblo, de maŝino ... 

La fenomeno povas iri kaj evolui de kompleta nocia diseco ĝis merga 
synonimeco, depende de la nocio-amplekso. 








anaso ansero pensi / kredi aŭtoro = verkisto 


—— 
3 9 (A) 
KonpIeva moCTa WISeco 


En beletraj tekstoj synonimoj estas dezirindaj (Wariemom plachat), 








sed en fakaj tekstoj malpli. —» Romonima polysimanteco 
syntagmo [sintagmo] «phrase; discours» A tagmalo 


Grupigo de vortoj laŭ la kriterioj de tagmala analizado [sintakso], 
sed konsiderata nur sur la horizontala akso de kontrastado. 

Unu leksalo [morfemo] en ĝi rolas kiel centro (determinanto) por la 
ceteraj vortoj, kaj ankaŭ kiel liganto al ceteraj frazopartoj. 
Aktuala arbostrukturigo kutimas grupigi nur du bazajn syntagmojn = 
tagmala duopo. 

Pro la (nete horizontala) strikteco de tiu-ĉi nocio en la jena 
nomsistema kadro, la termino en praktiko ne taŭgas por kovri la pli 
ĝeneralan koncepton tradician, kiu ja enkalkulas (sen tion klare 
konscii?) vertikalajn kaj eĉ sagitalajn elementojn. 
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Por la tradicia nocio mi do aplikas plivole la terminon "tagmalo". 

- stegnotagmo [elipso-1], dektotagmo [objekto], ergotagmo [predi- 
kato], iditagmo [nominacio], iterotagmo (interpozitivo], onto- 
tagmo [subjekto], teretagmo [adjekto] 

- determinantoj (epitetjo, proitetjo), determinato (hedrotetjo) 

- leksolekto (partitivo] 

ANK: "fraz-elemento, vort-grupo" —» diatagmo 


syntakca analizado «dependency syntax» A takcala analizado 


1. Esploro pri lingvofunciado kaj vort-rilatado per aglutinado sur 
la horizontala akso de kontrastado; precipe per grupigo de 
nociaraj triopoj. 

2. Arbostruktura analizado, kiu prenas apogon je la (Cefa) ergo- 
lekso [verbo] = alidire je la ergotagmo [predikato] -— kiel je 
bazelemento, de kiu depende disbranĉiĝas ŝtupon post Stupo ĉiuj 
ceteraj leksaloj [morfemoj] de koncerna frastalo [propozicio]. 

Por tiu celo ĝi elserĉas la leksalan klason [gramatikan karakteron] 

de ĉiuj vortoj, provante dependigi ĉiun ajn vorton de iu alia, 

tiele ke la "horizontala" grupiĝo en (teksta) frazo malaperas, 
atendante postan rekonstruon (horizontaligon) de la origina frazo. 

Gia naturo estas plejeble syntakca, male al "vertikale" diatakca, 

ĉar serĉante prefere nur horizontalajn determinojn, kvankam dis- 

branĉigante ilin tamen vertikalskeme. 

Oni povas konsideri ankaŭ "syntagman analizadon", pli simplan, sur 

tagmala nivelo. 

- diatakca rilato, hermenala rilato, syntakcalo 

ANK: "analizado in prassentia, determino-analizado" 





syntakcalo =—- stiptalo 
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semixomonimo [paronimo] 2 ĥomonimo 


Vorto preskaŭ samforma aŭ samsona kiel alia: ekzemple pesi-pezi kaj artiklo-artikolo . 
ANK: "similvorto", preskaŭ-hononimo" 


semixomonimigo [paronomazio] 


semjalo “«“paralinguistic element» 7 mimado 


Gesto kiu anstataŭas, emfazas, aŭ klarigas iun diraĵon. Oni povas distingi eidosemjojn «icons», 

prastosemjojn «indices», kaj alaksosemjojn «emblems». 

- La unua kategorio reproduktas plejeble fidele koncernan ideon; ekzemple alterna movado de la 
kubutoj por esprimi “ambicie strebi antaŭen, forpuŝante rivalojn”, aŭ ĵeti la brakojn supred 
por esprimi malesperon. Ĝi estas analoga al mimoleksoj kaj metaforizmoj. 

- La dua kategorio referas al la ideo per iu ĝia parto aŭ konekta ideo; ekzemple ambaŭflanke 
ondume movi la manojn por skizi la korpan belecon de iu virino. Ĝi estas analoga al 

- La tria kategorio estas kolekto de tute konvenciaj gestoj. Ekzemple Italoj esprimas 
“bongustegon” kunpremante la fingropintojn de unu mano kaj portante tiun-ĉi al la buŝo, dum 
Germanoj faras rondon per la pintoj de montrofingro kaj dikfingro, elstreĉante la ceterajn 


fingrojn de unu unu mano kaj skuante tiun. 
—» ejmalo 


„stegnolekso «placeholder» 


synfona 7 parolsono 


Pri vorto: sonanta preskaw same kiel alia, sed havanta alian signifon. La ortografo povas aŭ ne 
diferenci. Ekz. Anglaj fanfare (“parado”) kaj funfare (“kermeso”). 
—» aljofona, synonimo 


synsemja 7 semjologiko 


Pri simbolo: havanta pli malpli la saman signifon sed (eventuale) malsaman formon. La 
antaŭenklino de Japano, la kunpuŝo de la manplatoj kun kapoklino, frapo kontraŭ de la 
maldekstra brusto per pugno, ĉiuj havas la valoron de respekta saluto. 

—» aljosemja 
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ŝablono [kliso-3] A metaforizmo 


Tro uzata kaj sekve banaliĝinta stilizma esprimo; en Esperanto 
ekzemple: en miaj okuloj (= laQ mia opinio). 
ANK: "fiksesprimo, kataĥresizmo [katakrezo]" —» nisprononco 


ŝarado A vortludado 
Ludo per vortoj, “kiu konsistas en divenigo de iu vorto, ĉu per 
skribaj aŭ per gestaj indikoj; ekzemple: Se mia dua sekso misfaras 
per la unua, ĝi trafas ĉefurbon = Pek-ino. —» misprononco 


Semjologa amplekso A nocio-amplekso 
Signifo-amplekso laŭ la nura interna konsisto de la uzataj elemen- 


toj, sen aldona aspekto; ekz. derivaĵo kompare al kunmetaĵo. 
—» morfologa amplekso 


Sfahohrono [futuro] 7 ĥronalo 
Ergoleksa [verba] fleksio, esprimanta la venontecon. —» adjahrono 


Statregada sociglotiko — glotpolitiko 
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tagmalo (sintagmo] A tagmala analizado 


Grupo de leksaloj [morfemoj], kiuj konsistigas unun el la tri ĉef- 
partoj de frastalo (propozicio), “kaj konsiderata laŭ unu aŭ pluraj 
el la aksoj de kontrastado, ĉu diatagma, syntagme, aŭ paratagme. 

La grupo povas konsisti el multaj membroj aŭ el nur unu, sed povas 
esti ankaŭ "malplena" kaj tial manki en koncerna frazo. Krom tio, 
la vortaranĝo en ĝi ege diferencas de unu lingvotipo al alia; eĉ 
povas iu(j) elemento(j) okaze serĉi lokon en alia parto de la 
frastalo (tmesifo). 

La ĉefaj tagmaloj estas ontotagmo (subjekta aŭ substantiva sin- 
tagmo], egotagmo [predikata aŭ verba sintagmo], kaj dektotagmo 
[objekta aŭ (same) substantiva sintagmo]. La. UDK-metodo aldonas 
al ili, kiel nepre bezonajn por kompleteco, proi(tetjo)tagmon 
([cirkonstancan komplementon] kaj juntotagmon (rilatigilon). 

Pro sia amplekso, tiu-ĉi termino fakte kongruas kun la nocio kovr- 

















ata tradicie farde "syntagmo", dum tiu-ĉi lasta iĝas novmetode 
aplikebla nur al horizontalaj (aglutinaj) rilatoj. 
- cektocentra z, endocentra z, fanotagmo [apozicio], frastolekso 


~ 


[elipso-1], iterotagmo (interpozitivoj, subordiga/superordiga 5 
— proitetjo 


tagmala analizado [sintakso] A frastala analizado 


Esplorado pri la reguloj laŭ kiuj oni kombinas/disigas, modifas, 
kaj vicigas vortojn en baza grupo (tagmalo). 


Cefkriterio en tiuj determinadaj reguloj estas la leksala klaso 


[gramatika karaktero] / 
- diatagma analizado, syntagma analizado, paratagma analizado 
ANK: "vort-grupa analizado, tagmaliko" —» leksala analizado 


tagmala aranĝo = frastalo 


tagmala duopo «clause» A frastala analizado 


Du el la tri eblaj tagmaloj (sintagmoj] de kompleta frastalo [pro- 
pozicio], konsiderataj kiel aparta grupo; ekzemple ergotagmo (pre- 
dikato] plus ĝia dektotagmo [objekto], sed plej kutime ontotagmo 
[subjekto] plus ergotagmo (tial nomizebla "ontergotagmo"). 

La UDK-metodo plu ne utiligas tiun-ĉi gramatikan koncepton, sed 
anstataŭe provizas ĉiun tagmalon per ekstra proitagmo [cirkonstanca 
komplemento]. 

ANK: "fraz-elemento, binarja grupigo" —» nociara duopo 


E e 


tagmala klaso A frastala analizado 


La karakterizo de tagmalo [sintagmo] kiu decidas pri ĝia rolo kaj 
ĝia pozicio interne de frastalo [propozicio]: ontotagmo [subjekto], 
ergotagmo [predikato], dektotagmo [objekto]. 

El tiuj, la ergotagmo estas plej grava kaj determinada, ĉar esprimo 
ja de la faktoro "tempo" en la metasfera konstruo. —» leksala klaso 


tagmejmiko «tagmemics» / arbostruktura analizado 


Matemikece abstrakta prezento de la strukturo de frastalo [propozi- 
cio], dividante ĉi-lastan en "tagmejmojn". 

Metodo elpensita de Kenneth PIKE; kaj konsiderebla kiel enkonduko 
al arbostrukturigado, sed atentante nur syntakcajn (=horizontalajn) 


elementojn kaj rilatojn. — transformiz-generadismo 
tako (takto-1,3] — ritmo 
takcalo = "gramatikaĵo" [konstituanto] 


takcala analizado A takcala digmoglotiko 


Esplorado pri la elementoj kaj reguloj per kiuj lingvoj funcias, 
tra la tuta mondo (synĤĥrona analizado) kaj tra la tempo (diaĥrona 
analizado). 

En qi oni povas distingi, laŭ malsuprensiraj niveloj: alinea ana- 
lizado, frastala analizado, tagmala analizado, leksala analizado. 
Kaj tiuj funcias siavice sur ĉiu el la aksoj de kontrastado: 





(Y) diatakce, per fleksiado sur la vertikala akso, 
nome dysfleksie laŭ negativa direkto 
kaj polyfleksie laŭ pozitiva direkto 

(X) syntakce, per aglutinado sur la horizontala akso, 
nome dysaglutine laŭ negativa direkto 
kaj polyaglutine laŭ pozitiva direkto 

(2) paratakce, per tropifado sur la sagitala akso, 
nome dystropife laŭ negativa direkto 
kaj polytropife laŭ pozitiva direkto. 


La ĝenerala celo de tiaj esploroj estas starigo de «universale 
validaj lingvotipoj, kvankam ĉiu lingvo tiel aŭ aliel estas miksaĵo 
el moviĝoj sur ĉiuj tri aksoj, sed kutime laŭ tre malegalaj propor- 
cioj, kiujn elstarigu digmoglotika indicado. 

En pasintaj jarcentoj tiu-ĉi esplorado okazis je la lingvoj de iu 
limizita regiono aŭ eĉ de nur unu lingvo (greka “ latina) sed, pro 
senĉesaj vastigado kaj ĝeneraligado, aktuale je ĉiuj lingvoj en la 
mondo. 

Same, kvankam oni tradicie elektis precipe la koncernajn ortofasojn 
(normajn lingvoformojn), funciantajn inter oficialaj landlimoj, oni 
aktuale atentas ankaŭ malpli vastajn lingvo-areojn "dialektajn", ĉu 
gtatlimtrapasajn aŭ ne, kaj determinatajn per izoglotaloj. 

Trie, hodiaŭtempe ankaŭ planlingvoj komencas postuli sian rajton je 
serioza ekzamenado. 
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Skema prezento de la interdependeco de lingvoelementoj sur unu aŭ 
du el la aksoj, estas nomizata arbostruktura analizado, kiu parale- 
las simantikan konekt-analizadon ~ sur papero ja apenaŭ realigeblas 
tridimensieco! Cetere, ĝi ne povas esti sendependa de simantoglot- 
iko (semantiko], ĉar la "interna" leksala klaso de vorto decidas 
pri ĝiaj "aleksteraj" rilatoj. Tiun-ĉi analizadan metodon tamen 
povus avantaĝe anstataŭi la UDK-metodo, precipe en la kadro de 
(komputora) permaŝina tradukado. 

Speciala apliktereno estas metatakciko, kiu koncernas tradukadom. 


ANK: "gramatiko" —» analogeco, gramatopleco 
takcala digmoglotiko [tipologio] A digmoglotiko 


Enklasigado de lingvoj laŭ ties gramatikaj elementoj kaj reguloj, 
esplorataj de takcala analizado. 

Sinsekvaj teorioj kaj skoloj de tia lingvo~esplorado estis ĉefe, 
ekde la 183 jarcento: Jungramatikismo, Strukturismo, Kondutismo, 





ANK: "kompara lingviko" — antropala digmoglotiko 


takcala duopo «colligation, immediate constituent» A tagmalo 


Paro da leksaloj [morfemoj], kiuj "emas" unu al la alia jen pro sia 
reciproke akordiĝanta leksala klaso, ankaŭ foje nomizata "takcala 
koheremo" aŭ "gramatika valento", jen pro sia simantika 
kunaparteno. 

Ekzemploj estass fanolekso r ontolekso (adjektivo 4 substantivo] 
kaj terelekso “ ergolekso [adverbo = verbo]. 

Tiv koheremo ebligas anstataŭigi tutan takcalan grupon per nur UunNu 
vorto, aŭ inverse, sen ke pro tio detruatas la koncerna frazo- 


konstruo. Ekzemple: La fieraj rajdoĉlevaloj paradis antaŭ la podio 


de juĝistoj" kompare al “Ili paradis tie". Evidente, jam pro 
plurobligo de unu el la leksaloj (ekz. per serio da fanoleksoj) oni 
povas akiri takcalan triopon, kvaropon, ktp. —» nociara duopo 

takcala triopo «SOLL-pair; (IST-pair» / tagmalo 


En la gramatika analizo de frastalo [propozicio]: formala grupigo 
de determinanto (la kerno), determinilo (la ligilo), kaj determin- 
ato (la ŝelo), ĉu tiel ke ĝi aperas en natura lingvo relative mal- 
precize (abutakca triopo), aŭ planlingve enordigita (aditakca tri- 
9po). 

Rimarkendas, ke plejofte "determinanto" kaj "determinato" en tiu-6i 
pure "teknika" kadro estas ĝuste inversaj al tio kion oni atendus 
laŭ simantikaj (prisignifaj) kriterioj! 

Laŭ usondevena modelo oni kutime konsideras nur takcalan "duopon" 
«phrase»; ekzemple nur ontolekson [substantivon] plus fanolekson 
(adjektivon], de kiu pliopeco estas vastigo. 


—~ simantika profundigo 
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taŭtologizmo [taŭtologio] A] vortaranĝo 


Senbezona ripeto de la sama ideo: verda herbo, «kruda karno. 
— ridundizmo 


teatraĵo A verkaĵo 


Verkaĵo, plejofte proza sed klasike ankaŭ versforma (precipe 
tragedio), skribita por prezentado en speciala ejo (teatro) pere de 
aktoroj, pupoj, kaj eĉ dancistoj. 

- opero, komedio 


tejmalizmo «(dittography?» A prononcado 


Aldono de parolsono aŭ silabo al iu vorto, ĉu pro misprononco aŭ 


pro fonoglotika leĝo aŭ kiel gramatika distingilo. 
- apotejmizmo, endotejmizmo, epitejmizmo —» junto, kopizmo 





tjeknofaso A klereca fasostraco 


1. Plejeble ekzakta kaj detala lingvaĵo, kiel uzata sur specialista 
kaj universitata niveloj. 

2. Scienca, teknala (teknika], faka, metia lingvo - aŭ onimopleco 
[nomenklaturo] - kontraste al "komunlingvaĵo", kaj kiu povas 
degeneri al ĵargono. 

Swr.la plej alta kulturŝtupo de iu socio naskiĝas natura bezono je 

uzado de tute aparta vortaro, jen por esprimi ceremonion kaj 

solenon (precipe en religiaj ritoj), jen por difini nociojn nete 
pli : precize ol eblas per ordinara lingvo-uzo. Se ĝi disponeblas, 
oni utiligas por tiu celo la tezaŭron de iu (santa) protogloto, 
ekzemple la ĉinan en Japanujo, Sanskriton en Hindujo, helenan kaj 

Latiaon en Eŭropo. Ceteraj lingvoj, kiuj ne havas la bonŝancon 

povi ĉerpi el tia fonto, devas toleri pli ol aliaj la entrudon de 

frejda(j) lingvo(j), aktuale plej forte de la usonangla (gloto- 
politikoj. je granda risko iom post iom perdi sian lingvan (kaj 
kultiypan) identecon. 

Tio validas ankaŭ por tradicia Esperanto, kiu (kvankam planlingvo) 

trofidas je sia fifama Dekkvina Regulo, permesante kaj tolerante 

haosan invadon de fremdvortoj. Universala Esperanto kontraŭe, kaj 
per sia aparta "Terminologika Blosilo", plancele ellaborita sur la 
fundamento de helenlatinaj radikoj, jes respondas al tiu bezono. 

Oni ne malatentu, krome, ke ĝuste en lingviko la gvidanta usonangla 

fakularo demonstras, se ne malscion pri la greklatina vortotrezoro, 

tiamdo almenaŭ grandan malestimon por ĝi, trudante pure anglajn 
terminojn kaj esprimojn al la tuta mondo. 

- aRronimo [akronimo], apokopizmo [apokopo], Rimeronimo «mot- 
valise»), ksenonimo [ksenismo], ortofaso (koineo), kopizmo, 
siglonimo [siglo], silabonimo, stirponimo (stumpigo), termino 

ANK: "faklingvo, akademia lingvo" —» pradanofaso, terminografado 
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tjeknoglotiko A sociglotiko 


Tiu fako de lingviko, kiu havas kiel objekton la studon de formalaj 
kaj de simbolaj lingvospecoj, cele al plej efika laŭplana komunik- 
ado -~ interhoma aŭ intermaŝina. 

6i konsistigas limregionon inter semjoglotiko kaj teknologiko. (Oni 
povas distingi en ĝi tri subfakojn: informadiko, planlingviko, kaj 
simboliko. 

- klereca fasostraco — estezoglotiko, glotopolitiko, teknofaso 


teksto A skribo 


Skriba aŭ parola prezento de (kutime) amaso da pensoj, per sinsekvo 


de frazoj kaj alineoj. 


- antaŭsciaro, ĉirkaŭteksto (kunteksto], krazofrasto (kompleksa 
frazo), hapakalo «hapax» — skripto 
tekstoprilaborado (TPL) «word processing» /A informadiko 


Ciu komputora programo por (diĝitale) registri, aperigi, modifi, 
kaj printi efektivajn skribosimbolajn tekstojn. Se tio okazas alt- 
nivele kaj profesie, oni povus nomizi ĝin "hejmpreseja publicado" 
(Desktop Publishing). 

- datena serio, morfala serio 


tercodesmo (tercino] A strofo 
Italdevena versaro, konsistanta en ne determinita serio da triopoj, 


kies rimoj faras seninterrompan ĉenon laŭ la skemo aba, bcb, cdc, 
por fini per unu izolita verso. —» trystiho 


terelekso [adverbo] A leksalo 
Vor.o laŭ gramatika konsidero, kiu esprimas ideon pri kvalito aŭ 
cirkonstanco, rigardatan kiel karakteriza por iu ago aŭ por alia 
kvalito: noble, alte, ie, tuj, hodiaŭ ... 

- (en Esperanto) aŭ-finaĵa z, derivita z, jesa z, nea z, tabela z 
ANK: "situaci-vorto" —» aritmolekso 
teremetoĥo [gerundio] A leksalc 


fargona kunfando de terelekso [adverbo] kaj metohajvo [participo] 


teretagmo (adjekto] A syntagmo 
Tiu nocio en frastalo [propozicio], “kiu mencias la cirkonstancon 


(proitetjon), kiu plu determinas koncernan agon aŭ staton. Ekzemple 
(La nova kato kaptis ĉiujn grizajn musojn) en la kelo. 





- apartiga z, celindika z, ekstrakluda z, intrakluda z, lokmova = 
[lokadjekto mova], kaŭzindika z, lokstara z [lokadjekto pozicia] 
manierindika z, mezurindika z, oficindika z, statindika z, temp- 
indika x, temoindika ,, ; 

ANK: "ergotagama proitetjo, ergoproitagmo" —» dektotagmo 


termino A teknofaso 


Faka vorto aŭ nomo tute specife altributita al iu nocio, kun plej- 
eble racia difino kaj forme plejeble "travidebla". 








Komunlingva "fakvort(er)o" = faklingva "normoleks(al)o"; 
Komunlingva "komunvort(er)o" = faklingva "socileks(al)o". 
TERMINO 
o 7 2 ! no 
;» ŝi 12| «berg |32 EZ ĝe 
ŝi mi dl " [7 33 ae 
DETALIGO KONCIZIGO 
- aĥronimo [akronimo], antionimo [antonimo], evitenda x, ĤRomonimo 
[homonimo], «karpodigmo, kompleksa z, prononca formo, protodigmo 
[prototipo], rekomendata 3, responda x, siglonimo [siglo], 
silabonimo, simpla z, skriba formo, stirponimo, synonimo 
ANK: "fakvorto, teknolekso" — nociodifino, terminaro 
terminaro (glosaro] A terminografado 


Pli-malpli sistema kolekto de terminoj pri specifa fako, kiu util- 
igas diversajn litertipojn kaj -formojn por indiki nociospecojn, 
kaj diversajn simbolojn por indiki nociajn interrilatojn, kutime 
ordigita alfabete, sed ne laŭteme, kaj ne provizita per difinoj. 
ANK "“nocio-listo" — leksopleco, onimopleco 








terminografado [terminografio] A simantoglotiko 


Studo pri la manieroj per kiuj nocioj estas plej racie nomizeblaj 

kaj nomizendaj, precipe rilate al sciencoj kaj teknikaj procedoj. 

La ĉefaj kaj reciproke influantaj kvalitoj en tiu perspektivo estas 

a) plejeble klara situigo en hierarhe bonstrukturita noviosistemo, 
te. onimopleco [nomenklaturo]; 

b) plejeble klara forma travidebleco, te. senpera komprenebleco, al 
kiu ege povas kuntributi taŭga terminologika 8losilo. 

Tiel, ĝia efikeco forte dependas unuavice de klara simantika ana- 

lizado, kaj nur poste de plancela (kaj egalpeza) aplikado de ĉiuj 

gramatikaj aksoprocedoj: fleksiado, aglutinado,“ kaj tropifado. 

- devena determinato, Ĥhamajoleona efiko, neologizmo, onmastologiko 
opakeco, ortonimo, sfalmonimo, terminaro 

ANK: "vortfarado" — simboliko, terminologiko 
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terminologiko [terminologio] 7 teknoglotiko 


La scienco kiu okupiĝas pri plejeble racia interkonektado de nocioj 
kaj ties envortigoj (terminografado) en strikte faklingva kadro, 
kaj kun celo produkti efikajn nomsistemojn (onimoplecojn). 

Pro tio oni povas rigardi ĝin kiel apartan aŭ limizitan aspekton de 
simantoglotiko. 

- fakliteraturo 

ANK: "fakvortiko" =» vortaro 


teseltifaĵo [puzlo] A ĉentono 


l. Poemaĵo kunmetita el fragmentoj depruntitaj el diversaj aŭtoroj 
kaj aranĝitaj por prezenti novan ideosekvon. 

2. Vortluda enigmo en kiu oni devas rekunmeti vort- aŭ frazerojn 
dissemitajn. 





tie-kazo (lokativo] / kazo 


Ontoleksa (substantivaj fleksio, esprimanta la lokon kie okazas la 
ago. 


tiĥisalizmo [gradacio] / komparo-gradigo 


Stilfigura vicigo de ideoj, tiele ke la plej fort-efika esprimo aŭ 
vorto venas nur je la fino. 

fila inverso, en kiu la plej grava venas unua, estas do antitiRisal- 
izmo aŭ "malfortiga gradigo". 

ANK: "plifortiga gradigo" 





tmesifo (tmezo] /A vortaranĝo 


Aglutina procedo, kiu konsistas en dismeto de (kutime) kunmetita 
vorto, eventale por emfazi ĉiun membron aparte; ekz. iri for ANST 
foriri. 

Su:. fonoglotika nivelo iel komparebla kun dissimiligo. 

ANE: "disstarigo" — kunnetaĵo 


tonalteco A modulado 


Unu el la manieroj por diferencigi memsonantojn laŭ la sagitala 
akso de kontrastado, sed per vastigo al frastomelo f([(intonacio] 
ankaŭ por ŝanĝi la signifon de frazo. 

En tonlingvoj ĝi determinas kaj distingas ftegmejmojn [tonemojn]. 


= emfazo, fonejmo 





tonlingvo = paratakca lingvo 
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toponimiko (toponimio] A onmastaliko 
Lingvika kaj historika esploradoj de la signifo kaj de la origino 
de loknomoj = toponimoj. 

topotoĉizmo «locofaulism» 7 kakofaso 
Insulta aŭ moka nomo aŭ titolo donata al la loĝantaro de iu loko aŭ 


regiono, fare de alia(j) loĝantaro(j). Ekzemple: "Kavaliroj de la 
botelo" por (supozate drinkema) vilaĝanaro. 


tovokajra [predikta] A kajralo 
Formo de ergolekso [verbo], aur kp ke la koncerna ago (tuj aŭ 
baldaŭ) komenciĝos aŭ estas atendata/. Ekzemple: estis, estas, estos 


manĝontaj; estis, estas, estos manĝota. 
ANK: "ont-aspekta" —» iterokajra 


tradukado 7 komunikado 


Transigi tekston, gramatikaĵojn, aŭ konversadon de unu lingvo en 
alians, anstataŭigante vortojn, kaj esprimojn de la unu lingvo per 
plejeble samvaloraj en la alia lingvo. 
Tio estas idealo nur malofte atingebla, pro multaj devioj en la 
respektivaj nocio-ampleksoj kaj gramatikaj sistemoj, precipe se la 
fontolingvo faras distingojn kiuj ne ekzistas en la celolingvo, aŭ 
inverse. Konata ekzemplo estas la percepto kaj uzo de vortoj por 
koloroj en diversaj lingvoj: glas en la gaela kovras "verda, blua, 
griza" sendistinge. 
Pli specife ĝi celas skriban transigon, kontraste kun tdolmeĉado 
[interpretado] (= buŝtradukado), kiu celas parolan transigon. 
"Laŭvorta" traduko (ne "laŭlitera" traduko!), alidire paŭsaĵo, ofte 
estas la plej maltaŭga formo de tradukado, kvankam bedaŭrinde la 
plei multe aplikata, precipe en prisciencaj tekstoj. Ekzemple: diri 
"savi" anstataŭ "registri", por la angla termino to save. 
Alstiebota idealo estas do reprodukti la originalon, ne nur laŭ- 
sence, sed ankaŭ propra enformigo idiomizma. Se okazas perfekta 
kongruo, oni nomas tiun izomorfizmo «isomorphism». 
- antaŭredaktado, aŭtomata z, leksala sciobanko, metatakca analiz- 
ado, permaŝina x, postredaktado. —» transpreno 


tragedio 4 teatraĵo 


Porteatra verkaĵo, submetita al la regulo pri tri unuecoj (temo, 
tempo, loko), kun malfeliĉa fino kaj altrangaj herooj, kvankam foje 
povas enmiksi sin iu komikaĵo ("rido kaj larmo"), 

ANK: "dramaturo" — anteganlo, hystergamio 


E: 


transformadoreguloj «transformation rules» 
A transformiz-generadismo 


Matemikecaj f[matematikecaj] disbranĉigoj en transformiz-generada 

lingvoteorio, por demonstri kiamaniere frazoj kaj ankaŭ fonejmoj 

estas konstruitaj surbaze de pli "profundaj" elementoj. La metodo 

montriĝas tre fruktodona precipe en kreado de aŭtomata tradukado. 
—» transformizgenerada matrico 


Transformado-Generadismo A takcala digmoglotiko 


Lingvoteorio de la skolo de CHOMSKY, ke frazoj estas konstruataj 
per interrilatigado de ontotagmoj [subjektoj] kaj ergotagmoj [pre- 
dikatoj), laŭ kvante determineblaj takcalaj (gramatikaj) reguloj. 
Tiuj reguloj, “kies kvanto estas relative limigita, permesas krei 
(generi) teorie senfinan kvanton da frazoj, depende de la frono- 
gloteco «competence» de koncerna uzanto. 


Tamen, tial ke ne ĉiuj matemike [matematike] eblaj frazo-konstruoj 
(frastaloj) estas validaj en koncerna lingvo, necesas modifi 
(transformizi) ilin per lingve specifaj kromreguloj, precipe pro la 
postulata vortaranĝo kaj la leksala klaso de vortoj. Tipa modelo 
estas la transformo de aktiva ergalo [voĉo-5] al pasiva, aŭ la 


transformo de deklara frazo en demandad frazod. | Ekzemple: "Lin 
pelas granda deziro jede potenco" venas nuksoŝele de "Li deziras 
potencon"; kiu lasta estas la "kerna frastalo". 


La tuto prezenteblas per arbostruktura skemo — nur iom aliel ol en 
kutima takcala analizado ~- kiu bildigas ĉiujn elementojn kaj iliajn 
rilatojn, ne nur tiajn tradiciajn de la "surfaco-strukturo", sed 
ankaŭ la nur implicajn (subkomprenatajn), tiel malkaŝante la "pro- 
fundo-strukturon" de koncerna frazo. Laŭ tradicia gramatika ana- 
lizado, frazo ja ŝajnis havi nur (horizontalan) supraĵostrukturon 
kun esplice donitaj elementoj. Kompreneble, tiuj reguloj devas adaptiĝi al la koncerna 
lingvotipo . ] 

Origine malkovrita kaj eksponita en la 17-jarcenta monahejo jansen- 
isma de PORT-ROYAL en Francujo. 





La metodo estas aplikebla ankaŭ por aperigi la internan konstruon 
de vortoj kaj eĉ de ties fonoglotika konsisto, aperigebla per 


tr nsformiz-generada matrico. 
Oni povas distingi du ĉefbranĉojn en ĝi: profundiga konektado kaj 


asociiga konektado, respondaj respektive al la vertikala kaj 


horizontala aksoj de kontrastado. 
Notindas aparte, ke ĝi neglektas dektotagmon kiel plenrajtan trian 


elementon, kaj rigardas tiun kiel nur parton de la ergotagmo , kio 
fuŝas la realan kosman triaksecon. Tiu transformgenerismo poste ankoraŭ mem disbranĉiĝis al pluraj 
novaj modeloj pli kaj pli komplikitaj . (Por kosme reala transformismo vidu la triaksisman fraz- 
analizon.) 


transira glito A parolsono 
Parolsono kiu interŝoviĝas en vorto(sinsekvo), por faciligi la 


interligon de tro "distancaj" membroj de binaftongo; ekzemple 
lakto — prononce |[LAKCTO|], tiu — |TIJU|. 





transformogenerada  matrikso A fonoglotiko 


Krado en transformiz- | rmmgros |] ESPERANTO 


generada teorio, kiu TE o 
metode determinas la | memsonanta |«b|=|=]-p|p«kI= = «p 
fonejman konsiston de | kunsonanta |=|b[E=ipi=pePi=] 

nL 


iu vorto, laŭ ties 





per grupo de dek unu 
vicoj, binarje signitaj 
(laŭ enesto/malesto) . 





— kunsonanta krado l [=EN 
transliterigo A ortografado 
Transformizado de vortoj, precipe de nomoj, el iu ne-latina alfa- 





beta aŭ alimetoda skribosistemo, en latinan egalvaloraĵon, atent- 
ante nur la «koncernajn literojn, sen konsidero por ilia vera 
prononco. 

Tia procedo povas liveri nur kripligon de la realaĵo kaj necesigas 
por ĉiu koncerna lingvo tute apartan sistemon. La kriplecon bone 
demonstras ĉiu provo fari la inverson, nome rekonstrui la origin- 
alon ekde la transliterigo. En Esperanto tiele adoptiĝis el la rusa 
alfabeto (erare) sovet ANST sovjet aŭ savjet, kaj belorusa ANST 
bjelorusa. 

le mortintaj lingvoj kiaj helena kaj Sanskrito, kies iaman pronon- 
con oni ne konas, tiu ĉi metodo estas bedaŭrinde la sola ebla, 
kvaLkam oni ja povas starigi normojn por ekhavi pli taŭgan kaj unuecan 


fonejmikan ortografadon, kian ofertas Universala Skribo. 


ANK: "laŭlitera transformizado" “ -~» transskribo 





transpaŝo A verso 


Efiko en longa verso, en kiu oni transpaŝas scisifon [cezuron] kaj 
finas en la dua hemistiĥho [hemistiko], por doni al la "translima" 
vort: senc-reliefizan signifon. 
- inversa z, senpera xz [rekta]. 


transpreno «transposition? A ortografado, tradukado 


Rilate al adopto de termino el iu lingvo (fontolingvo) en alians 
lingvons (celolingvo), ĉu sen adapto jede la ortografadaj aŭ 
prononcaj reguloj de la transprenanta lingvo, aŭ kun tia adapto; 
ekz. angla cheap estiĝis ĉipa en Esperanto, sed norvega Oslo 
restis Oslo en ĝi. La unua formo estas "fremdvorto", la dua estas 
"originalo". 

Fremdvortoj ĝenerale enpenetras multe pli facile el koncernaj 
fremdaj gramatikaĵoj. 

- falsa frato, evitenda termino, rekomendinda termino. 

ANK: "adopto". —» eŭropizmo, transskribo 
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transskribo | ; A ortografado 


Transformizo de vortoj el iu ne-latina alfabeto en latinans egal- 
valoraĵons, atentante ne la literojn sed ilian prononcon. Kiam plej 
ekzakte farita, la rezultaĵo estas fonedjika notado, kaj “kiam 
farita laŭ koncernaj fonejmoj n. fonejmika ortografado. 


ANK: "laŭprononca transformizo" — transliterigo 
transteksta sciaro —~ ĉirkaŭteksto 


transteksta sentemeco «Ccontext-sensitivity; robustness» 
A permaŝina tradukado 


La (grado de) kapablo de traduk-programo enkalkuli ankaŭ trans- 
tekstajn (eksterlingvajn) faktorojn kiaj estas sezono, socia medio, 
emocia etoso, klerecnivelo, kotopo ~ kiuj ĉiuj kunlaboras al difino 
de la ĝusta signifo. | 

ANK: "(programa) saĝeco, kognala cirkaŭteksto" —» ĉirkaŭteksto 


travidebleco «transparency, motivation» A terminografado 


Kvalito de termino esti klare kaj facile diserigebla en signifo- 
plenajns stiptalo ns (radikoj) kaj pfagalo(j)ns [afiksoj], kiuj 
laŭeble jam montru per sia selekto la situon de la signifo en 
koncerna nociaro. Ekzemple: travidebla malsanulejo kompare al 
opaka hospitalo. 

Tiu kvalito igas la terminon senpere komprenebla kaj memorebla, kaj 
zaspondas enfunde al la Principo pri Ewkonomeco: "plejeble multe da 
gajno (aŭ da efiko) per plejeble malmulte da energio". 8in tamen en 
lingvopraktiko kontraŭpesu la principo pri ridundeco. — opakeco 


propra 
nomo 





artikola 
resuma 
teksteto 


o 
e 
o 
3 
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t 
DETALIGO KONCIZIGO 
triaksismo = Kontrasta Triaksismo 
trikunsonanta radiko «triliteral root» A intrapfago 


Tipaĵo de ŝemidaj lingvoj, kies pliparto da bazaj vortoj konsistas 
skelete el tri kunsonantoj, kiuj ricevas "karnon" kaj signifon per 
enigo aŭ alligo de memsonantoj (vokaloj), kaj aliaj kunsonantoj. 





Ekzemple la araba grupeto liveras: |JIKTIB| “li skribas", 
(KATAB[ "li skribis", |[TIKTIB] "ŝi skribas", |KATABIT] "si 
skribis", [HAKTIB| "mi skribas", |KATAPT| "mi skribis", |krra8] 


"libro", kotopo. 
Tiuj-ĉi «kunsonant-grupoj sekve plenumas la rolon de stiptalo 


(radiko) por posta derivado. — aŝtriska skeleto 
trioledo (trioleto-2] A strofo 
Versokopo kun du rimoj. — stanco 
tropalo [tropo] A paratakca analizado 


Ciu vorto konsiderata, aŭ konsiderebla, kiel stilfigura konstru- 
elemento sur la sagitala akso de kontrastado; €u iel vastige 
(magnonimo), aŭ iel stretige (brevjonimo). 

En ege dysaglutinaj (izolaj] lingvoj, tiu-ĉi rimedo multe aplikatas 
por iel kompensi la mankojn je aliaksaj rimedoj. Ekzemple la ĉina 
vorto por telefono = dianhua ("elektro-parolo"). Sed ee plian 
apogon ili serĉas en la ĉirkaŭteksto. Estas ankaŭ pro tio, ke la 
angla bezonas tiomege multajn idiomizmojn [idiotismojn]. 

Kunforme al la splitita naturo de la sagitala tempa dimensio, ankaŭ 
tie ĉi montriĝas kroma faceto, nome en formo de jen "pozitivaj" jen 
"negativaj" stilizmoj. 

- aristonimo, kakonimo — pfagalo, stiptalo 








troperga [mediala] A ergalo 


Fleksia formo de ergotagmo [predikato], kiu esprimas ke la ago ja 
havas rilaton kun la ontotagmo (subjekto), sed en ne tre klara 
pasiva-aktiva maniero. Ekzemple: ”Neniu okupiĝas pri mia sorto". 


En Zamenhofa Esperanto: -I6-. En Universala Esperanto, male, ĝi ne 
rujtas roli anstataŭ metoĥajva [participa] formo. —» entolerga 
trepifado A paratakca analizado 


Modifado de la signifo de vorto aŭ esprimo per pens-asociigaj 
rimedoj stilizmaj, laŭ la sagitala akso de kontrastado. 

8i havas tipe duwisman naturon, kiu spegulas unuparte la aglutin- 
adan procedon de la horizontala akso (nome per metaforizmoj), kaj 
aliparte la fleksian procedon de la vertikala akso (nome per 
metaonimoj). La koncernaj tropifoj povas esti jen pozitive vastigaj 
(anaforizmoj, holonimoj), jen negative stretigaj (kataforizmoj, 
meronimoj) 

Rimarkindas, ke la modifo jede koncernaj vortoj tie ĉi ne necese 
okazas per aŭdebla aŭ legebla formŝanĝo, sed okazas plejparte 
"enpense" (fronoglote). E6 tuta frazo povas tiele akiri fakte alian 
sencon, ol tiun kiun ĝia strikte gramatika formo prezentas. 
Ekzemple: diri €u mi estas laca! ANST veran Mi estas ege laca!, aŭ 
Mi dezirus scii la tempon de forveturo ANST Diru al mi la tempon 


de forveturo; respektive demando anstataŭ elkrio, kaj "ĝentila" 
emocio anstataŭ ordono. -  dystropifado, polystropifado 
ANK: "stilfigurigo" — aglutinado, digmoglotika indico 
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tryftongo [triftongo] A fonejmo 


Kombino de tri malsamaj vokaloj, unusilabe prononcataj, el kiuj 
nur unu estas memsonanto kaj la aliaj duonsonantoj; ekz. wej, jaw. 
— dyftongo 


trystiho [terceto-1l] A strofo 
Triversa strofo kun triobla rimo. — dystiho 
tujkupla analizado «on-line parsing» A permaŝina tradukado 


Programa aranĝo tia ke ĝi, tuj post enigo (aŭ tuj post renkonto) 
de nova vorto, tiun komencas analizi sur ĉiuj (gramatikaj kaj 
simantikaj) niveloj, sen atendi la finon de koncerna frazo. 

— prokrasta analizado 








trajto 


4. Unu el la artikuladaj elementoj kiuj determinas la ecojn de parolsono; precipe tia de "super- 
segmenta" naturo 


travidebleco  «Stransparence» 


Rilate al sciencoteknika termino, la alstrebenda ideala facileco pri rekono de ĝiaj konsistigaj 
elementoj kaj ties signifoj. 


UDK-metodo A takcala analizado 


Novatipa gramatika diserigado de frastaloj [propozicioj] ĝis ĉiuj 
ties fundamentaj konstru~-elementoj (leksaloj) kaj interrilatoj, per 
(re)grupigado de tiuj elementoj en koncernajns tagmalojns [sintag- 
mojn) kaj proitetjojns (komplementojn], plene kunforme al la prin- 
cipoj de Kontrasta Triaksismo, kaj ellaborita speciale por per- 
maŝina tradukado. [((Rig. p.51l)] 


Specifaj ĝiaj trajtoj estas: 

1. Nombrizado, laŭ la principoj de Universala Dekuma Klasizado 
(UDK), ne nur de ĉiuj elementoj en la komenca frazo (vortoj plus 
legosignoj!), sed poste ankaŭ sur la leksala kaj tagmala 
niveloj. (En eprespurifaj lingvoj, kia la japana, tiu-ĉi nombr- 
izado eble okazu inversdirekte, komencante per la fina punto.) 

2. Anstataŭigo de la ĝisnuna arbostrukturiga metodo kun "branĉoj" 
per sinsekvaj "etaĝoj", “kiuj ŝtupe ("stracografe") iras de la 
ankoraŭ ne analizita surfacostruktura ("nuletaĝa") frazo, unue 
al grupigo laŭ leksaloj [morfemoj] kaj due al grupigo laŭ 
tagmaloj [sintagmoj]. 

3. Aldono, al ĉiu el la tri bazaj tagmaloj ~ ontotagmo (OT), ergo- 
tagmo (ET), kaj dektotagmo (DT), respondaj respektive al tradi- 
ciaj "subjekto, predikato, objekto" = de proitagmo (PT) kaj de 
juntotagmo (JT), respondaj respektive al tradiciaj "komplemento" 
kaj "subjunkcio" ~ kiuj tiele konsistigas nociaran triopon. 

4. Foruzo de amaso da... papero. 

ANT: "stracografa metodo" 


universalo A ĝenerala glotologiko 


Elemento komuna al plejeble multaj homaj lingvoj, ajne de kiu 
naturo: gramatika, simantika, fonoglotika. 

La ekziston de tiaj malkovris sinsekvaj glotologikaj [lingvistikaj] 
tecrioj, ekde la Eŭropa Mezepoko en la sulko de skolastikaj ana- 
lizoj: Strukturismo, Kondutismo, Transformiz-Generadismo, Kontrasta 
Trisksismo. Tamen, por iuj kritikemuloj tiu koncepto daŭre restas 
nur "alhemika 8tono de lingvikistoj" (= utopiaĵo). 


La fama usona lingvikisto J.H. GREENBERG proponas la sekvajn 

elementojn kiel aperantajn en ĉiuj konataj lingvoj parolataj=x 

- Ciuj lingvoj funcias per fonejmoj kiujn provas porprezenti alfabeto . 

- iuj lingvoj funcias per kontrastigoj en siaj fonejmoj: vi/mi, 
dura/pura 

- Ciuj lingvoj tiel aŭ aliel uzas ontalajn kaj ergalajn formojn: 
birdoj flugas 

- iuj lingvoj tiel aŭ aliel konas fanalajn kaj terealajn formojn: 
bongusta manĝo/bonguste manĝi 

- Ciuj lingvoj tiel aŭ aliel aplikas rimedojn por fari ontalan 
formon el ergala formo: dormi/dormo 

- Ciuj lingvoj povas ŝanĝi ergalan formon al fanala formo: merlo 
kantas / kantanta merlo 

- iuj lingvoj kapablas iel kunligi jen ontalajn jen ergalajn 
formojn: fuĝi aQ morti / viroj kaj virinoj 


- (Preskaŭ) ĉiuj lingvoj havas eliziajn rimedojn por eviti 
kompleksan ripeton de iu frazoparto: 98i ege ŝatas dancadon, mi 


ankaŭ 


- Ciuj lingvoj disponas transformiz-generadajn rimedojn por igi 


frazon nea, demanda, ordona: Li komprenis ĉion / Li ne komprenis 
ĉion / €u li komprenis lion? / Li komprenu ĉion! 

- Ciuj lingvoj aplikas tiun aŭ alian formon de ekstraverceco aŭ 
intraverseco: Ili ekdormis / Il ekdormigis 

- (Preskaŭ) ĉiuj lingvoj posedas rimedon por interŝanĝi aganton 
kaj agaton: Oni arestis la 8telinton / La 8telinto arestatis 


- panfonejmo 


Universala Skribo A skribo 


Kromnomo por "Internacia Fonoglotika Ortografado", ellaborita de 
Manuel HALVELIK, por figurigi en plejeble racia maniero, sur komuna 
bazo de panfonejmoj, jen la ekzaktan prononcon (fonedjikan), jen 
normalan tekston (fonejmikan), de ajna lingvo en la mondo. 

8i volas esti pluevoluigo kdj de la alfabeta skribosistemo, kdj de 
la IFA-notado, konsiderebla kiel sepa kaj konjekteble lasta Stupo 
en la evoluo de skribosistemoj. 

- diakritiloj, funciaj literoj, ĝemeligo, transliterigo, trans- 


skribo —» fonedjika notado 
unu-kazo [singularo] A kazo 
Ontoleksa [substantiva] fleksio "nombrokaza", montranta ke oni 


traktas pri ununura afero aŭ persono. 
En Esperanto ekzemple arbo kompare al plur-kaza arboj. 
ANK; "nombrokazo" — du-kazo, lebrolekso 


uvolulo ([uvularo]) A kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per helpo de la uvolo; ekzemple la "kartava" 


NS 
franca £ = |R|]. 


Vv 


vasta notado ~ fonejmika notado 


velulo (velaro] 7 kunsonanto 


Kunsonanto prononcata per la langodorso kontraŭ la drepalato. Ekz. 
en Esperanto g, k. La kontraŭo de palatuligo. 

- veluligo 

ANK: "drepalatulo, gorĝulo" — dyftongo 


verk(a9ĵ)o = literaturo, poemaĵo, prozaĵo, teksto 


Verso A poemaĵo 
Aro de vortoj, aranĝitaj en unu lajno (linio], 1laŭ la sonkonsisto 
aŭ kvanto da silaboj, (kutime) kun regula konstanteco kaj regula 
ritmo. 





- diletanta zx (adasizmo), erara z (malĝusta), logodica z [logaeda] 
libera =x, malglata » (rokeca], malsuprensira z, paŭzo, salona xz 
(societa], scisifo (cezuro), senrima z (blanka], suprensira 3, 
transpa8ŝo 

- bootostiflo, dystiĥo (distiko], heksastifo (heksametro], hemi- 
stiho [hemistiko], margostiĥo, oĥtastiĥlo, pentastiĥo, siksto- 
stiĥo (sestino], stavrostifĥo [pantuno], tetrastiĥo — rimo 


vertikala akso A aksoj de kontrastado 


Parametro estigita de la kosma tridimensieco. En lingviko ĝi deter- 
minas precipe diatakcalojn [paratagmojn] kaj fleksion, sed ankaŭ la 
kontrastojn inter fonejmoj. 

ANK: "Y-akso, akso de fleksiado, diatagma akso" -—» horizontala akso 


vi-kazo [vokativo] A kazo 


Ontoleksa [substantiva] fleksio, kiu montras la alparolatan 
personon, kutime kun respekta trajto. Eventale ankaŭ "ci-kazo" 





vinjeto A vortaro 


1. Malgranda ornama desegnaĵo, metita jen ĉe la komenco, jen ĉe la 
fino de libro aŭ de ĉapitro; precipe en mezepokaj pergamenaj 
libroj. 

2. Malgranda desegnaĵo, sed okaze ankaŭ mallongigo, metita ĉe la 
komenco de vortara artikolo, por indiki al kiu pli ĝenerala temo 
(hiperonimo) apartenas la koncerna artikolo. 
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vinjeta pritakso-metodo / permaŝĝŝina tradukado 


Algoritmaro proponata por ebligi al komputora programo memstare 
malkovri la temon de pritrakta teksto. 

Tiucele, sufiĉa kvanto da simantejmoj [semantemoj], ligatas ĉiu al 
pli supera hiperonimo, kaj la tiel akirita listo de hiperonimoj 
estas pocente taksata por elstarigi la plej oftan hiperonimon, kiu 
estas normale ankaŭ plej probable la koncernata temo. Tiu-0i ekkono 
eventale ebligas al la programo solvi ambiguecojn rilatajn al 
transteksta sciaro, laŭ akumula progreso. 

Enfunde temas pri paratakca analizado, trans la limo de frastaloj 
(propozicioj), do en la tezomera regiono kaj e€ trans tiuns. 

En principo aplikebla ankaŭ "horizontale" al simantika asociigo 
(nocia parenceco), por malkovri la ĝeneralan stilon uzendan. La 
metodo povas profiti el la ankaŭ nova UDK-metodo. 

ANK: "kognala algoritmo" —» nocic-rilataro, nociero 


vir-kazo [maskuleno] A ontofleksio 


Fleksia elemento, kiu indikas ke la koncerna ieksalo [morfemo] 
rilatas al maskla estaĵo aŭ ke ĝi estas konsiderata kiel tia, eĉ se 


seksaparteno tute ne eblas. 
Ekzemple: francaj le directeur (= la direktisto) kaj le soulier 
(= la 8uo). —» epicojno, in-kazo 


vivanta lingvo A natura lingvo 


Ciu lingvo, “kiu aktuale estas (nakoraŭ) parolata de iu komunumo aŭ 
Gsato, kontraste kun plu ne parolata homa lingvo aŭ nur kodaĵo aŭ 


planlingvo. — mortinta lingvo 
vokalo = memsonanto 
vokala lango A vokala skemo 


Skemplana aranĝo de memsonantoj, montranta ilian transformiziĝon 
unu en la sekvantans, kun I kaj U kiel ĉarniroj al la kunsonantaro. 


Pro 9onita de Georges LAGRANGE. —» vokala lozanĝo 
vokala lozanĝo A vokala skemo 
Skemplana aranĝo de memsonantoj, ioma modifo de la tradicia "vokala 
trapezojdo" de la IFA. — vokala lango 
vokala rimo (asonanco) A rimo 


1. Kvazaŭrimo, en kiu samsonas nur la emfazaj kaj postemfazaj 
memsonantoj (vokaloj), sed ne la akompanaj kunsonantoj: faros 
baron / fervore kortens. 

2. Eufona skandado per ripeto de la sama (aŭ simila) memsonanto 
(vokalo) en la sinsekvaj vortoj de frazo: kia patro, tia filo 

ANK: "duonrimo — kunsonanta rimo 
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vokala skemo A fonedjiko 


Tabelforma aŭ geometrika aranĝo de memsonantoj (vokaloj), unu 
rilate al la ceteraj, laŭ artikuladaj aŭ akustaj kriterioj. 
- vokala lango, vokala lozanĝo, vokala trapezojdo 

—» kunsonanta skemo 


vokala trapezojdo A memsonanta skemo 
Skemplena distibuo de memsonantoj (vokaloj), unu rilate al ceteraj, 
proponata de la "Internacia Fonetika Asocio". —» vokala lozanĝo 

vokaladaptiĝo [vokalharmonio] A alsimiligo 
La fenomeno, ke la memsonanto (vokalo) de pfagalo [afikso] estas 


determinata de tiu kiun enhavas koncerna radiko. 
Ekzemple en hungara, la sinsekvaj formoj de malantaŭmetita "mi" 


(ok,ek, Ok) en: tanulok  |[TONULOK] "lernas-mi" 
verek |VEREK "tuŝas-mi" 
tordk |TSREK] "rompas-mi". 
vorto A gramatiko 


Tre baza lingva konstru-elemento, kiu esprimas apartan nocion 
precipe en skriba formo, kontraste kun parolo. Legebla glosalo. 
Kutime temas pri kompleta kombinaĵo el radiko(j) kaj pfagalo(j) 
(afiksoj), aŭ pli fakece el leksaloj [morfemoj]. 

Ekzakta dislimigo (difino) de la koncepto estas malfacila; kelkaj 

kriterioj por tio estas la jenaj: 

(a) 8ia stato de ligiteco (kun alia vorto aŭ leksalo) aŭ libereco / 
memstareblo. La angla vorto limiting ekz. konsistas el mem- 
starigebla limit kaj ĉiam nur lige trovebla -ing. 

(b) €ia facila aŭ malfacila aplikeblo. En la angla esprimo kith and 
kin ("amikoj kaj parencoj"), kin povas roli memstare, sed 
kih nur en tiu sola esprimo. 

(c) 8ia rolo kiel fonejmika apartaĵo aŭ kombinaĵo. La angla jack in 
the box signifas ĉu "kriko en la ujo" (kvar vortoj) ĉu 
"surprizilo" (nur unu vorto). 

(d) 8ia leksala klaso. 

En Esperanto, pro ties granda elasteco en la fundamentaj vortoj 

(sed ne en fremdvortoj!), la diferenco inter vorto kaj leksalo 

facile vaporiĝas, ĉar eĉ pfagaloj kapablas roli kiel memstaraj 

vortetoj: ege, jama, igi, emo... 

6i konsistigas referilon por takcale [sintakse] konstrui suprens al 

tagmalo [sintagmo] kaj transens al frastalo [propozicio], aŭ dis- 

erigi malsuprens al silaboj kaj transens al fonejmoj. 


Kunforme al ĝia celo aŭ la kadro en kiu ĝi estas studata, ĝi akiras 
specialajn nomojn: funciejmo, simantejmo, leksalo, nomo, pfagalo, 


stiptalo, termino, tropalo. 
- mimolekso [onomatopeo] —» vortaro 
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vortaro A nocio-amplekso 


Libro prezentanta, per racia listigo, plejeble multajn vortojn de 
iu lingvo, donante pri ĉiu el ili difinon (aŭ tradukon) kaj la 


leksalan klason, plus la hierarĥfe pli altnivelan nocion ĉu en 


formo de hiperonimo aŭ de vinjeto - kaj stilikajn aplikmodelojn; 
sed okaze ankaŭ kun- kaj kromsignifojn (synonimojn, antionimojn). 
En la komenco de (eŭropcentra) lingviko, ĉiu esplorado limiziĝis al 
kompilado de vortlistoj, sen aramatikaj interrilatoj, sed iom post 
iom vortaro iĝis komplemento de aramatopleco [gramatiko-2,4], kaj 
inverse. Same okazis en la esplorado jede dialektoj. 

€iu vortaro, eĉ la plej ampleksa kaj detalplena, ne povas ne esti 
resumo de la eblaj vort-aplikoj: tiel ke provoj, absolute ĉion 
registri, estas destinitaj al fiasko. 

Spite al la sufiĉe feneraliqginta principo, “ke vortaristo nur "pri- 
skribu" (menciu kio uzatas) sed neniel "preskribu" (dekretu kio 
estas uzenda), tiu ja ne povas ne enmeti proprajn opiniojn kaj - 
plej grave -— lia kompilaĵo ĉiel ajn konsistigas referilon por la 
uzontoj, kiuj serĉos en “fi "ia fustan formon" kaj "la ĝustan 
prononcon", prefere ol ekscii ĉiujn eblajn variojn. Tiu-ĉi sinteno 
pri "ne-enmiksifo" kiare estas sekvo de la 19-jarcenta pozitivismo, 
en kiu scienculoj ankoraŭ kredis je la ebleco kaj absoluta dezir- 
indeco pri nepra apartigo inter "observanto" kaj "observato", dum 
oni aktuale scias, ke tio estas utopio ĉar ambaŭ partioj holisme 
influas sin, kaj strebas pli al normizado ol al fragmentigado. 
Planlingva fimodelo (senintenca) pri tia "absoluta objekteco" estas 








Plena Ilustrita Vortaro, kiu - precipe per sia abundego da 

senstrukturaj (opakaj) eŭropizmoj ~ forte misinfluis Esperanton. 

- leksografi [leksikografii], leksopleco o (leksikono], lemonimao 
(trafvorto), rektronimo — terminaro, tezaŭro 

vortaranĝo A aglutinado 


La maniero en kiu la vortoj devas viciĝi en iu lingvo, unu rilate 
al la akompanaj, obee al la reguloj de koncerna gramatiko kajaŭ de 
la esprimataj ideoj. 

Generale, la libereco aŭ rigoreco en la sinsekvado de vortoj estas 
proporcia al la uzado de fleksiaj rimedoj: ju (mal)pli da tiaj en- 
formigebloj, des (mal)pli libera iĝas la vortaranĝo. Ekzemple la 
angla, pro malmulte da fleksioj. postulas relative pli rigoran 
vortordon, ol ekzemple la rusa. Ne malofte, aliigo de la sinsekvo 
utilas por elstarigi (emfazi) tiun aŭ alian frazoparton. 

Rilate al la sinsekvo de fanoleksoj [adjektivoj], oni ofte devas 
fidi je kutimoj pli ol je aramatika iogqiko: la granda blanka ĉapelo 
estas pli probabla kaj do "pli regula" ol la blanka granda ĉapelo, 
sed ne kontraŭregula. 


ONI POVAS DISTINGI: 


(a) Unue "pozician ordon"; ekzemple en Esperanto oni rajtas diri: 
"la homo manĝas", sed "manĝas homo la" estas normale sensenca; 


(b) Due "kuniĝan ordon"; speciale rilate al vicigo de tagmaloj: 


ontotagmo [subjekto] normale akompanatas farde ergotagmo 
[predikato], kaj tiu-ĉi farde dektotagmo [objekto]; 


(c) Trie "interŝanĝan ordon"; en Esperanto oni rajtas diri "En mal- 


frua vespero 83i lavis la robon". aŭ "8i lavis kun granda peno 
la robon", aŭ "8i lavis la aĉe malpuran robon", anstataŭ nure 
"8i lavis la robon", sed “En malfrua ŝi lavis" aŭ "8i lavis 


granda la robon peno" aŭ "8i la aĉe malpuran" estas sensencaj. 


- kutima z [ordinara], emfazodona z iligita], hiperbaĝizmo (hiper- 
bato], kunmetaĵo, parahegzizmo [paratakso], paralelizmo [para- 
lelismo], polysynkrazizmo [polisindetoj, pDtasmalizmo (solecismo] 


ridundizmo [pleonasmo], stiĥhodigmizmo (enumeracio], tmesifo 
[tmezo] 
ANK: "vortordo" —» horizontala akso 
vortofamilio A vorto 


La grupo de vortoj formizitaj ekde komuna stiptalo (radiko), ĉu per 
derivado (fleksiado), aŭ per kunmetado (aglutinado). 
— hylomorfisma serio 


vortokategorio — leksala klaso 


vort-ludado A estezoglotiko 


Ilu el la diversaj kombinoj aŭ derivaĵoj de vortoj similsonaj aŭ 

similaspektaj, sed malsamsignifaj, por atingi ridigan aŭ surprizan 

efikon. 

- anagramo, bolistropfizmo [kalemburo], divenaĵo (enigmo, teselt-. 
aĵo), krucvortaĵo (krucvorteniamoj), Ĥomonimo [homonimo], ludrimo 


«Ccomptine», palindromizmo (palindromo], rebuso, metatagmizmo 

«contrepeto, ŝarado: vostrimo «Cbouts-rimes», amfilokwo 

[galimatio] —» misprononco 
vost-rimigo «bouts-rimes» A vortludado 


Lingvoludo en kiu oni donas du rimvortojn, “kiuj devas funcii kiel 
finoj de du versoj rekreotaj. — rimo 


Postaldonoj 


digmofroniko [invencio] A retoriko 
Tiu parto de la belparolada arto, kiu pritraktas plej taŭgajn 
metodojn por trovi kaj kolekti argumentojn aŭ pruvojn, por 
konvinki koncernan publikon. —» digmopojiko 

digmopojiko (dispozicio-2] A retoriko 


Tiu parto de la belparolada arto, kiu studas la plej efikan 
praktikan aplikadon de kolektitaj argumentoj aŭ pruvoj, por akapari 
la atenton de koncerna publiko. , —» dignmofroniko 


funciejma stiptalo A stiptalo 


Vorto kun pure gramatika rolo en aglutinado; en Esperanto ekzemple: 
pro, kaj, sed. 8i estas la horizontal-aksa spegulbildo de funci- 


ejma pfagalo [afikso]. — simantejma stiptalo 
hapakalo «(hapax (legomenon))» / filologiko 


Vorto trovita nur unu solan fojon (aŭ preskaŭ) en iu teksto, aŭ e 
determinita aŭtoro, kio igas ĝin en la koncerna kadro fremdaĵo aŭ 


esceptaĵo. —» genalo 
mimado A semjologiko 
Ciuj gestoj aŭ kondutoj = precipe en mienifado -—- kiuj akompanas 


parolan lingvon. Kvankam ili relative forte diferencas de unu gento 
al alia, oni tamen povas distingi du kategoriojn: jen laŭ semjaloj 
(propre gestaj enbildigoj), jen laŭ ejmaloj (korpaj sintenoj). 

ANK: "eksterparola lingvo, gestolingvo, paraglotaĵo" 


mimolekso [onomatopeo] A leksalo 


Sonfigura vorto konsistanta en la imitado de naturaj bruoj per 


parolsonoj, por indiki koncernan signifon; ekz. tik-tik-tik por 
"horloĝo", aŭ e6 plue tiktikanto por "koro". 
Tiaj vortoj estas ege raraj en ĉiuj lingvoj. —» frastolekso 


parmjologiko «paremiologie-1) / stiliko 


parmjopleco «paremiologie-2) A frastopleco 


La kolekto de proverboj, aforizmoj, kaj esprimoj en iu lingvo. 


ANK: "proverbaro" — stilizmo 
picorto [persvada modo] A ortaloj 
Vort-formo per kiu oni esprimas, ke koncerna ago celas konvinki iun 
aŭ ion; tipa en la korea lingvo. — pustorto 
semjalo «paralinguistic element» A mimado 


Gesto, kiu anstataŭas, emfazas, aŭ klarigas iun diraĵon. 

Oni povas distingi eidosemjojn «icons», prastosemjojn «indices», 

kaj alaksosemjojn «emblems». 

- La unua kategorio reproduktas plejeble fidele koncernan ideon; 

' ekzemple per alterna movado de la kubutoj esprimi "ambicie 
strebadi antaŭen, forpuŝante rivalojn" aŭ feti la brakojn suprens 
por esprimi malesperon. 8i estas analoga al mimoleksoj kaj meta- 
forizmoj. 

- La dua kategorio referas al la ideo per iu ĝia parto aŭ konekta 
ideo; ekzemple ambaŭflanke ondume movi la manojn, por indiki la 
korpan belecon de iu virino. 8i estas analoga al metaonimoj. 

- La tria kategorio estas kolekto de tute konvenciaj gestoj. Ekz. 
Italoj esprimas "bongustecon", «kunpremante la fingropintojn de 
unu mano kaj portante tiun-ĉi al la buŝo, dum Germanoj faras 
rondon per la pintoj de montrofingro kaj dikfingro, elstreĉante 
la ceterajn fingrojn de unu mano. — ejmalo 


tesaŭropleco «thesaurus» A nocio-amplekso 


Kolekto de "ĉiuj" vortoj kaj/aŭ esprimoj de iu lingvo; iel synonimo 
de "vortaro, esprimaro, proverbaro". 
ANK: "vort-provizo" 


aludo A stilizmo 
Sciigo per subkompreno, ekzemple: "Ili havas delikatan haŭton" = 
"Ili estas mallaboremaj". 

alveolo A parolorgano 
Kurba kavaĵeto malantaŭ la supraj kaj malsupraj dentoj, kontraŭ 
kiu povas apogiĝi la lango. 

boetolekso [kopulo] A ergo lekso 
Ergolekso, uzata por realigi "kunmeritajn tensojn"; en E 

ĝi estas iu fleksio de esti, aŭ samfuncia kami — 


Ekzemploj: Mi troviĝos en embaraso: j estis ti ; 
tio restas Ŝi estis tiam pli bela; Tamen 


= esti-kazo 
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glosolalgado «glossolalgy» A psikoglotiko 


Nerezistebla aŭtomata fuŝparolado, normale nekomprenebla, kiel esprimo de spirita 


ekstazo. —» ksenoglotado 


iterostiĥo [rondelo-1, rondaŭo] A strofo 


Franc-devena fiksforma poemaĵo el 13 versoj, laŭ 2 rimoj: 

- “Vortripeta rondelo", kun deviga ripeto de la unuaj vortoj post 
la dua kaj tria strofoj. 

- “Versripeta rondelo", kun deviga ripeto de la unuaj du versoj 
fine de la dua strofo, kaj de la unua fine de la tria strofo. 


ultraverca (transitiva] A ergalo 
ke qi pasas de ontotagmo [subjekto] al 


tia. 
Egea enn lkol, riu iro povas okazi pere de alia leksalo 


dektotaamo (objekto]. Tiu trans 


i i ksoiekso [prepozicio] - "si frapis 
(gramatikaĵo), precipe de neksoi Ŝi (lapis 1 i = 
"“ .- senpere =— Ŝi frapis la vitron". 
kontraŭ la vitro aŭ tuje kaj pe bra. Ko 


tio, la ago povas esti eprespurira (efektive 
o kuraj ekzemploj), aŭ oprospurifa, kiel en 8i aŭdis la vitron 


(tinti)". 
ANK: "iga, aga, transira". —» intraverca 


zegmalizmo (silepso, zeŭgmo] A stilizmo 


Intenca aŭ neintenca stilfigura eraro, per kiu oni akordigas 
vortojn inter si, mne laŭ iliaj formo kaj speco, sed laŭ la 
koncerna ideo; ekzemple: 9i forlasis siajn koleron kaj ĉaron; mi 


malfermos al ili mian pordon kaj mian koron; (= jen abstraktaĵo, 
jen konkretaĵo). —» syneresizmo 
radikalo (radiko) A syntakca analizado 


Ciu (parto de) vorto, kiu memstare esprimas unu difinitan simanto- 
glotikan nocion aŭ unu gramatikan funcion sur la aglutina akso, kaj 
kiu estas ne plu diserigebla sen perdi sian signifon aŭ funcion. 

6i ja povas esti plu diserigebla en sensignifajns silabojns kaj, 
okaze, en diaĥronajns etimojns kaj povas krome aperi en pluraj 
aljoleksaj varioj. 

Laŭ hylomorfisma duwismo oni povas distingi du kategoriojn, nome 
simantejman stiptalon (vere signifoportan) kaj funciejman stiptalon 
(pure gramatikan). 

De ĝi aliaj signifoj formizeblas per aldono, ĉu (fleksie) de pfag- 
alo [afikso], ĉu (aglutine) de alia stiptalo, ĉu per tropifa [meta- 
fora] ŝanĝo. 

En polyfleksiaj lingvoj, kie la ĝusta limo (junto) inter stiptalo 
kaj pfagalo estas tre konfuza, oni parolu prefere pri "pseŭdostipt- 
alo" aŭ pri "stumpo" de koncerna vorto. En tia medio la radikoj ja 


neniam estas "liberaj" = ne kapablas aperi memstare. 
- etimo, tropalo 
ANK: "baza vorto" —» simantika analizado 


ĉirkaŭteksto (2) — La signifo de iuj ergoleksoj povas ege varii laŭ la ĉirkaŭteksto. Tiel en la 
franca la ergolekso manquer (normale: “manki”) ŝanĝiĝas laŭ la uzataj esprimoj: manquer un 
lievre (= “maltrafi leporon”), manquer de calcium (=“”malhavi kalcion”), manquer d ses 
engagements (=”malfideli al sia interkonsento”). Ankaŭ kulturaj cirkonstancoj aŭ naciaj 
kutimoj elvokas malsamajn elektojn: dum Eŭropanoj ĝenerale diros ke ili “manĝas supon”, 
Japanoj diros ke ili “trinkas supon” Ssupu o nomu~. Same pri la franca vorto la peche; oni 
ne povos traduki ĝin sen scii per la ĉirkaŭteksto ĉu ĝi rilatas al “fiŝokapto” aŭ al “persiko”. 
Estas pro tio ke en la vortareto de mia metodo por aŭtomata (permaŝina) tekstanalizado mi 
akompanigis koncernajn vortojn per simantika markilo kiu referas al hierarĥie supera ideo- 
etaĝo; do ĉikaze jen al “sportoj” jen al “fruktoj”. 





trajto 


4. Unu el la artikuladaj elementoj kiuj determinas la ecojn de parolsono; precipe tia de 
“supersegmenta” naturo. 
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Oni distingas kvar fazojn en la estiĝo de tutgenta lingvo (kreolo), post kiam naskiĝis sufiĉe 
ĝenerala sento pri tiu bezono kaj pozitiva sinteno al la ideo: 


1. Selekto «selection» Unu dialekto el la grupo akiras, pro ajna motivo (politika, 
ekonomia, religia, beletra, socia) nete pli da prestiĝo ol la ceteraj. Ekzemple: laŭ 
dekreto de Reĝo James I en 1611 oni publikigis la Authorizied Version of the Bible 
kiel komunan bazon por ĉiuj disputoj inter Anglikanoj kaj Puritanoj, kio establis la 
kortegan dialekton de Londono kiel normdona. 


2. Kodigo «codification» lu beletristo, instruisto, potenculo, aŭ eĉ asocio, kompil(ig)as 
normaron pri gramatiko kaj vortaro kaj tion publicas. Kompreneble, tio antaŭsupozas 
ekziston de efika rimedaro por diskonigado (prestekniko). Ekzemple: en 1612 la 
Academia de la Crusca publikigis grandan vortaron pri la itala, la Vocabolario. 


3. Pliaplikado «functional extension» La kodigita formo estas aplikata al pliaj terenoj 
ol la ĝenerala popolamaso, kia al religio (Biblio), diplomatio, sciencoj, kie antaŭe regis 
iu antikva lingvo kiel Latino. Ekzemple: la bibliotraduko el Latino fare de Maarten 
Luther (en 1534) akceptatis same de kleruloj kiel de ordinaruloj, kio kreis favoran 
sintenon por la popola (nacia) lingvo kaj establis tiun ankaŭ por sciencaj traktaĵoj. 


4. Vastigado Sacceptance~» La koncerna venkinto enpenetras ĉirkaŭajn teritoriojn, ĝis eĉ 
trans la regnolimoj. Ekzemple: la regno de Napoleon Bonaparte establis la francan kiel 
komuniklingvo por sciencoj kaj diplomatio ĝis en Rusujo. 


La tempo bezonata por ĉiu el tiuj fazoj kaj por kompletigo de la procezo, dependas de 
regionaj, politikaj, aŭ geologiaj cirkonstancoj, kaj povas daŭri eĉ plurajn jarcentojn. Alia 
formulo estas tiu de kunamasigo de plurnaciaj aŭ eĉ plurrasaj homoj aŭ familioj en al ili 
fremda loko, kie ili estas devigataj kunvivadi. Pronecese ili prunteprenas vortojn kaj 
esprimojn unu de la aliaj, akompane de multa gestado, ĝis kiam estiĝas iu nova lingvo, 
malfacile klasigebla en la kutima hierarĥio de lingvoj; estas tiel nomata kreolo. Tiel okazis ĉe 
importado de Afrikanoj en regionoj kie vivadis Indianaj triboj. 


Tradicia kaj Uniespa Terminlistoj 


kursiveco = nacilingva termino 


substreko = 


akceptinda synonimo 


“Arkaika Esperanto” 
cifera aŭ litera alligo = difino laŭ PIV 











ablativo 
aboco 
aborta rimo 


adaptado 
adasismo 


adjekto 
adjektivo 
adjunct 

adona 

adopto 
adverbo 

afazio 

afekcia signifo 
aferezo 

afikso 


afikso vera 
afiksoido 

afonio 

aforismo 

afrikato 
agglutination index 
ag-vorto 

agenta lingvo 
akademia lingvo 
akcento (1-3) 
akcento (4) 
akcentonombra metriko 


akordiĝo 
akronimo 


akrostiko 
aktiva 


aktiva (lingvokapablo) 


akuzativo 


aleksandraĵo 
aleksandreno 


alfiksaĵo 
aliteracio 
alkaja 
alofono 
alomorfo 
alphanumerical 
alveolaro 
amfibologio 
amfibrako 
amphigouri 
amplekso 





ekde-kazo 
alfabeto 

fiaska rimo 
alsimiligo 
adasizmo 
diletanta verso 
teretagmo 
fanolekso 
genra klaso 
adonala 
transpreno 
terelekso 
aefazeco 
afekca signifo 
apokopo 
pfagalo 
diatakcalo 
funciejma pfagalo 
simantejma pfagalo 
aefoneco 
aforizmo 
puŝfrotanto 
digmoglotika indico 
ergolekso 
maklera lingvo 
teknofaso 
emfazo 
akcento 
proŝodiciko 
analogeco 
aĥonimo 
silabonimo 
aĥrostiĥo 
prascerga (fleksio) 
pojogloteco 
ricev-kazo 
opondekduo 
dekdusilabaĵo 
pfagalo 
sigloritmo 
alkajala 
aljofonejmo 
aljolekso 
alfabetcifera 
alveolulo 
amfiboleizmo 
nejaneo 
amfilokwo 
nocio-amplekso 








amuisage 
anacilismo 
anafora 

anaforigo 

anaforo 

anakruzo 
analizada lingvo 
analo 

analogio 

anapesto 
anekdoto 
anomalio 
antaŭsciaro 
antaŭsperta lingvo 
ant-formo 
antifrazo 

antitezo 

antonimo 
antonomazio 
antropologia lingvistiko 
aoristo 

aplikata lingvistiko 
apodosis 

apokopo 

apologio 
aposteriora lingvo 
apozicio 


apriora lingvo 
arbostrukturigo 
arkaika lingvo 
arkifonemo 
artefarita lingvo 
artikolo 
artikulacio 
artikulado 
art-skribado 
as-formo 
asimili-4 
asimilita nomo 
asklepiado 
asonanco-a 
asonanco-b 
aspekto 

as-tempo 
asyntactic phrase 
aŭgmentivo 
aŭtomata tradukado 





endokopigo 
palindromizmo 
oprospurifa 
oprospurif(ad)o 
anaforizmo 
apotejmizmo 
dysaglutina lingvo 
hetografaĵo 
analogeco 

nenejao 

anegdotaĵo 
aenomaleco 
ĉirkaŭteksto 
katafrona planlingvo 
semprokajro 
antifrastizmo 
antitejmizmo 
antionimo 
antemonimo 
etnoglotiko 
anokajro 

speciala glotologiko 
hystergamlo 
apokopizmo 
apologaĵo 

katapoja planlingvo 
(ontsoleksa) epitetjo 
fanotagmo 
katafrona planlingvo 
arbostruktura analizado 
aristofaso 
arĥofonejmo 
homfarita (plan)lingvo 
graptolekso 
artikulado 
prononcado 
kaligrafado 
diatacorto 

alsimiligi 

adaptita nomo 
ajsklepaĵo 

vokala ritmo 

vokala rimo 

kajralo 

adjaĥrono 
frastologika syntagmo 
pli-kazo 

permaŝina tradukado 
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backtracking 
balado 
barbarismo 
Behaviorismo 
beletriko 


beletristiko 
bibliografio-2 
bilabialo 
bilingvismo 


biografio 

blanka verso 
borrowed concept 
bouts-rimes 

broad transcription 
bruero 

bruetanto 

bukoliko 


calque 

CEZUTO 

characteristic of origin 
characteristic of purpose 
cirkonstanca komplemento 
cirkonstanca propozicio 
clause 

cognate 

cognitive 

colligation 

collocation 


comparative linguistics 
competence 
complement 
complex form 
componential analysis 
comptine 
concept exceeding 

a given field 
conceptual proximity 
connotation 
constituency syntax 
constituent 
contamination 
content word 
context sensitivity 
contiguity 
contrepet 
core 
core word 


ĉefelemento 
ĉefpropozicio 


ĉefvinjeto 
ĉefvorto 


ĉentono 





eprespurifado 
balado-1 
barbarizmo 
Kondutismo 
artliteraturo 
estezoglotiko 
beletriko 
biblografaĵo 
dulipulo 
dulingveco 
plurlingeco 
biografaĵo 
senrima verso 
pruntita nocio 
vost-rimoj 
fonejmika notado 
bruetanto 
kunsonanto 
bootostiĥo 


paŭsaĵo 

scisifo 

devena determinato 
cela determinato 
proi(tetjo)tlagmo 
gnomofrasto 
syntagma duopo 
kognalo 

(kognala) signifo 
takcala duopo 
nociara duopo 
ridunduzmo 
komparada lingviko 
fronogloteco 

specia klaso 
kompleksa termino 
profundiga konektado 
lud-rimo 
interditsiplina nocio 
plurfaka nocio 
nocia parenceco 
kromsignifo 
diatakca analizado 
konsistiga elemento 
infektiĝo 
simantejmo 
transteksta sentemeco 
najbareco 
metatejmizmo 
nocia kerno 
durkerna kognalo 


arĥolekso 
arĥofrasto 
hiperfrasto 
nociara kerno 
determinato 
teseltaĵo 














ĉifraĵo 


daktilo 

daktilografio 

datena vico 

dativo 

dat(um)o 

deep structure 
definition by extension 


definition by intention 


deictic word 
deklara formo 
deklinacio 
delayed parsing 
demanda nodo 
demonstrativo 
denombrado 
denotation 


dentalo 
dependency grammar 
dependency syntax 


dependent 
dependanto (syntakca) 
derivado 

derivita leksalo 
determinati 
devizo-1,2 


diakrita signo 

diakrona 

diakrona lingvistiko 

dialekto 

dialektologio 

didaktiko 

dierezo 

diftongo 

digitala enciklopedo 

digramo 

diĥotomeco 

dikotomio 

dikticalo 

diminutivo 

direkta akuzativo 

discours 

diafazio 

disleksio 

dispozicio-2 

disstarigo 

distiko 

distribua lingvistiko 

distributed language 
translation 

disvolviĝa psikoglotiko 

dittographie 

DLT 





kodaĵo 


janeneo 
daktylografado 
datena serio 
por-kazo 

dateno 
profundostrukturo 
genra determino 
nocio-rilato 

asocia determino 
nocio-rilato 
lebrolekso 
diatacorto 
ontsofleksio 
prokrasta analizado 
pustorto 

montra lebrolekso 
stiĥodigmizmo 
kernsignifo 
amplekso 

dentulo 

syntakca analizado 
determinado 
syntakca analizado 
determinato 
determinato 
fleksiado 

derivaĵo 

funcia litero 
aforizmo 

slogano 

diakritilo 

diaĥrona 

diaĥrona analizado 
rurofaso 

dialektiko 

(lingva) didaktifiko 
dyeresizmo 
dyftongo 

leksala scio-banko 
dygramo 
kontrasta triaksismo 
diĥotomigo 
lebrolekso 
brevjonimo 
al-kazo 

syntagmo 
dysfaseco 
dyslekŝeco 
digmopojiko 
tmesifo 

dystiĥo 
distributismo 

DLT 


glotokramniko 
tejmizmo 

distributa permaŝina 
lingvotradukado 














double talk 
duakcento 
dualo 
dubsenca 
dura piedo 
duonrimo 
duonverso 
duonvokalo 
durativo 
dusenca 


dusilabigo 


dyftongigo 
dysfemisme 


efekto 

egaleca komparativo 
egalvalora termino 
ejektivo 

ekzegezo 

elegia 

elementa lingvonivelo 
elipso-1 


elokucio 
embedded 
embrayeur 
emfaza silabo 
emfazokontrastigo 
emfazonombrizado 
empirio 
empirismo 
emptiness symbol 
enalago 

enantiozo 
enchasse 
enfiksaĵo 

enklitiko 
enkorpigado 
enumeracio 
epanortozo 
epentezo 

epiceŭno 

epigrafio 

epiteto 

equivalent characteristic 
ergoboetaĵo 
erosion 


esprimaro 

etat de langue 
etimologio-a 
etimologio-b 
etimologia figuro 
etnoglotiko 
etnolingvistiko 


eŭfemismo 
eŭfonio 
eŭropismo 
evitinda termino 





amfilokwo 
duemfazo 
du-kazo 
ambigua 
dusilabo 
vokala rimo 
hemistiĥo 
duonmemsonanto 
semprokajro 
ambigua 
dyeresizmo 
syberesizmo 
kazonimo 


efiko 

egalecigo 
responda termino 
elpuŝanto 
egzegeziko 
elegala 
pradanofaso 
frastolekso 
stegnotagmo 
artikuladiko 
integrigita 
komutilo 

jao 

proŝodiciko 
proŝodiciko 
empiriismo 
empiriismo 
kolmosemjo 
endalaksizmo 
antitejmizmo 
integrigita 
intrapfago 
metaĥlinto 
polyaglutinado 
stiĥodigmizmo 
epianortizmo 
endotejmizmo 
epicojno 
epigrafiko 
epitetjo 
synonima epitetjo 
esti-kazo 
obtuzigo 
katahreniĝo 
frastopleco 
diaĥrona lingvozono 
etimologiko 
etimodemo 
ridundizmo 
antropala digmoglotiko 
antropala digmoglotiko 
etnoglotiko 
eufemizmo 
eufoneco 
eŭropizmo 
sfalmonimo 














expansion 

extension 

external form 

extrinsic characteristic 


facultative dependency 
faklingvaĵo 


faklingvo 
fakradikalo 


faktitiva 
fakvortaro 
fakvortiko 
fakvorto 


fandado 
faringalo 
favourite sentence 
femineno 
Fenomenismo 
fiksesprimo 
filingvaĵo 
filologio 
filozofika lingvo 
finaĵo 

finitivo 

fleksia lingvo 
fonedja (mal)ligo 
fonedjiko 
fonejmiko 
fonemo 
fonemiko 
fonetiko 
fonoglotika notado 
fonologia leĝo 
fonologio 


format (I) 
format (2) 
formsimileco 
forward tracking 
frapfrazo 

frazaro 
frazelemento 


frazeologio 
frazmelodio 
frazo 
frazokomplekso 
frazosintakso 
fremdvorto 
frikativo 
ftegmejma lingvo 
function word 
funkcia gramatiko 
fuŝlingvisto 
futuro 

fuzia lingvo 


galimatio 





frazovastigo 
amplekso 
skribo-aspekto 
formala karakterizo 


specia klaso 
normogloto 
teknofaso 
normolekso 
entolerga 
leksopleco 
terminologiko 
termino 
normolekso 
fleksiado 
faringulo 

regula frastalo 
in-kazo 
Kondutismo 
ŝablono 
kakofaso 
filologiko 
katafrona planlingvo 
pfagalo 

haplajvo 

diatakca lingvo 
junto 

fonedjika analizado 
fonejmika analizado 
fonejmo 
fonejmiko 
fonedjiko 
fonejmika notado 
fonoglotika leĝo 
fonoglotika analizado 
fonejmiko 
morfala serio 
formato 
analogeco 
oprospurifado 
slogano 
krazofrasto 
tagmalo 

tagmala duopo 
frastopleco 
modulado 
frastalo 
krazofrasto 
frastala analizado 
ksenonimo 
frotanto 
paratakca lingvo 
funciejmo 
arbostruktura analizado 
logofilisto 
ŝfaĥoĥrono 
polyfleksia lingvo 
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amfilokwo 














gemination 
general clause 
genitivo 

genra nomo 
genro-| 


genus-species system 

gerundio 

Gestaltpsychologie 

gingivalo 

glito-3 

glosematiko 

glosaro 

glotalo 

glotokronologio 
orĝulo 

governor 

gradacio 

grafika reprezento 

grafologio 

gramatika karaktero 


gramatika sekso 
gramatiko-1,3 


gramatiko-2,4 
grammatical analysis 
guturalo 


ĝenerala lingvistiko 
ĝenerala termino 


hajko 
hapax 
haplografio 
haplologio 
hard word 
harmonio 
headword 


hedrotetjo 
heksametro 


helplingvo 
helpverbo 


hemistiko 
hermeneŭtiko 
hibrido-2 

hierarĥa strukturo 
hieroglifo 
hipalago 
hiperbato 
hiperbolo-2 
hiponimo 

historia lingvistiko 
historia ortografio 


holofrasto 
homeoteleŭto 





ĝemeligo 
takcala duopo 
havde-kazo 
hiperonimo 
leksosekso 
sekso-kazo 
diatakca ordigo 
teremetoĥo 
Holokrazismo 
gingivulo 

glito-2 
glosejmiko 
terminar(et)o 
glotisulo 
glotoĥroniko 
velulo 
determinanto 
tiĥisalizmo 
grafika prezento 
grafologiko 
leksala klaso 
sekso-kazo 
gramatiko 
takcala digmoglotiko 
gramatopleco 
syntakca analizado 
gorĝulo 

velulo 


(ĝenerala) glotologiko 
komun-uza vorto 
sociglotaĵo 


dwahajko 
hapakalo 
kopizmo 
kopizmo 
durkerna kognalo 
harmoneco 
lemonimo 
rektronimo 
determinanto 
sessilabo 
heksastiĥo 
internacia lingvo 
ergoboeto 
hemistiĥo 
hermenifiko 
hibridulo 
nocio-rilataro 
hieroglipto 
hypalaksizmo 
hiperbaĝizmo 
hiperlogizmo 
hyponimo 
diaĥrona digmoglotiko 
historika ortografado 
etimodemo 
leksofrasto 
ĥomotelizmo 








homonimo 
hyperurbanism 


idea holalismo 
idealismo 
ident-vorto 
ideo 

ideografio 
ideologia influo 
idiolect 

idiomo 


idiotismo 

informo 

immediate constituent 
imperativo 

imperfekta 

implicita lingvokapablo 
implosivo 

in absentia 

ina rimo 

incremental understanding 
indefinitivo 

indikativo 

infikso 

infinitivo 

infleksio 

informatiko 


informero 
injektivo 

inkoativo 

in presentia 
instrumentalo 
intensa (parolsono) 


intention, extension 
interactive (mode) 
interference error 


interidiomo 
interjekcio 

interlingvo 
intermediate language 
interlingvistiko 
internacia parolsono 
interogativo 
interpozitivo 
interpunkcia signo 
interpunkcio 
int-formo 

intonacio 

intrinsic characteristic 
invencio 

is-tempo 

IST-pair 


iterativo 
izogloso 
izola lingvo 





ĥomonimo 
hiperortizmo 


holokrazismo 
ideismo 
ĥomonimo 

nocio 
putatsografiko 
putatsologika influo 
idifaso 

haplofaso 

rurofaso 
idiomizmo 
ekastajvo 

takcala duopo 
entolorto 
semprokajra 
fronogloteco 
entiranto 

diatakce 

femina rimo 
akumula oprogreso 
nedifina lebrolekso 
diatacorto 
intrapfago 
ekastajvo 
fonofleksio 
informadiko 
komputoriko 
dateno 

antiranto 

eokajro 

syntakce 

per-kazo 
durprema 
larĝabuŝa 
kunsignifo 
interinflua (dialogo) 
regionizmo 
intrafora eraro 
haplofaso 
frastolekso 
internacia lingvo 
maklera lingvo 
planlingviko 
panfonejmo 
demanda lebrolekso 
iterotagmo 
legosigno 
legosignaro 
pranokajro 
frastomelo 

inhera karakterizo 
digmofroniko 
ĥtesoĥrono 
abutakca duopo/triopo 
hylomorfisma serio 
iterokajro 
izoglotalo 
dysaglutina lingvo 




















jambo 
jambino 


Ĵargono 


kakuminalo 
kalemburo 
kaligrafio 
kalkulvorto 


kapvorto 


karakterizaĵo 
karaktero 


karambolo-3 
kardinala 
katakrezo-1 
katakrezo-2 
katalekta 
kategorio 
key-term 
klako-2 
klaso 
klasifiki-4 
kliŝo-3 
knowledge of the world 


kodi 


kodo 


kognala algoritmo 
kognala ĉirkaŭteksto 
koineo 

kolektiva pronomo 
kolektiveco 
komenciĝa 
komencanta 
kompara lingvistiko 
komparacio 
komparativo 
kompleksa propozicio 
komplemento 


kompletivo 
komputiko 


komunlingvo 


komunvortero 
komunvorto 


koncept-analizado 


koncepto 
kondicionalo 


konjugi 
konjugacio 
konjunkcio 
konsonanto 
kontoido 





paratakca lingvo 


nejao 
femina nejao 


teknofaso 


retrofleksulo 
bolistropfizmo 
kaligrafado 
aritmolekso 
graptolekso 
epitetjo 

grafejmo 

kolizio 

baza 

kataĥroniĝo 
kataĥresizmo 
apokopizma 
leksalo 

(primala) hiperonimo 
klaketanto 
kategorio 

klasizi 

ŝablono 
transteksta sciaro 
ĉirkaŭteksto 

kodigi 

ĉifri 

ĉifr(aĵ)o 

vinjeta pritaksometodo 
transteksta sentemeco 
ortofaso 

sumiga lebrolekso 
ar-kazo 

tovokajra 

tovokajra 

takcala digmoglotiko 
komparada gradiĝo 
komparada gradiĝo 
krazofrasto 
proitagmo 

specia klaso 
hypofrasto 
komputoriko 
pradanofaso 
socigloto 
socileksalo 
socilekso 
profundiga konektado 
nocio 

lambanorto 
odokajro 

ergofleksii 
efgofleksio 
kawjunto 
kunsonanto 
obekalo 











Kontrast-teorio 
kontraŭvorto 
konversacio 
kopulativo 
kopulo 
korelacio 
korelativo 
krazo-1 

kreola lingvo 
kriptofazio 
kriptonimo 
kri-vorto 
kromnomo 
kromsignifeco 
kromvorto 
kroniko 
ksenismo 


kultura sociglotiko 
kunforma terrmino 


kunliga verso 
kunmetado (gramatika) 
kunordig(it)a propozicio 
kunteksto 

kvanta adjektivo 
kvarjambo 


label 

labialo 

labiodentalo 
lambdacizi 

langage 

langue 

lapsus lingue 
laringalo 

lateralo 

laŭlitera (signifo) 
laŭlitera transformizo 
laŭprononca transformizo 
lax 


leksala genro 


leksemo 


leksikografo 
leksikologio 
leksikona piedo 
leksikono 
leksostaciko 
leona rimo 


lexical knowledge bank 
lexical universe 
ligvorto 

likvido 

limeriko 

linearisation 

lingua franca 


linguistic description 





Kontrasta Triaksismo 
antionimo 
konversado 
esti-kazo 
ergoboeto 
logolekso 
logolekso 
alsimiligo 
haplofaso 
kryptofaso 
kryptonimo 
frastolekso 
antemonimo 
polysimanteco 
determinato 
ĥronografaĵo 
ksenonimo 
estezoglotiko 
responda termino 
kawjunto 
aglutinado 
kawfrasto 
ĉirkaŭteksto 
aritmolekso (nepreciza) 
kvarnejao 


(arbostruktura) flago 
lipulo 

lipodentulo 
lamdastrabli 
lingvo 
fronogloto 
“erarom langes” 
laringulo 
flankumanto 
laŭvorta (signifo) 
transliterigo 
transskribo 
molprema 
leksala klaso 
leksalo 
simantejmo 
leksalo 
simantejmo 
leksoplecisto 
leksologiko 
leksala silabaro 
leksopleco 
glotoĥron(olog)iko 
spegula rimo 


leksala scio-banko 
nocio-amplekso 
juntolekso 
fluanto 

limriko 
horizontaligo 
interidiomo 


haplofaso 


lingvika priskribo 

















linguistic palaeontology 
lingva diskriminado 
lingva genealogio 
lingva reguleco 

lingva sistemismo 
lingvaĵo 

lingveco 

lingviko 

lingvistiko 


lingvodirektado 
lingvofilozofio 


lingvoformizo 
lingvogenealogio 


lingvo-instruado 
lingvoĵonglado 
lingvokategorio 
lingvokompetenteco 
lingvolerteco 
lingvonivelo 
lingvopatologio 
lingvopolitiko 
lingvoreformizo 
lingvoregistro 
lingvosento 
lingvosigno 
lingvosistematiko 
lingvopristudado 
lingvotipigo 
linio-6 
liriko 
literaro 
literumi 
litoto 
locofaulism 
logaeda verso 
logical addition 
(disĵjunction) 
logical information 
logical parsing 
logical root 
logika rilato 
logika serio 


logika simantiko 
logo 

logophile 
logografado 
lokativo 

lokucio 


longeco (parolsona) 


machine translation 
majusklo 
makrokunteksto 
maksimo 
malambigua 


mallongigo 





glotopalajontsiko 
glotopolitiko 
glotogene(olog)iko 
analogezo 
strukturismo 
pojogloto 
fronogloteco 
glotologiko 
glotologiko 
lingviko 
glotopolitiko 
glotofilozofiko 
lingvoplanado 
glotogene(olog)iko 
diahrona analizado 
lingva didakt(olog)iko 
pojogloteco 
fasostraco 
fronogloteco 
pojogloteco 
fasostraco 
glotopat(olog)iko 
glotopolitiko 
planlingviko 
fasostraco 
fronogloteco 
pojogloto 

lingva sistemeco 
glotologiko 
digmoglotiko 

lajno 
melopoemaĵo 
alfabeto 

literifi 

litotologizmo 
topotĉizmo 
logodica verso 
specia sumigo 
nocio-rilataro 
diatakca donitaĵo 
diatakca analizado 
etimologika radikalo 
diatdakca analizado 
formala serio 
hylomorfisma serio 
glotofilozofiko 
logatomo 
logofilisto 
idegrafado 
tie-kazo 

frastalo 

frastopojo 

daŭro 


permaŝina tradukado 
maĵoralo 

kognitiva ĉirkaŭteksto 
aforizmo 

anambigua 
apokopizmo 














malsupereca komparativo 
malvasta (vokalo) 
mal-vorto 

manuskripto 


marker 
maskuleno 
maŝinskribado 


matres lectionis 
meaning (significand) 
mediala 
Mekanikismo 
Mentalismo 
metafonigo 

metaforo 
metaforado 
metalingvo 
metaphoric shift 
metaphoric meaning 
metataxe 

metatezo-a 
metatezo-b 
metonimio 


metriko-a 
metriko-b 
metrika piedo 
mikrokunteksto 
mikslingvo 
milda (vokalo) 
minusklo 
mixed metaphor 
modifier 
modo-2 
modalo-3 
modulado 
momenta 
preterpasa 
momentaneo 
monoftongo 
monosemia 
morao-l 


morfemo 
morfo(fo)nemo 


morfologio 
mot faible 
mot fort 
motivation 
moto 


mot-valise 
multiple valued 
mutacio 


narrow transcription 
naturalisma lingvo 
Naturalismo 





minorecigo 
larĝabuŝa 
onostolekso 
ĥiroskripto 
manskribaĵo 
nocio-flago 
vir-kazo 
daktylografado 
tajpado 

“indicom legires” 
(metafrona) signifo 
troperga 
Kondutismo 
Manasismo 
aŭtogresa aljofonigo 
metaforizmo 
stilfigurigo 
metagloto 
aljofonigo 
stilfigurigo 
metatakciko 
metropojiko 
metatejmizmo 
metaonimo 
anaforizmo 
metropojiko 
metropojo 
metropoja silabaro 
frastala kunteksto 
haplofaso 
rondabuŝa 
minoralo 

stilizma mikspoto 
diakritilo 

ortalo 

ajvalo 

modulado 
reptokajra 


reptokajro 
monaftongo 
monasimanta 
daŭro 

obtuzigo 

reliefigo 

leksalo 
arĥofonejmo 
eĥtofonejmo 
leksala analizado 
funciejmo 
simantejmo 
travidebleco 
slogano 

aforizmo 
ĥimeronimo 
synonima polysimanteco 
dissimiligo 


strikta notado 
naturisma planlingvo 
Naturismo 














nazalo 

neadismo 

nedaŭra (aspekto) 
nedeklinaciebla 
negacio / negativo 


neologismo 

nerekta (subpropozicio) 
netransiga 

netransitiva 

neŭtra kazo 

neŭtrala lingvo 
neŭtreco 

nevokoido 

nocia hierarĥeco 


nocia takconomiko 


nociolisto 
nodo 


nojograpto 
nom-interŝanĝo 
nombro-3 
nomenklaturo 


nominacio 

nominal phrase 
nominativo 
nomsistemo 

nomvorto 
non-favourite phrasing 
non-verbal signalling 


norma lingvo 
normlingvo 


normtermino 
nostratic 

notion / concept 
noun phrase 
nul-elemento 


numeralo 


objekto 

obligatory dependence 
obtuza vokalo 
obviative 

occlusif 

odo 

oficiala lingvo 
oksitona 

oksilabo 


oksimoro 
oksitona silabo 
oktavo 





nazifanto 
ontsolekso 
reprokajra (ergolekso) 
anontsofleksia 
nea lebrolekso 
onostolekso 
neologizmo 
hypojunta (hypofrasto) 
intraverca 
intraverca 
epicojno 
planlingvo 
ĝi-kazo 

obekalo 

nociaro 
nocio-rilataro 
nocio-rilataro 
profundiga konektado 
simantoglotiko 
terminaro 
juntosemjo 
(arbostruktura) nodo 
legosigno 
metaonimo 
leksaritmo 
nomsistemo 
onimopleco 
iditagmo 
ontsotagmo 
nul-kazo 
onimopleco 
ontsolekso 
malregula frastalo 
ejmalo 

ortofaso 
teknofaso 
faklingvo 
ortonimo 

nostrata 

nocio 

ontsotagmo 
stegnofonejmo 
stegnotagmo 
aritmolekso 


dektotagmo 

genra klaso 
rondabuŝa vokalo 
plu-kazo 

fermanto 

odeo 

ortofaso / koineo 
okcoftegma 
okopona nombrizo 
oksilabaĵo 
onostalizmo 
okcoftegma silabaro 
oktalo 

okverso 














oktometro 
on-line parsing 
onomatopeo 
onomasiology 
onomastiko 
onostalizmo 
ont-aspekta 
ontologia rilato 
ontologia serio 


ontological information 


opacity 
optativo-1 
optativo-2 
oratio obliqua 
oratio recta 
orda numeralo 
ornamvorto 
ortografio 


palataligo 
palat-alveolulo 
palatalo 
palindromo 
palinodio 
paradigmo 


parafrazo 

paragogo 

paragrafaĵo 
paralelismo 
paralinguistic element 
paratakso 
paremiologie 


paroksitona 
parolada arto 
parole 
parolo (mal)rekta 
paronimo 
paronomazio 
parsing 
pars pro toto 
participo 
partikulo 
partitivo-1 
partitivo-2 
paseo 

pasiva 
pasiva lingvokapablo 
pasvorto 
paŭsaĵo 
pazigrafio 
pazilalgo 
pentametro 
perfekta 
perfektivo 
performance 





oĥtastiĥo 

tujkupla analizado 
mimolekso 
onmastologiko 
onmastaliko 
antitejmizmo 
tovokajra 

hermenala rilato 
esencoserio 

(en hylomorfisma serio) 
nocio-difino 
kernsignifo 

opakeco 

boleorto 

hoptorto 

senpera citaĵo 

pera citaĵo 

vicmontra artimolekso 
fanolekso 

ortografado 


palatuligo 
gingivulo 
palatulo 
palindromizmo 
palinodo 
diatagmo 
protodigmo 
parafrasto 
parangogo 
alineco 
paralelizmo 
semjalo 
parahegzismo 
parmjopleco 
parmjologiko 
paraokcoftegma 
retoriko 
pojogloto 
(sen)pera citaĵo 
paraonimo 
paraonimigo 
takcala analizado 
neronimo 
metoĥajvo 
haplolekso 
leksotekto 
partec-kazo 
ĥtesoĥrono 
noserga 
fronogloteco 
idilekso 
karpodigmo 
pazigrafado 
katafrona planlingvo 
pentastiĥa 
pranokajra 
pranokajro 247 
pojogloteco 














perikopo 
permansive present 
personalo 
persona pronomo 
personigo 
persvada modo 
petit negre 
phonetic prosody 
phon(et)ic form 
phrase 

pidgin 


piedo 
piednombra metriko 


pig latin 
Piĝino 
pikturo 
piriko 
placeholder 


pleonasmo 


plifortiga gradigo 
plozivo 


plumnomo 
pluralis majestatis 
pluralis modestiae 
pluralo 
plursegmenta fonemo 
plursenceco 
pluskvamperfekto 
poemiko 

poemo 

poeto 

poetiko-1,3 
poetiko-2 
poezio-1,2 
polisemio 
polisindeto 
polisinteza 


polygloteco 


pontolingvo 
posesivo 


post-editing 
posed-kazo 
postpalatalo 
postpozicio 
postsperta lingvo 
potencala lingvokapablo 
praforma 
Pragmatismo 
pratipo 
predikato 
predikativo 
predikta 
pre-editing 
preferred term 
prefikso 


prefiksoido 


preliterate language 





hormokopizmo 
stacokajro 
lebrolekso persona 
persona lebrolekso 
prosopopojo 

picorto 

Sabiro 

akusta proŝodiciko 
prononca formo 
syntagmo 

Piĝino 

interidiomo 

silabaro 
opononombrizado 
metropojiko 
bubolingvaĵo 
interidiomo 
piktografado 

neneo 

preilekso 
stegnolekso 
ridundizmo 
tiĥisalizmo 

puŝanto 

kryptonimo 
“plurescom mayestam” 
“plurescom modestam” 
mult-kazo 
ftegmejmo 
polysimanteco 
anteŝfaĥoĥrono 
metropojiko 
poemaĵo 

poemisto 

poemiko 

stiĥopojo 

poemiko 
polysimanteco 
polysynkrazizmo 
polyalutina 
plurlingveco 
maklera lingvo 
poseda lebrolekso 
postpretigo 
havde-kazo 

velulo 

possekva neksolekso 
katapoja planlingvo 
fronogloteco 
aristoĥrona 
Kondutismo 
protodigmo 
ergotagmo 
ergotagmalo 
tovokajra 
avanpretigo 
rekomendata termino 
(funciejma) proropfago 
simantejma proropfago 
antegrafa lingvo 











prepositional phrase 
prepozicio 
prepozitivo 


preterito 

pretericio 

prezenco 

prilingva filozofiko 
primary meaning 
priskriba lingvistiko 
progresiva 
proitetja tagmalo 
proklitiko 
pronomo 

prononco 
proparoksitona 
propozicio 
prosodeme 

protazo 

prototipo 
provincialismo 
proziko 

prozo 

prozodio 


prozopopeo 
prunt-vorto 
pseŭda afikso 
pseŭdonimo 
psikolingvistiko 
pura rimo 
purismo 

puzlo 


quasi-synonimous 


radikalo 


rapid-skribo 

realigata lingvopovo 

rapsodio-1 

recursivite 

redundanco-1 

redundanco-2 

reference 

referent 

refleksivo 

reganto (syntakca) 

refreno 

registro 

regresiva 

rekantaĵo 

rektparola 
subpropozicio 

relator 

reliefiga (parolsono) 


resultant meaning 





neksotagmo 
neksolekso 
je-kazo 
teretagmo 
ĥtesoĥrono 
doktoŝopiizmo 
adjoĥrono 
glotofilozofiko 
laŭvorta signifo 
hoploglotiko 
oprogresa 
proitagmo 
oproĥlinto 
lebrolekso 
prononcado 
epreokcoftagma 
frastalo 
ftegmejmo 
antegamlo 
protodigmo 
regionizmo 
stiliko 

prozaĵo 
proŝodiciko 
modulado 
prosopopojo 
ksenonimo 
pseŭdopfagalo 
kryptonimo 
psikoglotiko 
perfekta rimo 
lingvopurizmo 
teseltaĵo 


pseŭosynonima 


praradiko 
stumpo 
stenografado 
pojogloteco 
rapsodo 
ripetebleco 
ridundeco 
ridundanco 
tuja signifo 
ropsalo 
returna lebrolekso 
determinanto 
iterodo 
fasostraco 
epregresa 
iterodo 
dialoga 
hypofrasto 
determinilo 
durprema 
larĝabuŝa 
rezulta signifo 

















rilatigilo 
rilativo 
rilat-vorto 
rimoido 
ripetaĵo 
ripetiĝa 
robustness 
romanco-| 
rondaŭo 
rondelo-1 
root-word 


Sabiro 
sandhi 


sapfa 

schedule of concepts 
secretion 

sekso (gramatika) 
semantemo 
semantic primitive 
semantic reduction 
semantiko 
semiologio 
semiotics 
senaspekta 
senemfaza silabo 
sensubjekta (frazo) 
sentenco 


senvoĉa-2 

separativa (adjekto) 
series of concepts 
sestino 

shifter 

siglo-a 

siglo-b 

signifiant 

signifie 

silabonombra metriko 


silepso 


simboliko 
simbolo 


simpla propozicio 


sinekdoko 
sinerezo-l 

sinetio 

singularo 

sinkopo-3 

sinkrona lingvistiko 
sinonimo-l 
sinonimo-2 
sintagmo 


sintagmemo 





determinilo 

rilata lebrolekso 
neksolekso 
kunsonanta rimo 
iterifizmo 
iterokajra 
transteksta sentemeco 
romanco 
rondelo-b 
rondelo-a 
memstara radikalo 


interidiomo 
alsimiligo 

sandjalo 

sapfala 

nociaro 
pseŭdopfagalo-2 
leksosekso 
simantejmo 
hiperonimo 
profundiga konektado 
simantoglotiko 
semjologiko 
simboliko 

anokajra 

neo 

anontsotagma (frastalo) 
esprimo / slogano 
aforizmo / proverbo 
durprema 

apartiga (teretagmo) 
hylomorfisma serio 
sikstostiĥo 
komutilo 

siglo 

siglonimo 

glosalo 

fronalo 
silabonombrizado 
opononombrizado 
syneresizmo 
zegmalizmo 
semjoglotiko 
simbolo / diakritaĵo 
grafedjo / grafejmo 
simpla frastalo 
haplofrasto 
meronimo 
syneresizmo 
gramatopleco 
unu-kazo 
endokopizmo 
synĥrona analizado 
synonimo 
syntakcalo 
syntagmo 

tagmalo 

frastalo 











sintakso 
sistematiko 
sisterona akuzativo 
situaci-vorto 
situation 

skandado 
skematisma lingvo 
skrib-arto 
skribmaniero 
skribostudo 

slango 

(slow) colloquial 
socilekto 


sociolingvistiko 
solecismo 
SOLL-pair 
solstarivo 
somatism 
sonalterno 
sonelvokiveco 
soneto 
sonharmonio 
sonoranto 
SONOTO 

source language 


specia termino 
special language 


spekulada lingviko 
spekulativa lingvistiko 
spiranto 

splitiĝo 

spondeo 
spoonerism 
stanco-l 

starred form 

stata (ago) 

stemma 
stenografio 
stilfigura akso 
stilfigurigo 
stilfiguro 


stilistiko 

stornelo 
stracografa metodo 
string 
Strukturalismo 
stumblo 


stumpigo 


stumpvorto 


subjekto 

subjunkcio-1 
subjunkcio-2 
subjunktivo 

subliga vorto 
subord(igit)a propozicio 





tagmala analizado 
sistemeco 

ridunda ricev-kazo 
terelekso 

(kognala) ĉirkaŭtekssto 
ritmo 

skemisma planlingvo 
kaligrafado 
ortografado 
grafoglotiko 
kakofaso 
ortofaso 
fasostraco 
pradanofaso 
sociglotiko 
ptasmalizmo 
aditakca duopo 
haplolekso 
somatizmo 
metatejmizmo 
impres-efiko 
sonedo 
sonharmoneco 
memsonanto 
sonoranto 
fontolingvo 
hyponimo 
normogloto 
teknofaso 
glotofilozofiko 
glotofilozofiko 
frotanto 
endotejmizmo 
jajao 
metatejmizmo 
stanco 

aŝtriska skeleto 
intraverca 
genalo 
stenografado 
sagitala akso 
tropifado 
stilizmo 
tropalo 

stiliko 
antostiĥo 
UDE-metodo 
datena serio 
Strukturismo 
ritma stumblo 
apokopizmo 
hormokopizmo 
apokopizmo 
stirpponimo 
ontsotagmo 
hypofrasto 
infrajunto 
ikanorto 
infrajunto 
hypofrasto 

















substantivo 

substrate language 
sufikso 

sufiksoido 

supereca komparativo 
superesivo 

superfix 

superideo 
super-key-term 
superlativa komparativo 
superordigita propozicio 
supersegmental element 


suplemento 


suppletoir 
suprasegmentoj 
surface structure 
syndetic 

synthesis index 
system of concepts 
systematic terms 


ŝiboleto 


ŝvebanta dyftongo 
ŝvebo-2 


tabelvorto 
tagmemo 
tagmemics 
tajpado 
takcala branĉo 
takcala kerno 


takcala ligilo 
takcala ŝelo 


takconomika disbranĉiĝo 
takto-1,2,3 
tangled hierarchy 
tankao 

target language 
taŭtologio 
teknolekso 
tekst-bloko 
temp-indiko 

tense 

tenso 

teoria lingvistiko 
terceto-1 

tercino 
terminologio 
terminografio 


terminological analysis 


texi-processing 
thesaurus 

tipologio 

tmezo 
token 





ontsolekso 

subtavola lingvo 
funciejma pwestopfago 
simantejma pwestopfago 
maĵorecigo 

sur-kazo 

diatakca ftegmejmo 
hiperonimo 
sekondarja hiperonimo 
superecigo 

hiperfrasto 

ftegmejmo 
parafonejmo 

epitetjo 

proitagmo 
komplementa 
modulado-1 
surfaco-strukturo 
kaŭjunta 
digmoglotika indico 
nocio-rilataro 
onimoplekso 


idilekso 
diploftongo 
ŝvebo 


logolekso 
syntagmo 
tagmejmiko 
daktylografado 
akso de kontrastado 
determinanto 
determinilo 
determinato 
nociaro 

ritmo 

nociaro 
heptakwinteto 
celolingvo 
taŭtologizmo 
termino 

datena serio 
ĥronalo 
durprema 
ĥronalo 

teoria lingviko 
trystiĥo 
tercodesmo 
terminologiko 
terminografado 
vortfarado 
simantika analizado 
tekstoprilaborado 
tezaŭro 
lingvotipigo 
tmesifo 
pojogloto 











tolerated term 
totemo 

tonlingvo 

toponimio 

traduka interlingvo 
trafvorto 

traktativa 
transciption 
transferred meaning 
transformation rules 
Transformgenera Teorio 
transira (ago) 
transitiva 

translacio 
translation grammar 
translational equivalent 
transliteration 
translogiko 
transparency 
transposition 
traspaca lingvozono 
tree linearisation 
trialo 

triamfibrako 
tribrako 

tribrako 

triera piedo 
triftongo 

trijambo 

triliteral root 
trioleto-2 

tritrokeo 

trokeo 

tropo 


tropologizmo 
type 


umlaŭto 
understatement 
unusenca (signifo 
unusilabigo 
us-formo 

utao 

uvularo 


valency 

vasta (vokalo) 
velaro 

verbo 
verb-adjektivo 
verbal designation 
versfarado 
vers-grupo 
vertikala lingvotavoliĝo 
vinjeta nomo 

vira rimo 
vivopriskribo 





tolerata termino 
ftegmejmo 
paratakca lingvo 
toponimiko 

maklera lingvo 
lemonimo 
temindika (teretagmo) 
transskribo 
stilfigurigo 
transformreguloj 
Transformiz-Generadismo 
ekstraverca 
ekstraverca 
kontrast-ŝoviĝo 
metatakcika analizo 
responda termino 
transliterigo 
hiperbaĝizmo 
travidebleco 
transpreno 

synĥrona lingvozono 
horizontaligo 
tri-kazo 

trinejaneo 
nenejaneo 

neneneo 

trisilabo 

tryftongo 

trinejao 
trikunsonanta radiko 
trioledo 

trijaneo 

janeo 

stilizmo 

tropalo 

stilizmo 

fronogloto 


aŭtogres(a aljofonig)o 
litotologizmo 
monasimanta 
syneresizmo 
lambanorto 
heptakwinto 

uvolulo 


leksala klaso 
rondabuŝa 
velulo 
ergolekso 
fanergolekso 
termino 
poemiko 
strofo 
fasostraco 
hiperonimo 
maskla rimo 
biografaĵo 

















Vvoĉo-5 

voĉo-2 
voĉhava 

voĉa kvalito 
vokalharmonio 
vokalo 
vokativo 
vokoido 
volitivo 
vortfarado 
vortfrazo 
vort-grupa analizado 
vortkategorio 
vortklaso 


vortkonsista esplorado 
vortordo 

vort-origino 
vort-speco 


whole-and-part system 
word class 

word family 

written form 

word in syntactic sence 
word processing 


Z-aksa elemento 


zeŭgmo 





ergalo 

molprema 
molprema 
frastomelo 
vokaladaptiĝo 
memsonanto 
vi-kazo 
elewtralo 
djonorto 
terminografado 
leksofrasto 
tagmala analizado 
leksala klaso 
leksala klaso 
leksala analizado 
vortaranĝo 

etimo 

leksalo 


asocia rilataro 
nocio-rilataro 
leksala klaso 
vortofamilio 
skriba formo 
leksalo 
tekstoprilaborado 


metaonimo 
metaforizmo 
zegmalizmo 
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Estas konsilinde aktualigi 
tiun ĉi kompilaĵon, 
preferinde laŭ 
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